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CONGRATULATIONS CONTENTS

Dear customer,
Important safety instructions

Congratulations and thank you for choosing our refrigerator.
We are sure you will find your new refrigerator a pleasure

to use. Before you use the refrigerator we recommend that Refrigerator Features
you read through the relevant sections of this manual, which

. L . . . Top mount refrigerator features
provides a description of your refrigerator and its functions.

Bottom mount refrigerator features
To avoid the risks that are always present when you use
an electric appliance, it is important that the refrigerator is
installed correctly and that you read the safety instructions

French door with ice & water features ...

carefully to avoid misuse and hazards. Installing your new refrigerator
We recommend that you keep this instruction booklet Unpacking your refrigerator
for future reference and pass it on to any future owners. Locating your refrigerator

Installing your refrigerator
After unpacking the refrigerator, please check it is not 9y 9

damaged. If in doubt, do not use the refrigerator but contact Fitting the handles
your local customer care centre.

Using your refrigerator

Removing Features
The symbols you will see in this booklet have these meanings: R g
Crisper Bin

ﬁ SpillSafe™ glass shelves
WARNING Freezer Shelves

This symbol indicates information concerning your Drawers with telescopic slides

personal safety. Twist & Serve ice

ﬁ LED Lighting
CAUTION Temperature control

This symbol indicates information on how to avoid damaging

the refrigerator About the User Interface

ETB4602AA & ETB5702AA models ......coccoommvrvvne
@ IMPORTANT ETE4600AA, EBE4500AA & EBE5300AA models
This symbol indicates tips and information about use ETE5720AA & EHE5220AA MOdElS ........occovvvvincnsinsinsinn,

of the refrigerator

General information

\” ENVIRONMENT Error Codes

This symbol indicates tips and information about economical Cleaning the refrigerator

and ecological use of the refrigerator Food storage guide

Troubleshooting

Conditions of use Ice maker troubleshooting

This refrigerator is designed and intended to be used in
normal domestic applications only.

Record model and serial number here:

Model number: ROHS  chemicals (Roks compliant)

Compliance 75 5\ ust, 2011)

Being ensured the permissible content limitation of some toxic

{According to the Circular No. 30/2011/TT-BCT, Vietnam, dated

Serial number:
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Note: You must read these warnings carefully before
installing or using the refrigerator. If you need assistance,
contact your customer care centre. The manufacturer will not
accept liability, should these instructions or any other safety
instructions incorporated in this book be ignored.

A WARNING

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory

or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety. Children should

be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

Itis essential the power point is properly earthed to
ground. Consult a qualified electrician if you
are unsure.

Do not use electrical appliances inside the food storage
compartments of the appliance, unless they are of the
type recommended by the manufacturer.

Unplug the refrigerator before cleaning or moving it to
avoid electric shock.

Never unplug the refrigerator by pulling the electrical
cord as this may damage it. Grip the plug firmly and pull
straight out.

If the power cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

Don't use a steam cleaner. If live components come into
contact with condensing steam, they may short-circuit
or cause an electric shock.

Do not store explosive substances such as
aerosol cans with a flammable propellant
in this appliance. If pressurised aerosol
containers bear the word ‘flammable’ and/
or a small flame symbol, do not store them
inside any refrigerator or freezer. If you do
SO you may cause an explosion.

Do not damage the refrigerant circuit.

This appliance contains insulation formed with
flammable blowing gases. Avoid safety hazards by
carefully disposing of this appliance.

If you wish to discard this refrigerator, please contact
your local authorities and ask for the correct method of
disposal.

When you dispose of your old refrigerators and freezers,
remove any doors. Children can suffocate if they get
trapped inside.

The plug must be accessible when the appliance is
in position.

Never try to repair the refrigerator yourself, only use a
qualified or authorized service person for repairs.

A WARNING

R600a REFRIGERANT WARNING

This appliance contains flammable R600a refrigerant. Avoid
safety hazards by carefully installing, handling, servicing and
disposing of this appliance.

Ensure that the tubing of the refrigerant circuit is not
damaged during transportation and installation.

Leaking refrigerant may cause eye injuries or ignite.

The room for installing appliance must be at least

1n? per 8g of refrigerant. The amount of refrigerant in the
appliance can be found on the rating plate inside the
appliance.

If you are unsure of the refrigerant check the rating plate
inside the refrigerator compartment.

Itis hazardous for anyone other than an Authorised
Service Person to service this appliance. In Queensland
Australia the Authorisation Service Person MUST hold a
Gas Work Authorisation for hydrocarbon refrigerants to
carry out servicing or repairs which involve the removal
of covers.

Keep ventilation openings in the appliance enclosure or
in the built-in structure, clear of obstruction.

Do not use mechanical devices or other means to
accelerate the defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.

SAFETY 3



TOP MOUNT REFRIGERATOR FEATURES ETB4602AA, ETB5702AA

Freshtaste Deodoriser

Freezer temperature
control

Refer to the section

“Temperature Control” for details

on using this feature.

Twist & Serve Ice

Refer to the section “Using your
Refrigerator” for details on
removing, relocating and using
this feature.

LED lighting
Your refrigerator is fitted with
LED lighting.

Chiller drawer

Use the chiller drawer to store
foods like small goods, fresh or
cooked meat and cheese, or as
an additional crisper. The drawer
will prevent strong food odours
from impacting the rest of the
refrigerator. To remove the chiller
drawer, pull it forward, then lift it
up and pull it further forward.

Side cooling

Freshtaste Deodoriser

L
Crisper =

Use the crisper to store
vegetables, fruit or small goods.
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LED lighting
Your freezer is fitted with LED
lighting.
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Dairy Compartments
This compartments can be
used to store dairy.

Egg Trays.

Two removable egg

trays provided for your
convenience

Slideable door bins

Slide the bins to meet
different storage needs.
To remove, lift and ilt. To
replace, tilt the top and
push down until locked in
place.

I™~— Bag clips.
Use the clips to hang bags
of herbs etc.

I~ Door storage bin

The door bin can be
removed by lifting it up over
the support lugs.

To replace, push down

over the support lugs to lock
in place.

I~~— Bottle storage bin

Use the bottle bin for tall

SpillSafe™ glass shelves
The glass shelves improve
visibility and isolate leaks-

preventing spills from dripping
down to the shelves below.

Refrigerator control panel

From this panel you can control
the temperature of the refrigerator

compartment as well as setting the

boost function or resetting the door

alarm.

For further information on how to
use this feature refer to the section
“About the User Interface”.

ETB5702AA illustrated

Freezer control

bottle storage. The bottle bin
can be removed by lifting it

up over the support lugs. To
replace, push down over the
support lugs to lock in place.

This is a simple slide control to adjust the temperature of
your freezer compartment.

For further information on how to use this feature refer to
the section “Temperature Control”.

Features may vary depending on model. Not all models will have features listed.
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TOP MOUNT REFRIGERATOR FEATURES ETE4600AA

LED lighting
Yourfreezeris fitted with LED

Freshtaste Deodoriser \ lighting.

Twist & Serve Ice

Refer to the section “Using your
Refrigerator” for details on
removing, relocating and using
this feature.

LED lighting —{

Your refrigerator is fitted with

Dairy Compartment

This compartment can be
used to store dairy.

Lockable storage
compartment

This compartment can be
used to store dairy and is
also lockable for storing items
like cosmetics and medicines.
To operate the lock, turn the
knob located on the front of
the bin.

LED lighting.

Chiller drawer ————

Use the chiller drawer to store
foods like small goods, fresh or
cooked meat and cheese, or as
an additional crisper. The drawer
will prevent strong food odours
from impacting the rest of the
refrigerator. To remove the chiller
drawer, pull it forward, then lift it
up and pull it further forward.

Side Cooling

Pull out Shelf —]
Freshtaste Deodoriser ———
Crisper =——

Use the crisper to store
vegetables, fruit or small goods.

Crisper divider ——
Use the crisper divider to organise
and separate fruit and vegetables.

NUTRIFRESH

Egg Trays.
Two removable egg
trays provided for your

convenience
Slideable door bins

Slide the bins to meet
different storage needs.
To remove, lift and tilt. To
replace, tilt the top and
push down until locked in
place.

[~—— Bag clips.
Use the clips to hang bags
of herbs etc.

I~~~ Door storage bin

The door bin can be
removed by lifting it up over
the support lugs.

To replace, push down

over the support lugs to lock
in place.

|~~—"Bottle storage bin with

SpillSafe™ glass shelves
The glass shelves improve visibility and
isolate leaks- preventing spills from

dripping down to the shelves below.

fingers

Use the bottle bin for tall
bottle storage. The bottle bin
can be removed by lifting it
up over the support lugs. To
replace, push down over the
support lugs to lock in place.

INVERTER Refrigerator control panel
*

B00ST From this panel you can control the

temperature of the refrigerator and freezer

o oo compartments as well as setting the boost
'] function or resetting the door alarm.
" = v For further information on how to use this
g feature refer to the section “About the User
Interface”.
Tewp
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Features may vary depending on model. Not all models will have features listed.

FEATURES


SaetaWan
Text Box
TOP MOUNT REFRIGERATOR FEATURES ETE4600AA


TOP MOUNT REFRIGERATOR FEATURES ETE5720AA

Storage Compartment

Ice Maker
Refer to the section “Using your
Refrigerator” for details on using
this feature.

Freshtaste Deodoriser
LED lighting

Your refrigerator is fitted with
LED lighting.

Water Tank

Chiller drawer

Use the chiller drawer to store
foods like small goods, fresh or
cooked meat and cheese, or as
an additional crisper. The drawer
will prevent strong food odours
from impacting the rest of the
refrigerator. To remove the chiller
drawer, pull it forward, then lift it
up and pull it further forward.

Side Cooling
Pull out Shelf

Freshtaste Deodoriser

Crisper
Use the crisper to store
vegetables, fruit or small goods.

Crisper divider
Use the crisper divider to organise
and separate fruit and vegetables.

NUTRIFRESH
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LED lighting
Your freezer is fitted with LED

lighting.

,_._-—-—DairyCompartment

This compartment can be

used to store dairy.

Lockable storage
f compartment

This compartment can be

used to store dairy and is
also lockable for storing items
like cosmetics and medicines.

To operate the lock, turn the
knob located on the front of

the bin.

Egg Trays.

) Two removable egg

/’ trays provided for your

convenience

Slideable door bins

\ lace.
\ p

Slide the bins to meet
different storage needs.
To remove, lift and tilt. To
replace, tilt the top and
push down until locked in

| N~ Bag clips.

Use the clips to hang bags
of herbs etc.

~ Door storage bin
The door bin can be

'H removed by lifting it up over

the support lugs.

To replace, push down

over the support lugs to lock

SpillSafe™ glass shelves

The glass shelves improve visibility and
isolate leaks- preventing spills from
dripping down to the shelves below.

Refrigerator/ Freezer control
panel

From this panel you can control
the temperature of the refrigerator
and freezer compartments as well
as setting the boost function or
resetting the door alarm.

For further information on how to
use this feature refer to the section
“About the User Interface”.

Features may vary depending on model. Not all models will have features listed.

\_in place.
Bottle storage bin

Use the bottle bin for tall
bottle storage. The bottle bin
can be removed by lifting it
up over the support lugs. To
replace, push down over the
support lugs to lock in place.
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BOTTOM MOUNT REFRIGERATOR FEATURES EBE4500AA

LED lighting

Your refrigerator is fitted with
LED lighting.

Freshtaste Deodoriser ——-_

Pull out Shelf —

Crisper divider m——]

Use the crisper divider to
organise and separate fruit and
vegetables.

Crisper —

Dairy Compartment

This compartment can be
used to store dairy.

Lockable storage
compartment
This compartment can be

used to store dairy and is
also lockable for storing items
like cosmetics and medicines.
To operate the lock, turn the
knob located on the front of
the bin.

|_— Egg Trays.

Two removable egg
trays provided for your
convenience

— Slideable door bins
Slide the bins to meet
different storage needs.
To remove, lift and tilt. To
replace, tilt the top and
push down until locked in
place.

—— Bag clips.
Use the clips to hang bags

Use the crisper to store
vegetables, fruit or small goods.

Twist & Serve Ice —/

Refer to the section “Using
your Refrigerator” for
details on removing and
using this feature.

Freezer storage bin —]

Refer to the section “Using

your Refrigerator” for details

of herbs etc.

Door storage bin

The door bin can be
removed by lifting it up over
the support lugs.

To replace, push down

over the support lugs to lock
in place.

|___ Bottle storage bin

Use the bottle bin for tall
bottle storage. The bottle bin
can be removed by lifting it

up over the support lugs. To
replace, push down over the
support lugs to lock in place.

on removing, and using -
this feature. SpillSafe™ glass shelves
The glass shelves improve visibility and
isolate leaks- preventing spills from
dripping down to the shelves below.
[— Refrigeratori/freezer
INERTER control panel
*
B00ST From this panel you can control the
temperature of the refrigerator and
o freezer compartments as well as
1 setting the Boost function or resetting
" = the door alarm.
w For further information on how to
T use this feature refer to the section
“About the User Interface”.
[}
u
20NE
~———

Features may vary depending on model. Not all models will have features listed.

FEATURES
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BOTTOM MOUNT REFRIGERATOR FEATURES

Dairy Compartment
This compartment can be
used to store dairy. Lockable storage
compartment
LED lighting This compartment can be
Your refrigerator is fitted with \\ / used to store dairy and s
P \ 7 also lockable for storing items
LED lighting. " N .
\ / like cosmetics and medicines.
; R | To operate the lock, turn the
Freshtaste Deodoriser — T W " knob located on the front of
the bin.
Chiller drawer ——8- - Egg i
= rays.
Use the chiller drawer to store H | P | 99 v o
foods like small goods, fresh or Two A egg
cooked meat and cheese, or as trays provided for your
an additional crisper. The drawer \ convenience
will preyent st_rong food odours Slideable door bins
from impacting the rest of the ~ )
refrigerator. To remove the chiller H < \ H Slide the bins to meet
drawer, pull it forward, then lift it different storage needs.
up and pull it further forward. To remove, lift and tilt. To
replace, tilt the top and
Pull out Shelf push down until locked in
place.
Crisper divider — "
A Mg i
Use the crisper divider to |F \ 1 Bag clips.
organise and separate fruit and H LY \ ‘ Use the clips to hang bags
vegetables. \C \ of herbs etc.
AN AN
Crisper M Door storage bin

Use the crisper to store
vegetables, fruit or small goods.

Twist & Serve Ice =]
Refer to the section “Using
your Refrigerator” for
details on removing and
using this feature.

Freezer storage bin ——
Refer to the section “Using

your Refrigerator” for details

|

on removing, and using =

this feature.

NUTRIFRESH
INVERTER

B00ST

e

8 FEATURES

LI
SpillSafe™ glass shelf
The glass shelves improve visibility and
isolate leaks- preventing spills from
dripping down to the shelves below.

Refrigeratori/freezer
% control panel

From this panel you can control the

R temperature of the refrigerator and
1 freezer compartments as well as

w setting the Boost function or resetting
1 the door alarm.

w

For further information on how to
e use this feature refer to the section
“About the User Interface”.

The door bin can be
removed by lifting it up over
the support lugs.

To replace, push down

over the support lugs to lock
in place.

Bottle storage bin

Use the bottle bin for tall
bottle storage. The bottle bin
can be removed by lifting it
up over the support lugs. To
replace, push down over the
support lugs to lock in place.

Features may vary depending on model. Not all models will have features listed.
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FRENCH DOOR ICE & WATER REFRIGERATOR FEATURES

EHE5220AA

LED lighting

Your refrigerator is fitted with
LED lighting.
Dairy Compartment

This compartment can be
used to store dairy.

Deli drawer

Use the chiller drawer to store

foods like small goods, fresh or
cooked meatand cheese, oras
an additional crisper. The drawer

will prevent strong food odours

from impacting the rest of the
refrigerator. To remove the chiller

drawer, pull it forward, then lift it

up and pull it further forward.

Pull out Shelf —
Water Tank

Crisper divider =
Use the crisper divider to
organise and separate fruit and
vegetables.

~
=
|1
—

Crisper
Use the crisper to store
vegetables, fruit or small goods.

Automatic ice maker
Refer to the section “Using
your Refrigerator” for details
on using this feature.

Freezer storage bin
Refer to the section “Using
your Refrigerator” for details
on using this feature.

NUTRIFRESH
INVERTER

SELECT

|
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Boost Fastloe Holiday
|

DISPLAY  MODES  DRINKS
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Freshtaste Deodoriser

Lockable storage
compartment

This compartment can be
used to store dairy and is
also lockable for storing items.
like cosmetics and medicines.
To operate the lock, turn the
knob located on the front of
the bin.

™
™~ Bag clips.
Use the clips to hang bags
N of herbs etc.
\ Egg Trays.
Two removable egg
trays provided for your
convenience
=

™ Door storage bin

The door bin can be
removed by lifting it up over
the support lugs. To replace,
push down over the support
lugs to lock

\ in place.
Bottle storage bin
Use the bottle bin for tall
bottle storage. The bottle bin
can be removed by lifting it
up over the support lugs. To
replace, push down over the
support lugs to lock in place.
SpillSafe™ glass shelf

The glass shelves improve

Refrigeratorffreezer
control panel

From this panel you can control
the temperature of the refrigerator
and freezer compartments as
well as setting the Boost function,
controlling the Ice Maker or
resetting the door alarm.

For further information on how to
use this feature refer to the section
“About the User Interface”.

B visibility and isolate leaks-

preventing spills from
dripping down to the shelves
below.

Features may vary depending on model. Not all models will have features listed.

FEATURES
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INSTALLING YOUR NEW APPLIANCE

Unpacking

\” ENVIRONMENT

Most of the packing materials are recyclable. Please dispose
of those materials through your local recycling depot or by
placing them in appropriate collection containers.

Important — check for any damages or marks. If you find
the refrigerator is damaged or marked, you must report it
within 7 days should you wish to claim for damage/ marks
under the manufacturers warranty. This does not affect your
statutory rights.

Clean your refrigerator thoroughly following the instructions
in the “Cleaning” section and wipe off any dust that has
accumulated during shipping.

Locating the refrigerator

A\ cavmion

Automatic aerosol systems (such as insect control) should
not be located adjacent to the product as the spray may
cause long term damage to the external plastics of the
appliance.

Do not put the refrigerator in a location that is too cold or is
unprotected, for example in a garage or on a veranda. The
ambient temperature should be above 10°C.

Put the refrigerator in a dry place avoiding areas of high
moisture or humidity.

Ensure the refrigerator is located on an even surface.

Adequate ventilation around your refrigerator

The diagram below shows the recommended airspace to
allow for ventilation of your refrigerator.

If you have a cupboard above the refrigerator with a rear
gap of less than 100 mm (Y), recommended clearance at
the top of the refrigerator increases from 50mm to 90mm (X)
minimum.

When positioned in a corner area, spacing of at least
350mm (300mm for multi-door models) on the hinge side will
allow the doors to open enough to enable the removal of
bins and shelves.

NOTE: Doors are designed to sit proud of cabinetry (not flush).
The clearances shown above are the recommended minimum
clearances.

The clearance at the rear must not exceed 75mm.

10 INSTALLATION

Installing your refrigerator

1.

Height adjusting nut

Roll the refrigerator into place.

The rollers are designed for forward or backward
movement only. They are not castors. Moving the
refrigerator sideways may damage your floor and the
rollers. Before moving your refrigerator ensure height
adjusting nut and the stability foot are fully wound up off
the floor.

Wind the large height adjusting nut under door hinge
down until the refrigerator is tilted back by 10mm
(see diagram).

_— ’ —10-15mm

Fixed rear rollers

™~

Wind the large height adjusting nut on the handle side
down until the refrigerator is level and stable. If you have
difficulty winding the nut or height adjusting foot down,
have someone tilt the refrigerator back so you have
better access.

stability foot
wound up

Check the alignment of the refrigerator to the
surrounding cupboards to see if it is level. You can adjust
the level as detailed in step 2 and 3.

aligned to

-
f;upeb(;ifdz I top of refrigerator is
ie. even gap | level ie. horizontal

adjust front feet for
uneveness of floor
eg. wind this foot
down or up




INSTALLING YOUR NEW
APPLIANCE

5. If you find your refrigerator rocks from corner to corner,
it means your floor is uneven. Find a piece
of plastic or hardboard etc. and pack it firmly under the
roller.

6. You may now need to fine-tune the installation by
repeating steps 3, 4 and 5.

7. When you have the appliance in its final position, it
needs to be stabilised. Wind the stability foot under
the door hinge down to the floor until it just makes
contact with the floor. Lift the front of the appliance to
take the weZight off the stability foot, then turn it half a
turn further to ensure firm contact with the floor. Wind
the large height adjusting nut back up to ensure all the
weight is now on the front stability foot.

8. Repeat step 7 for the stability foot on the handle side.
Whenever you need to move the appliance, be sure
to wind the feet back up so that the appliance can roll
freely and be sure to reset it when reinstalling.

Large height
adjusting nut

wound up. stability foot

wound down

9. Plug your refrigerator straight into its own power point
and never use a double adapter. If you need to roll the
refrigerator to get to the plug, remember to raise the
stability foot first.

10. Before you put any food in your refrigerator, it's
recommended you leave it on for 2 or 3 hours to check it
is running properly.

Fitting the handles

The handles are supplied prepackaged inside your
refrigerator and will require fitting.

Refer to the instructions provided in the pack.

Congratulations! You have successfully installed your
new refrigerator.

USING YOUR REFRIGERATOR

Refrigerators work by transferring heat from the food inside

to the outside air. This operation makes the back and sides of
the refrigerator feel warm or even hot particularly at start-up
and on warm days — this is normal.

Avoid placing food against the air vents in the refrigerator as
it affects efficient circulation. If the door is opened frequently,
a light frosting will occasionally occur on the freezer’s interior.
This is normal and will clear after a few days. If the freezer
door is accidentally kept open, a heavy frost will coat the
inside walls and should be removed.

Your new refrigerator uses a high-speed compressor, along
with other energy-efficient components, which may make
unusual sounds and be more noticeable at night and quieter
times. These sounds simply indicate your refrigerator is
working how it should. They include:

«  Compressor running noises;
. Air movement noise from the small fan motor;
*  Agurgling sound, similar to water boiling;

«  Apopping noise, heard during automatic
defrosting; and

«  Aclicking noise, prior to compressor start-up.

Further details can be found in the Troubleshooting Guide.

@ IMPORTANT

For top mount refrigerators (where the freezer is
on top of the fresh food compartment).

. Don't place food forward of the ribs on the freezer floor,
as it will keep the door open.

s

e

For bottom mount refrigerators (where freezer is below the
fresh food compartment):

«  Ensure all freezer drawers and shelves are pushed back
completely to prevent them from keeping the door open.

USING YOUR REFRIGERATOR

1"



REMOVING FEATURES

Crisper Bin
Removal (standard Crisper Bins):

1. Empty food from the crisper. On some models it will be
necessary to remove the bottle storage bins.

2. Remove the crisper bin(s) by pulling forward, then up
and forward again.

3.  Fortop mount models, remove the crisper shelf by lifting
the catches on the left and right underside of the shelf
and pulling the shelf forward.

SpillSafe™ glass shelves

To remove the shelves,
gently pull them forward
until the shelf comes clear
of the shelf guides. To return
the shelf, make sure there
is nothing behind that

may obstruct movement.
Gently push the shelf, into
the cabinet and back into
position.

Freezer shelf

Remove the freezer shelf

by liting the catches on the
right and left underside of
the shelfto release the shelf
then pull the shelf toward
you.

Drawers fitted with telescopic slides

To remove the drawer for cleaning.
1. Empty food from the drawer.

2. Remove the drawer by pulling it forward and lifting
the front to unhook it from the slides. Once you have
removed the drawer, ensure the slides are pushed back
so they are fully closed.

A WARNING

Never close the door while the telescopic slides are
extended. This may damage the slide and/or refrigerator or
cause the slide to become disengaged from the refrigerator.

To replace the drawer:
1. Ensure the telescopic slides are pushed in all the way.

2. Slide the drawer into place over the slides and push
the bin in until it stops.

3. Drop drawer into position.

12 REMOVING FEATURES

Freezer bottom bin

To remove the bin, pull the drawer out until it is open all the
way then lift bin out from the front of the bin. When refitting
insert the rear of the bin first then lower into position.

When replacing the bins after cleaning, we recommend
fitting the lower bin first.

A CAUTION

Never close the door while the telescopic slides are
extended. It may damage the slide and/or the refrigerator or
cause the slide to become disengaged from the refrigerator.

Twist and Serve Ice

Mounting the twist & serve dispenser to the other side of the
freezer.

NOTE: this is only possible on Top mount models.

) T
1. Remove the ice /

bin and ice cube
tray. If the ice tray
assembly is frozen to
the carriage, simply
squeeze the tray
and shelf together to
break the ice.

2. Before you remove the ice carriage, remember to
disengage it from the glass shelf as it may result in
damage to the assembly.

3. Remove the centre runner by disengaging it at the front
of the shelf, and removing it from the rear.

’

il
E— |
AN
N
Insert into the slot at the rear of Then engage into the front of
the shelf the shelf

4. Refit the runner into the rear of the shelf on the right
hand side and then engage the front.

5. Fitthe carriage by sliding it into the runners until the front
if the carriage engages with the shelf.

6. Refit the ice tray and ice bin.



Pull out shelf

To remove shelf

1. Extend the tray
fully outward

2. Liftthe tray up
gently and then
pull forward to
remove the tray
from the frame

To remove the frame

1. Push the rear tabs
gently inwards
on both sides of
the frame, pull the
frame towards
you to remove.

A WARNING

Fill the ice tube tray with potable water only.

A CAUTION

LED lighting

Your appliance is fitted with long life LED lighting. In the
unlikely event the LED lights should fail, then the LED lights
should be serviced by the manufacturer.

Refer to the warranty page for contact details.

Automatic Ice Maker (EHE5220AA, ETE5720AA)

The automatic ice making function pumps water from the
water tank located in the refrigerator and dispenses it into
the automatic ice maker in the freezer.

The ice will then be dropped into the ice bin located
beneath the icemaker

If the water tank is empty, the ice maker will automatically
turn off after 3 attempts at pumping water from the tank.
The ice maker indicator on the user interface shows the

operational status of the ice maker (Refer control instructions).

Water Tank Refilling

Step 1. Pull the tank directly out of
the tank housing frame.

Step 2. Pour potable water
through the lid at the top of the
water tank.

Step 3. Push the tank directly into

the tank housing frame. To avoid
water leaks ensure that the tank
nozzle fully engages with the
housing socket.

Step 4. Ensure ice maker is
switched ON (refer control
instructions).

A CAUTION

Do not fill the Water tank with anything other then clean
water (Filtered or Mineral water).

Soft drink, juice, tea or hot water etc, can damage your
automatic icemaker.

The Water tank can withstand a maximum water
temperature of 60°C

@ Tips and Useful Information

Remove and clean ice bin and water tank once a month,
discarding unused ice and water. This will ensure fresh ice
and smooth operation of your icemaker.

Make sure your refrigerator is level to avoid uneven ice
cubes.

TEMPERATURE CONTROL

If you want to change the temperature, follow the instructions
in the section about the user interface for your model. Ensure
that you make only small adjustments and wait 24 hours to
see if it's correct to your liking.

@ IMPORTANT

NOTE: When you set a temperature, you set an average
temperature for the whole refrigerator cabinet.

Checking the softness of ice cream isa good indication
that your freezer is the right temperature, while checking the
temperature of water kept in the refrigerator isa good way
of checking the temperature of the food compartment.

Temperatures inside each compartment may vary,
depending on how much food you store and where you
place it.

High or low room temperature may also affect the actual
temperature inside the refrigerator.
Top mount freezer temperature adjustment

1. Select the freezer control.
2. Slide the control to the right (as per image below).
3. Slide the control to the left (as per image below).

FREEZER TEMPERATURE SETTING RECOMMEDATION

Freezer Temp

Summer (>85%) ﬂn Set to less cold

ess

Colder ™ ———T——, Cold

Freezer Temp

o mj

Less

Colder ™ ———T———, Cold

Freezer Temp

e @:} e

Less

Colder T——T——xx; Cold

TEMPERATURE CONTROL 13
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ABOUT THE USER INTERFACE

Controls — ETB4602AA & ETB5702AA models.

NUTRIFRESH
INVERTER
Quick chill on/
* [~ officon
[ ]
f cower
Refrigerator I
e I
scale icons I
' LESS
coLp
O | Temperature adjust/
boost on/off button
TEMP
Boost
Hold 3sec
Refrigerator temperature scale icons * Indicates the temperature setting of the refrigerator compartment.
Quick Chill On/ Off icon «  Indicates the status of the Quick Chill function
Temperature adjust/ quick chill on/ off Temperature Control

butt
ution +  Touch the ‘Temp’ button to awaken control.

«  Touch the “Temp’ button to decrease the refrigerator temperature. Once the
coldest temperature is reached the display will return to the warmest setting
with the next press.

Quick Chill

- Use the quick chill function when you add a large amount of food to the
refrigerator compartment.

*  Press and hold the “Temp’ button for 3 seconds. The Quick Chill icon will flash
indicating that the Quick Chill is active.

*  Your refrigerator will run at 2°C for 90 minutes, then automatically return to
normal mode.

+  The Quick Chill function can be cancelled anytime by pressing the ‘Temp’
button again.

@ IMPORTANT

The factory default settings for the refrigerator is “Mid”. If
you want to change the temperature, remember to make
only small adjustments and wait 24 hours to see if it's
correct

14 USERINTERFACE
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ABOUT THE USER INTERFACE
Controls — ETE4600AA, EBE4500AA & EBE5300AA models.

( )
NUTRIFRESH
INVERTER

F | Boost onloff
icon

B0OST

w o

Refrigerator I
temperature  _| 1 I [
scale icons

w Jor

Temperature
TEMP [~ adjust
Refrigerator [ |
indication -1 ]
icon
. Compartment
20ne select button
. J
DESCRIPTION OPERATION / PRIMARY FUNCTION
Boost on/ off icon + Indicates the status of the Boost function.
Boost button Use the Boost function when you add a large amount of food to the freezer or

refrigerator compartments.

«  Pressthe ‘Boost’ button. The Boost icon will flash indicating that the Boost mode is
active the compressor will run continuously and refrigerator will be set to 2°c.

- Top mount models the refrigerator and freezer will return to normal mode after 90
minutes.

«  Bottom mount models the refrigerator and freezer will return to normal mode after
26 hours

«  The Boost function can be cancelled anytime by pressing the button again.
Refrigerator / Freezer «  Indicates the temperature setting of the refrigerator compartment.
temperature scale icons . .

« Indicates the temperature setting of the freezer compartment.
Temperature adjust button «  Touch any button to awaken control.

«  Touch the ‘Temp’ button to decrease the selected compartment temperature. Once
the coldest temperature is reached the display will return to the warmest setting

with the next press.
Refrigerator/Freezer +  Indicates the selected zone.
indication icon
Compartment select button «  Pressto select the desired compartment.

«  The refrigerator/ freezer indication icon will show which zone is selected.

@ IMPORTANT

The factory default settings for the refrigerator is “3°C” and “-18°C” for the freezer. If you want to change the temperature,
remember to make only small adjustments and wait 24 hours to see if it's correct

USER INTERFACE
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ABOUT THE USER INTERFACE

Control -

ETE5720AA & EHE5220AA models.

——o
DISPLAY

LOCK
Hold 3sec

\

NUTRIFRESH

% 8 a»

Boost Fast Ice Hullday

INVERTER

SELECT
0
|

+—1

[ 10

®/ G—

MODES DRINKS
CHILL

lcemaker 0ff o——F—12

o— 1
ICEMAKER
ON/OFF

J/

BUTTON / DESCRIPTION PRIMARY FUNCTION
ICON

B ow o

o

10
11
12
13

Compartment Selector button

Lock Icon

Compartment Icon
ECO Icon

Digital display
Decrease button

Increase button

Mode indicators (Boost, Fast Ice, Holiday)
Display Lock button

Mode select button

Drinks Chill button

Icemaker status indicator

Icemaker on/off button

16 USER INTERFACE

Selects controllable compartment.

Indicates if the user interface is locked.
Indicates controllable compartment.

Indicates if the appliance is operating in its most energy
efficient mode.

Indicates temperature of selected compartment.

Decreases temperature of selected compartment as well as the
drinks chill time

Increases temperature of selected compartment as well as the
drinks chill time.

Indicates appliance operation mode.
Selects lock state of user interface.
Selects operation mode of appliance.
Selects drinks chill timer.

Shows operational status .

Selects operation of icemaker.
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FUNCTIONS OF THE USER INTERFACE

Control — ETE5720AA & EHE5220AA models.

FUNCTION

Setting the temperature

Boost mode

Increases the chill rate of the refrigerator
for 90mins before returning to pre-set
mode.

Fast Ice

Decreases the freezer temperature to
-23°C for 26 hours before returning to pre-
set mode.

Holiday mode

The refrigerator minimises defrosting to
save energy when doors remain closed
for an extended period.

Display Lock

Deactivates the user interface controls.
Drinks Chill

Sets a timer for between 1 and 30 minutes
as a reminder for when drinks are placed
in the freezer for quick chill.

Ice on/off
Enables/disables ice maker

ICON

Boost
o»

sls)
Fast Ice

&

Holiday

&

min

Icemaker Off

.

.

OPERATION

Press button 1 until the desired compartment is displayed

on icon 3.

Press buttons 6 or 7 to adjust temperature up or down.

Press button 10 until the boost icon is illuminated.
Boost mode can be deselected using button 10.

Press button 10 until the fast ice icon is illuminated.
fast ice mode can be deselected using button 10.

Press button 10 until the holiday icon is illuminated.
Holiday mode can be deselected using button 10 or

opening the fridge door.

When holiday made is disabled the temperature settings

will revert to the previous settings.

To turn on/off press and hold button 9 for 3 seconds,

the lock icon is illuminated when activated.

To turn on press button 11 and initial time of 20 mins will appear

on digital display. To adjust time use buttons 6 and 7.

Alarm will sound when time is finished.

Press button 11 to turn off during or after countdown. The
time taken to chill depends on the size of your bottle.
Do not leave the bottle inside the freezer longer than the

time needed for chilling.

To enable/disable press button 13 to cycle through

on/off modes.

Indicator 12 will illuminate when the ice maker is deactivated.
The ice maker will turn off automatically after sensing that the

water tank is empty.

INDICATOR ICON OPERATION

Eco Mode
Enabled when appliance set to energy
efficient operating temperatures.

@ IMPORTANT

The factory default settings for the refrigerator is “3°” and “-18°C” for the freezer. If you want to change the temperature,

1

ECO icon automatically appears when refrigerator is set

between +3°C and +7°C and freezer is set between -14°C

and -18°C

remember to make only small adjustments and wait 24 hours to see if it's correct

USER INTERFACE
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ERROR CODES & ALARMS

Alarms

ALARM ICON WHAT IT MEANS OPERATION

Error codes

ERROR CODE

v

1 %-%-

200E

Non Electronic
Display

ZONE

Non Electronic
Display

Communication Error

Sl o

Non Electronic
Display

Sensor — Open Circuit /

Short Circuit

Non Electronic
Display

Freezer Temperature Alarm

Activates if the freezer temperature is 10°c
over set temperature for a period of 50
minutes (except during a defrost).

An alarm will sound the temperature icons
will flash.

DoorAlarm

Activates if the refrigerator or freezer doors
are left open for longer than 2 minutes.

An alarm will sound and the affected
compartment icon will flash and the
temperature and icons will fade on and off.

If you see this icon displayed (electronic

display models) or the top temperature icon
is flashing it means that the control has lost

contact with the main control board.

The appliance will operate at its last known
setting, all auxillary functions will not work.

If you see this icon displayed (electronic

display models) or any combination of the

second and fourth temperature icons are
flashing it means that an error has been
detected on a sensor.

The refrigerator will run in a default cycle to

prevent food spoilage.

18 ERROR CODES AND ALARMS

To deactivate the alarm for 50
minutes press any button.

«  Todeactivate alarm for 12 hrs on the
ice & water model press and hold
Select Mode for 10 seconds for non
ice and water models press and hold
any button for 10 seconds.

Alarm will sound and icon will flash
indicating which door is open.
(Ice & water models)

To silence the alarm for 8 minutes
while the door is open press any
button (the icons will continue to flash
until door is closed).

WHAT IT MEANS... WHATTO DO...

Turn the unit off at the power
point for 5 minutes and then turn it
back on.

Under most circumstances this will
reset the display enabling normal
function to continue.

If the error re-occurs then call
for service.

Call for service.



CLEANING YOUR REFRIGERATOR

A WARNING

BEFORE CLEANING: Turn the refrigerator off at the power
point and unplug the cord to prevent any chance of
electrocuting yourself.

Doors and exterior (white and silver):

You should only clean the doors with lukewarm soapy water
and a soft cloth.

Stainless Steel:

Your stainless steel refrigerator is manufactured from mark-
resistant stainless steel. This stainless steel has a special
advanced protective coating that eases the removal of
marks such as fingerprints and water spots. To keep its
appearance, clean it regularly with lukewarm soapy water
and a soft cloth.

A CAUTION

Never use stainless steel cleaners, abrasive pads or other
cleaners that will scratch the surface. Damage to the
appliance after delivery is not covered by your warranty.

Interior

Clean the inside of your refrigerator regularly with a soft
cloth, unscented mild soap and lukewarm water. Thoroughly
dry all surfaces and removable parts and avoid getting
water on the controls. Replace removable parts, plug power
cord in and switch the power on before returning the food.

Water Tank Assembly

Clean the inside of the water tank regularly with a soft cloth,
unscented mild soap and rinse thoroughly with lukewarm
water to completely remove any soap residue.

To remove the lid follow these steps:
1. Unclip the front 2 clips and
2. rotate lid up and off the rear clip.

3. Liftlid off tank

Door seals

Always keep door seals clean by washing them with a mild
detergent and warm water, followed by a thorough drying.

Sticky food and drink can cause seals to stick to the cabinet
and tear when you open the door.

A CAUTION

Never use hot water, solvents, commercial kitchen cleaners,
aerosol cleaners, metal polishes, caustic or abrasive
cleaners, or scourers to clean your refrigerator. Many
commercially available cleaning products and detergents
contain solvents that will damage your refrigerator. Use

only a soft cloth with an unscented mild soap and lukewarm
water.

To clean a crisper or freezer bin with telescopic extension
slides, simply wipe with a damp cloth and warm soapy water.
Never immerse the cover in water, as this could affect the
operation of the slide.

Switching off your refrigerator

If you switch off your refrigerator for an extended period,
follow these steps to reduce the chances of mould:

1. Remove all food.
Remove the power plug from the power point.

Thoroughly clean and dry the Interior.

Eal <A

Ensure that all the doors are wedged open slightly for air
circulation.

CLEANING
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FOOD STORAGE GUIDE

MEAT Sausages and Mince  1-2 Days 2-3 Months Keep cold meat at the back of the

Chops and Steak 3-4 Days 4-6 Months EEEEErThED R EHsE

Cold Meats 3-5 Days 4-6 Months
Plastic can cause meat to sweat if
stored in refrigerator for more than
aday.

Reast SDDEVE 2l Roast can take up to 48 hours to
defrost properly, transfer frozen roast
to the refrigerator 2 days before use.

POULTRY Chicken 1-2 Days 2 Months If poultry takes on a smell or colour
X you are unsure about it is best to

Roast Chicken 3-5 Days 12 Months throw it out.

Eggs 6 Weeks Not Suitable
Whole eggs are not suitable for
freezing, slightly beaten eggs may
be frozen for four months.

SEAFOOD Whole fish and fillets ~ 2-3 Days 2 Months Store in an airtight container or foil.

Lobster and crabs 1-2 Days 2 Months

Prawns 1-2 Days 2 Months Never freeze prawns in salty water
as this will dehydrate the flesh.

DAIRY Milk Until Expiry Date Not Suitable If dairy takes on a smell or colour

Yoghurt 7-10 Days Not Suitable and you @'e unsure about it, it is best
to throw it out.

Hard Cheeses 2 Weeks — 2 Months 2 Months (Grated)

Soft Cheeses 1-2 Weeks Not Suitable X X
Depending on the variety hard

Butter 8 Weeks 12 Months cheese can last from 2 weeks to
2 months.

FRUIT & Every fruit and vegetable has a different 8-12 Months Keep vegetables in the crisper and
VEGETABLES shelf life. Some stay fresh for a couple . away from the air vents to avoid
When freezing .
of days e.g beans, others can last for a h d blanch freezing.
couple of months e.g. onions. chop and blanc
in small portions.
Don’t wash fruit and vegetables
before storing them in the
refrigerator as this can make them
susceptible to rotting.
LEFT OVERS Homemade meals 3-4 Days 2-6 Months Store in sealed container.

Freeze meals in small portion sizes to
limit wastage.

@ IMPORTANT

Please note, use this information as a guide only,
actual storage times will vary depending on how
you use your refrigerator, climatic conditions and the
freshness of the food.

20 FOOD STORAGE GUIDE



TROUBLESHOOTING

Appliance does not operate at desired temperature

In a modern frost free refrigerator/ freezer, cold air is circulated around the various compartments through air vents using a
high efficiency fan.

CONCERN WHAT TO DO

Refrigerator is too warm Ensure food is allowed to cool before placing inside the refrigerator.
Ensure the appliance is set up as per instructions on page 11.
Ensure that contents are not obstructing the cooling vents.
Ensure the door is not held open or is being opened too frequently.
Freezer is too warm Adjust temperature to a colder setting.
Ensure food is allowed to cool before placing inside the freezer.
Ensure the appliance is set up as per instructions on page 11.
Ensure that contents are not obstructing the cooling vents.
Ensure the door is not held open or is being opened too frequently.
Food is freezing in the refrigerator Adjust temperature to a warmer setting.

Ensure that fruit and vegetables are stored in the crisper. Items with a high
water content should not be placed near the cooling vents.

Unable to change temperature settings Refer to function guide in Controlling Your Refirgerator.

Ensure that user interface is in "awake" mode before trying to adjust
temperature settings.

Crisper Operation
CONCERN WHATTO DO
Excess moisture build up in crisper Ensure that the crisper is not over packed.

Itis normal for there to be some moisture

and humidity in the crisper bin.

Crisper bin can not be removed If crisper bin interferes with the door bins, remove door bins before removing
crisper.
Position cabinet so that the door can be fully opened.

Freezing items in the crisper Adjust temperature to a warmer setting.

TROUBLESHOOTING
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TROUBLESHOOTING

Appliance noise

Your new refrigerator may make sounds that your old one didn’t make. Because the sounds are new to you, you might be
concerned about them. Most of the new sounds are normal. Hard surfaces, like the floor, walls and cabinets, can make the
sounds seem louder than they actually are. The following describes the kinds of sounds and what may be making them.

/ f SSSR'?Q/
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%
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Refrigerator operation

CONCERN WHATTO DO

Appliance will not run

Itis normal for the freezer fan not to
operate during the automatic defrost
cycle, or for a short time after the
appliance is switched on.

Compressor motor seems to run
too long

At normal room temperatures, expect
your motor to run about 40% to 80%
of the time. Under warmer conditions,
expect it to run even more often.

The exterior of the appliance is warm or
hot to touch

This is normal because the appliance
transfers heat from the inside out through
the outer panels and the divider between
the doors.

User interface will not respond

To ensure settings are not accidentally
changed the user interface will go into
sleep mode when not in use. Press any
button to wake user interface

Alarms Sounding

Frost build up

Odours

Lights not working

The LED lighting is designed to dim
automatically if the door is left opened

for more than 5 minutes and turn off
completely if the door is open for more
than 7 minutes. Closing the door will reset
the timer.

The LED lighting is also designed to turn
on gradually.

Ensure that the cord is plugged into a live power outlet and outlet is switched
on.

Ensure that the household circuit breaker has not tripped or that the fuse has
not blown.

The appliance maybe in defrost mode, check again in half an hour.
Ensure that the doors are not held open

Check that large amounts of warm food have not just been placed inside the
appliance.

Note that the appliance will run more than normal just after you install it or
when adjusting to temperature setting changes.

Ensure the appliance has the external clearances recommended in the section
“Installing your new appliance”.

The exterior of the cabinet will be much warmer on warmer days it may even
feel hot to touch, as the appliance is working harder.

Check that the user interface is in awake mode, refer to section “About the user
interface”.

Check that the user interface is not locked, refer to section “About the
user interface”.

If the user interface is frozen turn the appliance off for five minutes for the
memory to clear, then turn back on.

Check that the user interface is not in Sabbath Mode, refer to control
instructions. (I&W models only).

Check that all doors are fully closed.

Ensure that the over temperature alarm is not being activated by hot food
placed in the freezer.

Check if the drinks timer has ended, refer control instructions.

Check if the Filter Replacement alert is activated, refer control instructions.
(I&W models only)

Check that all doors are fully closed.

Ensure that the doors are not opened too often.

Ensure that the return air vents are not blocked with packaging.
Ensure the seals are clean and not obstructed.

The interior may need cleaning, refer to cleaning guide.

Ensure that food is stored correctly as some food, containers and wrapping
can produce odours.

Check appliance for old or unusual food.

Ensure that the cord is plugged into a live power outlet and outlet is switched
on.

Ensure that the household circuit breaker has not tripped or that the fuse has
not blown.

Check that the user interface is not in Sabbath Mode, refer to control
instructions.

Check the appliance features section to determine lighting configuration for
your model.

Check that the doors are closed completely

TROUBLESHOOTING
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TROUBLESHOOTING

Door operation

CONCERN WHATTO DO

Freezer door pops open. This is normal and should re-close. This happens when the refrigerator door is
closed too quickly.
If the freezer door stays open, it indicates that the appliance needs to
be tilted backwards a little further. Refer to section “Installing your
new appliance”.

Self close not working. Check if your appliance has self closing hinges as not all models do.
It indicates that the appliance needs to be tilted backwards a little further.
Refer to section “Installing your new appliance”.

Door not sealing properly Ensure there is nothing that is preventing the door from closing such as
appliance contents or items placed near the appliance.
Ensure that the crisperf/freezer bin is closed completely. Refit if required as
referred to in the section "Using your refrigerator”.
Ensure the appliance is set up as per recommendations.

Door difficult to open and close If the door is difficult to open just after you have closed it this is due to the

pressure equalising, the door will open normally after a few minutes.

Automatic Ice maker system

CONCERN WHATTO DO

Ice maker does not produce ice or not Ensure that the Ice Maker is switched on at the user interface refer to "About
enough ice the User Interface" for details.

Ensure water tank is full and contains clean water (if liquids other than clean
water have been used, call Electrolux Customer Care).
Ensure water tank is securely pushed into pump housing.

If the freezer compartment is too warm, refer to "freezer is too warm" then wait

The icemaker is designed to produce a
g > 24 hours for the freezer to reach ideal temperature.

tray of ice approximately every 3 hours,

depending on the conditions. Turn the unit off at the mains and leave for 2 minutes then turn the appliance
back on (this will reset the icemaker unit). Check for ice production after 24
hours.

Check that there is no obstruction under the ice maker and ensure the ice bin
is fitted correctly.
Ice has bad odour or taste Cover food to ensure ice does not absorb foreign odours.

Interior of appliance or ice bin may require cleaning, refer to “Cleaning
your refrigerator”.

Discard stale ice monthly and allow ice maker to produce a fresh supply.

If you still require service

If you have a problem, and the problem persists after you have made the checks mentioned, contact your nearest
Electrolux approved Service Centre or the dealer you bought the refrigerator from. Be ready to quote the model number, the
9-digit PNC and 8-digit serial number, which is stated on the label inside the refrigerator compartment.
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electrolux.com/shop

CONTACT DETAILS ELECTROLUX CUSTOMER CARE

Thailand

Call Center Tel: (+66 2) 725 9000
Electrolux Thailand Co., Ltd

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang, Bangkok 10320
Office Tel: (+66 2) 725 9100

Office Fax: (+66 2) 725 9299

Email: customercare@electrolux.co.th

Indonesia

CUSTOMER CARE CENTRE:

Plaza Kuningan Menara Utara 2nd Floor Suite 201

JI. H.R. Rasana Said Kaz C 11-14 Kuningan, Jakarta Selatan
Tel: (021) 522 7180 SMS 0812.8088.8863

Email: customercare@electrolux.co.id

Semi Toll Free: 0804 111 9999

Vietnam

Domestic Toll Free: 1800-58-88-99
Tel: (+84 8)3910 5465

Electrolux Vietnam Ltd

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai Street - Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City

Vietnam

Office Tel: (+84 8) 3910 5465
Office Fax: (+84 8) 3910 5470
Email: vncare@electrolux.co.vn

Share more of our thinking at electrolux.com.au

P/No: 811948428/A

© 2015 Electrolux Home Products Pty Ltd ABN 51 004 762 341
EIMAN_TFBF_SEA_APRIL 16

Malaysia
Domestic Toll Free: 1800-88-11-22
Electrolux Home Appliances Sdn. Bhd
7th Floor, Tower 2, Jaya 33, No. 3 Jalan Semangat, Seksyen
13, 4610 Petaling Jaya, Selangor
Office Tel: (+60 3) 7843 5999
Office Fax: (+60 3) 7955 5511
Customer Care Center: Lot C6, No. 28, Jalan 15/22, Taman
Perindustrian Tiong Nam, 40200 Shah Alam, Selangor.
Consumer Care Hotline: (+60 3) 5525 0800
Fax: (+60 3) 5524 2521

Philippines

Domestic Toll Free: 1-800-10-845-care 2273
Customer Care Hotline: (+63 2) 845 care 2273
Electrolux Phils Inc

25th Floor, Equitable Bank Tower 8751

Paseo De Roxas, Makati City

1226 Philippines

Office Tel: (+63 2) 845 4510

Office Fax: (+63 2) 845 4548

Email: wecare@electrolux.com

Singapore

CONSUMER CARE HOTLINE : (+65) 67273699
Electrolux S.E.A. Pte Ltd.

1 Fusionopolis Place, West Lobby #07-10 Galaxis,
Singapore 138522.

Office Fax: (+65) 67273611

Email : customer-care.sin@electrolux.com
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Tai Liéu Hwéng Dan St Dung Ta lanh

VN - Tiéng Viét ETB4602AA, ETE4600AA
ETB5702AA, ETE5720AA
EBE4500AA, EBE5300AA,
EHE5220AA
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LOI CHUC MUNG

Quy khach hang than mén

Xin chiic mirng v3 cadm on ban da chon fu lanh cla chung
t6i. Chung t6i chac rang ban sé thay rat hai long khi st
dung tU lanh méi caa ban. Trwdce khi st dyng ta lanh,
chung t6i khuyen nglgi ban nén doc hét cag phanlién quan
cla tai liéu huéng dan nay, tai liéu cung cap ban mo ta ve
tu lanh cua ban va cac chire nang ctia noé.

Dé tranh nhirng rdi ro ludn hién djén khi ban st dung thiét
bi dién, dieu quan trong la phai lap, dat tu lanh dung cach
va ban phai doc ky hwéng dan vé an foan dé tranh st
dung khoéng dung céch va franh nguy hiém.

Chung t6i khuyén nghj ban nén cét tai liéu huwong dan nay
lde tham khao sau va dwa cho cac chi sé hiru trong tvong
ai.

Khi m& bao bi 0 lanh, vui long kiém tra xem né co bi hw
hong khong. Néu c6 nghi ngo, khong dwoc st dung ta
lanh 'ma hay lién hé vor trung tam cham soc khach hang
tai dia phwong cua ban.

Cac ky hiéu ban sé& thay trong tap tai liéu nay cé y nghia
nhw sau:

I\ cannio

Ky hiéu nay cho biét thong tin lién quan dén sw an toan ca
nhan cua ban.

A THAN TRONG

Ky hiéu nay cho biét thong tin vé& cach tranh lam héng ta lanh.

@ QUAN TRONG
Ky hiéu nay cho biét nhirng 1&i khuyén va thong tin vé cach
st dung tu lanh.

\” MOI TRUONG

Ky hiéu nay cho biét nhirng 1&i khuyén va thong tin vé cach

str dung td lanh mot cach tiét kiém va than thién véi moi truong.

Diéu kién str dung

Ta lanh nay duoc thiét ké chi danh cho muc dich st dung
trong cac trng dung gia dung thong thwong.

Ghi lai mAu td lanh va sb séri & day:

& ma Phis hop qui dinh v gi¢i han ham lrgmg héa chit ddc hai
SO MAU: s ROHS  oén tns s chun ross

" Compliance  (Theo Théng tw 54 30/2011/TT-BCT, Vigt Nam, ngdy 10/08/2011)
SO séri:

MUC LUC

Hwéng dan quan trong vé an toan

Tinh Nang Cua Tu Lanh

Tinh ndng cla td lanh ngdn dongphia trén ...
Tinh nang cta td lanh ngén déng phia dwdi ...

Tinh nang cua td lanh French Door

¢6 cac chirc nang lam da va cap nuoc
Lip dat ti lanh ma&i

Thao bao bi cla tu lanh

Dat td lanh

Lap dat ta lanh

Lap tay cam

Str dung td lanh
Théo roi cac phu kién

Ngan Bwng Rau.

Ké thuy tinh chéng tran SpillSafe™..............c..coocceen
Ké ngan bong
Ngan kéo cé thanh truot

Van & cap da
bén LED
Biéu chinh nhiét do

Gi&i Thiéu vé Giao Dién Ngwei Dung
Céac mau ETB4602AA & ETB5702AA

Cac mau ETE4600AA , EBE4500AA & EBE5300AA
Céac mau ETE5720AA & EHE5220AA

Thoéng tin tdng quat
Ma L6i
V& sinh ta lanh
Hwéng dan bao quan thirc &n

X ly sy ¢d

Xt ly sw ¢b bo phan lam da
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HUONG DAN QUAN TRONG VE AN TOAN

Lwu y: Ban phai doc k§ cac canh bao nay truéc khi 1&p dat
hoac st dung t lanh."Néu ban can hé tro, hay lién hé voi
trung tdm cham soc khach hang Nha san xuat sé khong
chiu trach nhiém phéap Iy, néu ban bé qua cac huwéng dan
nay hoac bat ky hwéng dan nao khac vé an toan dwoc dua
vao tai liéu nay.

A CANH BAO

Thiét bj nay khong duoc thiét ké dé st dung bdi cac
cé nhan (ké ca tré em) c6 khuyét tat vé thé chat, cam
giac hoac than kinh, hoac thiéu kinh nghiém va kién
thiee, triv phi ho dworc giam sat hodc chi dén st dung
thlet bi béi mét nguoi chiu trach nhiém vé si an toan
clia ho. Tré em phai duoc giam sat dé dam bao
chung khéng nghich pha thiét bi nay.

Diéu thiét yéu la phai ndi dat dung cach diém cap
ngudn. Tham khao y kién ky thuat vién c6 chuyén
moén néu ban khoéng biét chac.

+ Khéng duoc st dung cac thiét bj dién bén trong cac
ngan lwu triv thie pham clia thiét bi, triv phi ching
thudc loai do nha san xuat khuyén dung

* Rut phich cam ta lanh trwec khi vé sinh hodc di
chuyén no dé tranh dién giat.

+ Khéng bao gi¢ duoc rut phich c&m cuata lanh bang
cach kéo day dién vi viéc nay co thé lam hang phich
cam. Nam chéc phich c&m va kéo thang ra.

+ Néu day nguén bj hw, né phai dwoc thay béi nha sén
xuét, dai Iy bdo tri clia ho hay nguoi dd nang luc
twong tw dé tranh nguy hiém.

*+ Khéng dugc st dung thiét bi vé sinh c6 hoi nwéc.
Néu cac bo phan co dién tiép xtic véi hoi nuwéc ngung
tu, chung co thé lam doan mach hoac gay ra dién
giat.

+ Khong dugc bdo quan chat dé n6 chang han nhw
binh khi ¢6 nhién liéu dé chay trong thiét bi nay.
Neu cac binh phun khi nén c6 chir ‘flammable’
(D& chay) va/hoac biéu twong ngon Itra nhd,
khéng dwoc cat ching bén trong bat ky tu lanh
hogc ta dong nao. Néu ban lam nhu thé, ban c6
thé gay nd.

+ Khodng dwoc lam hw mach chat lam lanh.

« Thiét bi nay c6 16p cach dién duoc hinh thanh voi khi
dé chay. Tranh cac mdi nguy hiém ve an toan béng
céach v{rt bo thiét bj nay moét cach can than.

+ Néu ban mudn vit bé td lanh ‘nay, vui long lién hé voi
nha churc trach dia phuong va héi dé biét phwong
phap virt bé dung cach

+ Khi ban virt bd ta lanh va ta dong ci, hay thao bat ky
ctra ndo. Tré em c6 thé bi ngat thé néu ching bi ket
bén trong.

+ D4t td lanh & vj tri phich c&m c6 thé két néi véi 6 cdm
dé dang

+ Khoéng bao gi& duwgc tim cach tw stra ta lanh, chi thué
nhan vién bao tri d nang lwc hodc dwoc ty quyén
tién hanh stra chiva.

A CANH BAO

CANH BAO VE CHAT LAM LANH R600a

Thiét bj nay c6 chira chét 1am lanh dé& chay R600a. Tranh
cac moi nguy hiém vé an toan bang cach lap dat, X ly,
bao tri va vt bo thiét bi nay mot cach can than.

+ Dam bao rang ong dan cla mach lam lanh khéng bj hw
héng trong qua trinh van chuyén va lap dat.

«+ Chét lam lanh ro ri c6 thé gay kich (rng mét hoac kich
Itra.

+ Khong gian Iap d&t thlet bi phai & it nhat 1 m3 mai 8g
chéat 13m lanh. C6 thé tim thay thdng tin vé lwgng chat

lam lanh trén bang théng sé bén trong thiét b.

+ Néu ban khong biét chac vé chat l1am lanh, hay tham
khao bang théng s6 bén trong khoang tu lanh.

+ S& nguy hiém dbi voi bat ky ai khong phai Nhan Vién
Bao Tri Uy Quyén khi tién hanh bao tri thiét bi nay.

+ Khoéng dé cac dwdng thong khi trong thiét bi hodc cau
trdc lap san bj tac nghén.

* Khéng duoc st dung cac thiét bj co’ hoc hoc cac

céach khac dé tang toc qua trinh rd dong, ngoai nhiing
céch do nha san xuét khuyén dung.

AN TOAN 3



TiNH NANG CUA TU LANH NGAN PONG PHIA TREN ETB4602AA, ETB5702AA

B6 Phan Khtr Mui
Freshtaste

Piéu chinh nhiét

do cua tu dong

Tham khao phan "Biéu Chinh
Nhiét D6" dé biét chi tiét vé
cach str dung tinh nang nay.

Vian & CapPa

Tham khao phan "Str Dung
Ta Lanh" dé biét chi tiét vé
céch thao, di chuyén va st
dung tinh nang nay.

ben LED

beén LED

Ngén déng ctia ban duoc 13p hé
thong dén LED.

\_

Ngan Kép Dung San Phdm Tir Siva
Co thé str dung cac ngan nay dé
bao quan san pham tir sva.

S~

Khay Tring.

Hai khay trirng thdo ra dwoc dam

Ngan lanh cla ban duoc lap
hé théng dén LED.

Ngan wép lanh dang tru'qt
St dung ngan wép lanh dé bao
quan nhirng th& an nhw san
pha&m nhd, thit troi hodc chin va
phd mai, hoac nhw ngan dyng
rau bd sung. Ngan kéo sé khong
cho mui manh cla thirc an lam
anh hudng den phan con lai cla
td lanh. Dé thao ngan kéo lam
lanh, hay kéo n6 ra phia trudrc,
sau d6 nang lén va kéo thém ra
trudce.

Hé thdng 1am lanh tir bén héng

Bo Phan Khir Mui —

Freshtaste

Ngan dung rau—

St dung ngén dung rau dé bao
quan rau cu, trai cay va nhirng
san pham nhd.

)

NUTRIFRESN
INVERTER

COLDER

LESS
€0l

Hod e

bdo tién lgi cho ban.

—_—

ETB5702AA

L

Khay dwng dang trwot & ctra
/_ Truot cac thung dung dé dap ng cac
/' nhu cu bao quan khac nhau. E)e thao
| ra, hay nang va nghiéng. De lap lai,

hay nghiéng phan dinh va day xudng
cho dén khi khéa co dinh.

N
S— Kep tui.
St dung cac kep nay dé treo tui
rau thom, v.v.

[————Khay thiing dung & clra
Co, thé thao thung dung & clra bang cach
nhag lén qua cac chot .

Dé lap lai, day xuéng lén cac chét 4o dé
khéa c6 dlnh

Hi\\._ Khay dyng chai

S dung thung dung chai dé bao quan cac

Ké thuy tinh chéng tran SpillSafe™
Cac ké thuy tinh giup dé& quan sat hon

chai cao. C6 thé thdo thung dung chai &
clra bang cach nhac 1én qua cac chét 4o
Pé lap lai, day xudng Ién cac chdt do dé
khoa co dlnh

ETB5702AA trong hinh minh hoa

va cach ly ro i, phong ngua chéat 1dng
tran d6 nhé xuong cac ké bén dudi.

Bang diéu khién td lanh

Tir bang nay ban c6 thé diéu chinh
nhiét do clia ngan lanh cling nhw cai
dat chire nang lam lanh nhanh hodc
cai dat lai bao dong ctra.

D& biét thém thong tin vé cach st
dung tinh néng nay, hay tham khao
phan "Gi¢i Thiéu vé Giao Dién Ngudi
Dung".

Piéu chinh nhiét d6 ngan déng
Day 1& nat diéu chinh dang trwot didu chinh phu don gian
dé diéu chinh nhiét d ctia ngén dong.

Dé biét thém thong tin vé& cach st dung tinh ndng nay, hay
tham khao phan "Bieu Chinh Nhiét Do".

]

Céc tinh nang c6 thé khac nhau tliy vao mau may. Khéng phai mau may nao ciing s& co cac tinh nang duoc liét ké.

4 TINH NANG
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TiNH NANG CUA TU LANH NGAN DONG PHIA TREN ETE4600AA

B Phan Khir Mui
Freshtaste

Van & Capba

Tham khao phan "Str Dung Tu Lanh"
dé biét chi tiét vé cach thao, di chuyen
va sr dung tinh nang nay.

BénLED
Ngan lanh cta ban duoc lap
hé thong dén LED.

Ngan u6p lanh dang treot

St dung ngan u6p lanh de bao quan
nhirng thirc an nhw san pham nhd, thit
twoi hodc chin va phé mai, hodc nhw ngan
dung rau bd sung. Ngan uop lanh sé
khéng cho mti manh ctia thirc &n [am anh
hudng dén phan con lai clia ta lanh. D&
thao ngan kéo lam lanh, hay kéo n6 ra
phia trwdc, sau do néng 18n va kéo them
ra trwéc.

Lam Mat Bén Hong

Khay trwot
B6 Phan Khir Mui Freshtaste
Ngan dwng rau

St dung ngén dyng rau dé bao quan rau
cu, trai cay va nhirng san pham nho.

Vach chia ngan dwng rau

S dung thanh chia ngan dung rau dé
sép xép va tach biét trai cay va rau cl.

NUTRIFRESH
INVERTER
*
BO0ST

w oo
w v
w o

TEP

00

beén LED

Ngan déng ctia ban dwoc

lap hé thong dén LED.

s
/

“

Ké thuy tinh chéng tran SpillSafe™

Cacke thuy tinh gitip d& quan sat hon va
cach ly ro i, phong ngtra chat 1dng tran
d6 nhé xubng cac ké bén dudi.

Bang diéu khién td lanh

Tir bang nay ban cé thé diéu chinh nhiét d6 cla
ngan lanh va ngan déng ciing nhw cai dat chirc nang
lam lanh nhanh hoac cai dat lai bao dong ctra.

Dé biét thém thong tin ve cach st dungtmh nang
nay, hay tham khao phan "Gici Thiéu vé Giao Dién
Nguwoi Dung".

Ngan Byng San Phdm T Sira
Co thé stv dung ngéan nay dé bao
quan san pham tir stra.

Ngan chtra c6 khoa

C6 thé str dung ngén nay dé bao
quan san pham tir sira va ciing co

the khéa dé bao quan nhing san

pham nhw my pham va thuéc.

Pé sir dung khoa, xoay niim ndm
& phia trwéc khay.

Khay Trirng.

Hai khay trirng thédo ra dwoc dam
bao tién loi cho ban.

Khay dung dang truot & clra
Truot cac thung ding dé dap rng céc
nhu cau bao quan khac nhau De thao
ra, hdy nang va nghlen Pé \ap lai, hay
nghleng phan dlnh va day xudng cho
dén khi khoa cb dinh.

Kep ti.
St dung céc kep nay dé treo tli
rau thom, v.v.

[T~~—Khay thing dung & cra

C6 thé thao khay dung & clva bing
cach nhac lén qua cac chot do.

De 14p lai, day xudng Ién cac chét d&
dé khoa cb dinh.

Khay dyng quan chai cé chét

St dung khay dung chai dé bao quan
cac chai cao. C6 thé thao thung diwng
chai & clra bang cach nhac 1én qua
cac chot do. be 1p lai, day xudng lén
cac chét do dé khoa cb dinh.

Céc tinh nang c6 thé khac nhau tiy vao mau may. Khéng phai mau may nao cling sé cé céc tinh nang duoc liét ké.
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TiNH NANG CUA TU LANH NGAN DONG PHIA TREN ETE5720AA

x 2 2 ben LED
Ngan Bao Quan .
9 Q Ngan dong clia ban dwoc lap hé
thong dén LED.
. _BoPhanlLam ba ,,,—Ngan Byng San Pham Tir Siva
‘Tham khao phan "Str Dung Tt Lanh" dé e C6 thé stv dung ngan nay dé bao
biét chi tiét vé cach st dung tinh néng nay. : N 7 . quan san pharg s
A DRA . — ]
B6 Phan Khir Mui Freshtaste ——, r Ngan bao quan co khoa
Pen LED \ C6 thé stv dung ngan nay dé bao
1 o /- quan san pham ttr sva va cling c6
Ngén lanh cda ban duoc the khoa dé bao quan nhiing san
1ap hé théng dén LED. pham nhw my pham va thuoc.
yA N 2 . PR
o 4 / Dé st dung khoa, xoay nim nim &
Binh Nude N \\ 7 phia trwdc ngan.
Ngan wép lanh “ m‘ w Khay Trirng. o
S& dung ngéin w6p lanh dé béo quan nhing A Hai khay tring théo ra dugc dam bao
thirc an nhw san pham nho, thit twoi hoac / tién loi cho ban.
chln va phé mai, hodc nhw ngan du'ng rau | I i ]
bd sung. Ngan kéo s& khong cho mui manh T 2
ctia thire an lam anh huéng dén phan con Khay dyng dang truot & cra
lai ctia td lanh. Dé thao ngan kéo lam lanh, Truot cac thung dung dé dap tng
héy kéo né ra phia truéc, sau dé nang lén / cac nhu cau bao quén khac nhau. Dé
va kéo thém ra truéc. thao ra, hay nang va nghleng De 1ap
[[ \ lai, hay nghiéng phan dinh va day
xuong cho dén khi khéa co dinh.
Hé théng lam lanh tir bén hong .
u N
Kep tui

Khay truot — % S dung cac kep nay dé treo tui rau
\- 4 thom, v.v.
[ Khay dyng & clra
C6 thé thao thiing dung & clra bing
cach nhac Ién qua cac chot do.

B6 Phan Khir Mui Freshtaste ——"

Ngan dung rau —
St dung ngén dung rau dé bao quan rau
cu, trai cay va nhiing san pham nho.

E)e 14p lai, Gay xuéng lén cac chét do
dé khoa c6 dinh.

Ké thly tinh SpillSafe™ \__ Khay dung chai

Vach chia ngan dwng rau Cac ké thiy tinh giup dé quan sat hon va
9 S dugg vach cacr:igr:gglxﬁggngcgglia ggﬁtém’gl tran qsbva?‘u;agctgﬁglgcggng: ?ﬁlelzﬁa%a%ung
chia ngan dyng rau dé sap xép va tach 9 © dung chai & clra bang cach nhac lén
biét trai cay va rau cu. qua cac chot do. De lap lai, day xudng
1én cac chot do' dé khéa co dinh.

Bang diéu khién td lanh/ ti dong

iy
StLeer Tw bang nay ban co the dleu chinh nhiét do
o) ctia cac ngan lanh va ngan dong cting nhy
cai dat chire nang lam lanh nhanh hoac cai
dat laj bao don
be blet them’ thong tin vé& cach st dung tinh
nan B hay tham khao phan "Gi¢i Thiéu
— + iao Dién'Ngwoi Dung”.
* 88 &
Boost. szlllu Holiday
o O O
DISPLAY MODES DRINKS
LocK. CHILL
Hod e
pr—
(@]
ICEMAKER
W0FF
~———o

Cac tinh nang co thé khac nhau tlly vao mau may. Khong phai mau may nao ciing sé cé cac tinh nang duoc liét ké.
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TiNH NANG CUA TU LANH NGAN DONG PHIA DUGl EBE4500AA

ben LED
Ngan lanh clia ban duoc 1ap hé
thong den LED.

B Phan Khir Mui
Freshtaste
Ké Kéo Ra

Vach chia ngan dwng rau
St dung véch chia ngan dung
rau dé sap xép va tach biét trai

cay va rau c.

Ngan dwng rau

St dung ngan dung rau dé
bdo quan rau cu, trai cay va
nhitng san pham nho.

Vn & Cép Da

Tham khao Phan "Str Dung
Tu Lanh" dé biét chi tiét vé
cach di chuyén va st dung
tinh néng nay

Thung dyng ta dong
Tham khao phan "St Dung
Ta Lanh" dé blet chi tiét vé

Ngan Byng San Phdm Tiv Tir Siva

Co thé stv dung ngén nay aé
bao quan san pham tir stra

Ve

— N

]|

'S

T I —

1

S = N\
\ ~
—— -—nﬂ N
yelis
L —
L~

N——

\‘ : —

cach di chuyén va str dung b
tinh nang nay. e . ™
Ké thuy tinh SpillSafe
Cac ke thuy tinh giup dé quan sat
hon va cach ly ro i, phong ngwa
chét long tran do nho xudng cac
ké bén duéi.
WTRERESH Bang diéu khién lanh/ngan déng
* N
oSt Tir bang nay ban c6 thé diéu chinh nhigt do clia
cac ngan lanh va ngan doéng cting nhw cai dat
wfr chirc nang lam lanh nhanh hodc cai dat lai bao
i dong ctra.
vl D& biét thém thong tin vé cach st dung tinh néng
nay, hay tham khao phan "Gi¢i Thiéu vé Giao Dién
w Nguoi Dung".
Tew
[]
u
o0
~——

Ngén bao quan cé khoa

Co thé st dung ngén nay dé bao
quan san pham tr sa va cling co
the khoa dé bao quén nhirng san
ph&m nhu my pham va thuée.

Dé stv dung khoa, xoay nim nam &
phia trwoc khay.

|_— Khay Trirng.

Hai khay trirng thdo ra dwoc dam bao
tién lgi cho ban.

Khay dung dang truot & ctra

Truot cac thung dung dé dap tng
cac nhu cau bao quan khac nhau.

Bé thao ra, hdy nang va nghiéng. D&
Iap lai, hay nghiéng phan dinh va day
xuodng cho dén khi khoa co dinh.

Kep tui.
St dung céc kep nay dé treo tli rau
thom, v.v.

| Khaydung & ctra

C6 thé thao thiing dung & clra bing
cach nhac Ién qua cac chot do.

Be 14p lai, day xuéng lén cac chét do
dé khoa c6 dinh.

Khay dung chai

St dung thung dung chai dé bao
quan cac chai cao. Co thé thao
thung dwng chai & clra bang cach
nhac |én qua cac chét 4o, Pé Iap
lai, day xudng |én cac chét d& dé
khéa cb dinh

Céc tinh nang co thé khac nhau tlly vao mau may. Khong phai mau may nao ciing sé co céc tinh nang duorc liét ke.

TINH NANG


SaetaWan
Text Box
EBE4500AA

SaetaWan
Stamp


TiNH NANG CUA TU LANH NGAN DONG PHIA DUO!

EBES300AA

ben LED
Ngan lanh ctia ban dwoc Iép
hé thong dén LED.

B6 Phan Khtr Mui
Freshtaste

Ngan wép lanh

Str dung ngan wop lanh dé bao quan
nhirng thirc &n nhw san pham nho,
thit twoi hodc chin va pho mai, hodc
nhw ngan dwng rau bd sung. Ngan
kéo s& khong cho mui manh cua thirc
an lam anh hwcmg dén phan con lai
clia td lanh. Dé thao ngan kéo lam
lanh, hay kéo né ra phia truéc, sau do
nang lén va kéo thém ra trudc.

Khay truot —/

Vach chia ngan dwng rau
Str dung vach chia ngén

dwng rau §é sap xep va tach
biét trai cay va rau cu.

Ngan dwng rau

St dung ngén dung rau dé
béo quan rau ci, trai cay va
nhirng san pham nhd

Vin & Cépba —1

Tham khao phan "Str Dung
T Lanh" dé biét chi tiet vé
cach di chuyén va str dung

tinh nang nay.

Hoc chira & ta dong

—
Tham khao Qhan "St Dung
Ta Lanh" de biét chi tiet vé \
cach di chuyén va stv dung
tinh néng nay. L L]
Ké thay tinh SpillSafe™
Cac ké thuy tinh gitip d& quan sat hon va
cach ly rori, phong ngura chéat 16ng tran d6
nhd xudng cac ké bén dwéi.
% Bang diéu khién td lanh/ta déng
o Tir bang nay ban cé thé diéu chinh nhiét do cla
s cac ngan lanh va ngan dong ciing nhw cai dat
b chtrc nang lam lanh nhanh hoéc cai dat lai bao
1 dong clra.
w ] v
1 Dé biét thém thong tin ve cach st dunqtlnh nang
w o nay, hay tham khao phan "Gici Thiéu vé Giao Dién
. Nguwoi Dung".
[}
u
10ME
~———

8 TINH NANG

Ng&n Byng San Phdm Tir Siva
Cé thé st dung ngan nay « dé
bao quan san pham tir stra.

Ve

¥ \
\
\ \

B

pa—

[ e |
H N
\\ \\

Ngan bao quén co khoa

C6 thé st dung ngén nay dé bao
quan san pham t sira va ciing co
the khoa dé bao quan nhiing san
pham nhw my pham va thudc.

Dé str dung khéa, xoay nim nam
& phia truwoc.

— Khay Trirng.

Hai khay trirng thao ra dwoc
dam bao tién lgi cho ban.

Khay dwng dang truot & clra
Truot cac thung dung dé dap wng
cac nhu cau bao quan khac nhau.

De thao ra, hay nang va nghiéng. De
Iap lai, hay nghiéng phan dinh va day
xudng cho dén khi khéa cb dinh.

Kep tui.
St dung céc kep nay dé treo
tdi rau thom, v.v.

— Khay dung & clra

C6 thé thao khay dung & clra bang
cach nhac Ién qua cac chot do.

De 14p lai, day xudng lén cac chét do
dé khoa c6 dinh.

Khay dyng chai

Str dung khay dung chai dé bao quan
cac chai cao. C6 the thao thing ding
chai & clra bang cach nhac |én qua
cac chot do. De 13p lai day xuong lén
céc chét a6 dé khoa cd dinh.

Céc tinh nang c6 thé khac nhau tliy vao mau may. Khong phai mau may nao ciing sé cé céc tinh nang duoc liét ké.
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TiNH NANG CUA TU LANH FRENCH DOOR CO CAC CHU'C NANG VE NUO'C VA PA

EHE5220AA

bén LED

Ngén lanh cla ban duoc I&p
hé thong den LED.

Ngan Byng San Pham Tir Stra
Co6 thé sir dung ngan nay dé
bao quan san pham tur sira

Ngan kéo deli

St dung ngan kéo lam lanh dé
bao quan nhing thirc &n nhw san
ph&m nhd, thit troi hodc chin va
phd mai, hoac nhw ngan dyng rau
bd sung. Ngan kéo sé khong cho
mui manh cla thirc an 1am anh
hwc’mg dén phan con lai cla tt
lanh. Dé thao ngan kéo lam lanh,
hay kéo né ra phia truéc, sau do
nang lén va kéo thém ra trudc.

Khay trvot =7

Binh Nudc

Véch chia ngan dyng rau =g
Str dung vach chia ngén

dyng rau dé sap xep va tach
biét trai cay va rau cu.

=,
e

Ngén dung rau

t\ N J
L N

St dung ngén dyng rau dé
béo quan rau ct, trai cay va
nhirng san pham nho.

B6 phan lam da tw dong /
Tham khao phan S Dung

Tu Lanh" dé biét chi tiét vé
cach st dung tinh nang nay.

Héc chira & ngan déng
Tham khao phan "Str Dung

B6 Phan Khir Mui Freshtaste

Ngan bao quan co khda

Co thé str dung ngan nay dé bao

7 quan san pham tur sira va cing c6
the khoa dé bao quan nhirng san

pham nhu my pham va thuéc.

Dé st dung khoa, xoay nim nim
& phia trwdc ngan deng.

™
™ Kep tui.
St dung cac kep nay dé treo
N tui rau thom, v.v.
\ Khay Trirng.
Hai khay trirng théo ra duoc
dam bao tién lgi cho ban.
~ = R

™ Ngan dung ¢ clra

Co thé thao thung dyng & cira
bang cach nhac [én qua cac chét
do, bé Iap lai, day xuong lén cac
chét d&' dé khoa cb dinh.

AN
\-— Ngan dwng chai

Str dung thung dung chai dé bao
quan cac chai cao. Co the thao
thung dng chai & clra bang cach
nhac Ien qua cac chét do. Pé Iag
lai, day xudng lén cac chot do dé
khoa cb dinh.
Ké thay tinh SpillSafe™

Td Lanh" de biét chi tiét vé

cach st dung tinh nang nay.

NUTRIFRESH
INVERTER

Céc ké thay tinh gidp dé quan sat
hon va cach ly ro i, phong ngwa
chét I6ng tran do nho xuodng cac
ké bén dudi.

Bang diéu khién ngan lanh/ngan déng

SELECT

Tir bang nay ban c6 thé diéu chinh nhiét d6 cla
cac ngan lanh va ngan déng ciing nhw cai dat chirc
+ nang lam lanh nhanh, diéu chinh b phan lam da
hoac cai dat lai bao dong clra.

¥ 8 & DE biét them thong tin vé cach st dungtlnh nang
st Fm‘\ne Holday nay, hay gham khao phan "Gici Thiéu vé Giao Dién
0 0 o Nguoi Dung".
DISPLAY MODES DRINKS
LOCK CHILL
Hold 3sec.
pe—
(¢]
ICEMAKER
ON/OFF
—

Cac tinh nang co thé khac nhau tiy vao mau may. Khdng phai mau may nao cling sé co cac tinh nang duoc liét ké.
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Thao bao bi

\” MOI TRUONG

Hau hét vat lidu bao bi déu co thé tai ché dwoc. Vui
long virt bo nhirng vat ligu nay qua kho tai ché dia

Fh“"’”g cua ban hoac bang cach bd ching vao cac
hung thu gom thich hop.

Quan trong — kiém tra xem c6 bat ky hu hc’)ngbhay déu
vét gi hay khong. Néu ban nhan Lhagju lanh™bi hong
hoac co dau, ban phai bao cao van dé nay trong vong
7_nggay néu ban muon yéu cau bao hanh huw héng/dau
véttheo chinh sach bdo hanh cliia hang san xuatf.

Diéu nay khong anh hwéng dén cac quyén phap dinh
cla ban.

Vé sinh k¥ td lanh theo huéng dan trong phan "yé
Sinh" va lau bui tich tu trong qua trinh van chuyén.

bat ta lanh

A THAN TRONG

Khang duoc dat cgc hé théng phun khi tw dong
(chang han nhuw kiém soat qonﬂtrl]nglz ké bén'san
pham nay vi khi phun c¢ thé ga%{;a W hong lau dai
cho phan nhya bén ngoai cua thiét bi.

KhéngDQchyc dat ta lanh & noi qua lanh hodc khong
duocbao ve, vi du nhu trong qara hoac hién nha.
Nhiét d6 méi trwong phai trén 10°C

Daét td lanh & noi kho rdo, tranh cac khu vire ¢é hoi
am hoac do am cao.

Dam bao td lanh duwoc dat trén mot bé mat bang
phang.
D thong thoang xung quanh ta lanh

So dd, bén dudi cho biét khoén% khéng khi khuyén
cao dé cho phép ti lanh duwgc thong thoang.

w
8
g
L El
Khodng khéng 3
hi khuyén co —|
CUATU

Néu ban c6 ti chén bén trén td lanh vai khoang hé phia sau
dwai 100 mm (Y), thong khoang khuyén céo bén trén ta lanh
sé tang téi thiéu tor 50mm 1én 90mm (X).

Khi d&t & khu vic goc phong, khoang khéng it nhat 350mm
(300mm dbi voi cac mau may nhiéu clra) & phia ban 1& sé cho
phép mé cira du rong dé 1y cac thing dwng va ké ra.

LUU Y: Clra duoc thiét ké d& ndm nho ra khai ti (khong
ngang béng). Théng khoang minh hoa bén trén 1a théng
khoang tdi thiéu theo khuyén céo.

Théng khoang & phia sau khong dwoc qua 75mm.

10  LAPDAT

Lap dat ta lanh

1. Lan ta lanh vao vi tri.

Céc con lan dwoc thiét ké chi @& di chuyén téi hoac lui.
Chung khong phai la truc Ian. Di chuyén ta lanh sang hai
bén c6 thé lam héng san nha va con l&n. Trugc khi di
chuyén ta lanh, ddm béo dai éc diéu chinh chiéu cao va
chan 6n dinh dwoc xoay Ién khéi san nha.

2. Xoay dai ¢ diéu chinh chiéu cao bén dudi ban 18 clra

xuong dwéi dén khi td lanh nghiéng ra sau 10mm
(xem so do).

—_— l—10-15mm

Dai éc diéu chinh
chiéu cao

3. Xoay dai éc I6n diéu chinh chiéu cao & phia tay cam
xudng dwai dén khi t lanh can béng va 6n dinh. Néu
ban kho xoay dai éc hodc chan digu chinh chidu cao
xudng dwéi, hay nhé mét ngudi nghiéng ta lanh ra sau
dé ban tiép can d& hon.

chan én dinh
duoc xoay lén

4. Kiém tra mirc can chinh clia td lanh theo cac ti chén
xung quanh dé xem né cé can bang chua. Ban c6 thé
diéu chinh can bang nhu mé ta chi tiét & bwdc 2 va 3.

can chinh theo

tichénco 7| I .
nghia |a khe dinh ta lanh can bang
hé déu 6 ngha la ndm ngang

diéu chinh cac chan truéc
néu san nha khoéng can bang

m vi du nhw xoay chan xuéng
hoac Ién

Con Ian phia sau c6 dinh



LAP DAT THIET BI MO

5. Néu ban thay ti lanh l4c tir goc nay sang géc kia, co
nghia la san nha khéng can bang. Tim mét tam nhwa hoac
bia ctrng, v.v. va chém chat bén dwéi con lan.

6. Luc nay ban co thé can phai tinh chinh I4p dat bang cach
1ap lai cac budc 3, 4 va 5.

7. Khiban da dat thiét bj & vi tri cudi cting, can phai 6n dinh
né. Xoay chan 6n dinh bén duwdi ban I8 cira xudng duwdi
san dén khi no viva tiép xtc véi san. Nang phia trwéc ta
lanh 1&n dé thao weZight ra khéi chan én dinh, sau d6
xoay né thém mot nira vong dé dam bao tiép xdc chac
chén véi san nha. Xoay dai éc Ién diéu chinh chidu cao
tré 1én dé& dam bao tét ca trong luong Iic nay nam trén
chan 4n dinh phia trudc.

8. Lap lai budc 7 cho chan 6n dinh & phia tay cam. Bét ky khi
nao ban can di chuyén thiét bj, dam bao xoay céc chan tré
1&n sao cho thiét bj co thé 1an tw do va dam bao cai dat lai
khi 1ap dat lai

chan én dinh
Bai oc on dieu chinh dworc xoay xuong
chiéu cao duoc xoay lén.

9. Cam phich cdm clia tl lanh vao diém c&p ngudn clia né va
khéng bao gi¢r dwoc siv dung adapter kép. Néu ban can
1&n td lanh d@é tiép can phich c&m, trudc tién hdy nhé nang
chan 6n dinh.

10. Trwac khi ban dé thirc an vao td lanh, ban nén bat td lanh

trong 2 hoac 3 gid' dé kiém tra xem né cé hoat déng chinh
xac hay khong.

Lép tay cam

Tay cadm duoc cung cip dudi dang déng goi sén bén trong
td lanh va sé yéu cau lap dat.

Tham khao huéng dan trong bao bi.

Xin chdc mirng! Ban da 14p dat td lanh mai thanh cong.

SU’ DUNG TU LANH

Tu lanh hoat déng béng cach truyén nhiét tir thirc &n bén
trong ra khéng khi bén ngoai. Thao tac nay lam cho mat lwng
va hai bén cua td lanh c6 cdm giac &m Ién hodc tham chi
néng lén, nhat la khi khéi dong va vao cac ngay néng — didu
nay la binh thwong.

Tranh dat thirc an che cac 16 thong khi bén trong tu lanh vi
diéu nay lam anh hudng dén sy lwu thong khi hiéu qua. Néu
mé clra thudng xuyén, hién twong dong tuyét nhe déi khi sé
xuét hién bén trong ti déng. Didu nay I binh thuong va sé
hét sau vai ngay. Néu vé tinh d& mé ctra ti dong, 16p tuyét
day sé bao phu cac vach trong va ban phai loai bé no.

Ta lanh méi clia ban st dung mét may nén téc do cao, cling
véi cac bd phan tiét kiém nang lwong khac, ching cd thé tao
ra am thanh bét thwéng va dé& nhan thay hon vao ban dém va
vao nhiing Itc yén tinh. Nhitng tiéng dong nay don gian la
cho thay tl lanh clia ban dang hoat dong thich hgp. Ching
gdm co:

« Tiéng dong chay may nén;

« Tiéng dong do khéng khi chuyén déng tir méto quat nhé;

« Tiéng khuing khuc, giéng nhw tiéng nuéc sdi;

« Tiéng 16p bép, nghe théy trong qua trinh rd déng tw dong; va
« Tiéng lach cach, trwdc khi may nén khéi dong.

C6 thé tim thay thém chi tiét trong Hwéng Dan X Ly Sy CH.
@ QUAN TRONG

Déi véi céac ta lanh ngan déng phia trén (trong d6 ngan déng nam
bén trén khoang thirc an twoi).

+ Khong duoc dat thire an vé phia cac thanh trén san ti dong,
vi né sé lam cho clra mé.

— Thanh

e

Pai voi cac th lanh dang 1&p duwai (trong d6 ta déng ndm bén
dwéi khoang thire an tuoi):

+ Dam bao tat ca ngan kéo va ké cua ti déng duoc day vao
han @& ngan khong cho ching lam cho clra mé.

SUDUNGTULANH 11



THAO GO CAC PHU KIEN

Ngan Pwng Rau

Thao (Ng&n Dung Rau tiéu chuan):

1. L&y hét thirc an ra khoi ngan dung rau. Trén mot sb mau, sé
can phai thao cac ngan dyng chai.

2. Thao (cac) ngan dung rau bang cach kéo ra trwéc, sau do
kéo lén va kéo ra trwdc lan niva.

3. Déi v6i cac mau dang I&p trén, hay thao ké ngén dung rau
bang cach nang cac chot & bén trai va bén phai phia dugi ké
va kéo ké ra trwoc.

Ké thuy tinh chéng tran SpillSafe™

Dé thao cac ké nay, nhe
nhang kéo chung ra trudc
dén khi ké ra khéi thanh dan
huwong clia ké. Dé 13p lai ke,
dam bao khong cé gi phia
sau co thé gay chudng ngai.
DAy nhe ké vao td va trd lai
vi tri ctia no.

Ké ngan déng

Théao ké ti dong béng cach

nang cac chdt & bén phai va
bén trai phia duéi ké dé nha
ké ra sau do kéo ké v& phia
ban.

Cac ngan kéo dang trwot

Dé thao ngén kéo ra dé vé sinh.

1. LAy hét thirc an ra khoi ngan kéo.

2. Thao ngan kéo bang cach kéo no ra trudc va nhéc phia
trwdc dé mé moc ra khoi cac thanh trrgt. Mot khi da thao

ngén kéo, dam bao cac thanh trvot dwoc day trd lai d&
chuing dwoc dong lai hoan toan.

A CANH BAO

Khong bao gio dwgc dong ctra trong khi cac thanh trvot dwoc
kéo ra. Diéu nay c6 thé lam héng thanh truot va/hodc ti lanh
hoac lam cho thanh trwgt bi bung ra khai ta lanh.

D& I4p lai ngan kéo: )
1. Dam bao céc thanh truot dwoc day vao hét.

2. Truotngan kéo vao vi tri bén trén cac thanh truot va day
thang dwng vao dén khi né dirng lai.

3. Tha ngan kéo vao vi tri.

12 THAO GO CAC PHU KIEN

Hoc chira & day ngan déng

D& thao hoc chira, kéo ngan kéo ra cho dén khi no mé
ra hét sau d6 nhéc hoc chira ra tir phia truée. Khi lap lai
trwdre tién hay lap phia sau clia ngan chira sau dé ha
xubng Vi tri.

Khi Iép lai cac thoe chira sau khi vé sinh, ching téi
khuyén nghi truwéc tién nén lap cac hoc chiva & phia
duwéi trwde.

A THAN TRONG

Khéng bao gi¢ duoc dong ctra trong khi céac thanh truot
duoc kéo ra. Bieu nay co thé lam héng thanh trwot va/hoac
ta lanh hoac lam cho thanh trwot bi bung ra khoi ti lanh.

Vian va Cép Pa

Lap bd phan cap phéi dang van & cép da vao phia bén kia
clia ngan dong.

LUU Y: chi cé thé thuc hién thao tac nay trén cac mau may

T

ngan dong phia trén.

1. Thao thung dwng da
va khay da ra. Néu b
khay da bi déng bang
vao hop da, chi can
bép khay va ké voi
nhau dé bé da.

2. Trudce khi thao hop da, hay nhé nha no ra khoi ké thay tinh
Vi né ¢ thé lam hong b tu lanh.

3. Thao banh dan gitra béng cach nha né ra & phia truwéc ké,
va thao ra ti phia sau.

’

|

2T

Lép vao khe & phia sau ké& Sau d6 gai vao phia truoc ké.

4. Lé&p lai banh dan vao phia sau k& & bén phai va sau dé gai
phia trwéc.

5. Lé&p hop da béng céach truot n6 vao banh dan dén khi phia
trwoc clia hop da gai voi ké.

6. Lap lai khay da va thung da.



Khay trwot

Dé thao ké

1. Kéo khay ra han

2. Nhe nhang nang
khay |én va sau do

kéo ra trudc dé thao
khay ra khdi khung

Dé thao khung

1. Nhe nhang day cac
méu phia sau vao
trong & ca hai bén
khung, kéo khung vé&
phia ban dé thao ra.

A CANH BAO

Chi rét nwéic ubng vao khay da.

THAN TRONG
ben LED
Thiét bi clia ban duoc 1&p hé thdng dén LED c6 tudi tho cao.
Trong trwong hop it ¢é kha nang la dén LED bj hong, dén
LED phai dwoc bao tri bdi hang san xuat.

Tham khao trang bao hanh dé biét thém chi tiét lién hé.
B& Phan Lam Da Ty Déng (EHE5220AA, ETE5720AA)

Chtrc nang lam da tw dong sé& bom nudc tir binh nuwéc nam
bén trong td lanh va cAp phéi nwéc vao bd phan lam da tw
dong trong ti dong.

Nuwéc da sau d6 sé duoc tha vao thung da ndm bén dwdi bo
phan lam da.

Néu binh nwéc can, b phan lam da sé tw dong tat sau 3 lan
th&r bom nuwéc tir binh. Chi bao bo phan lam da trén giao
dién ngudi dung cho biét trang thai hoat dong ctia bd phan
lam d4 (tham khao hwéng dan diéu chinh).

Cham binh nwéc

Buoc 1. Tryc tiép kéo binh ra khoi
khung chtra binh.

Buwéc 2 Rét nuwde udng qua nép &
dinh binh nwéc.

Budc 3. Truc tiép day binh vao
khung chira binh. D& tranh ro ri
nuwoc, hdy dam bao voi binh nuéc
gai han véi héc gén caa vo.

Budc 4. Bam bado bo phan lam da
duoc BAT (tham khao hwéng dan
dieu chinh).

A THAN TRONG

Khéng dwoc cham binh nwéc bing bat ky thir gi khong phai
nuwéc sach (nwéc loc hodc nuwéc khoang).

Thirc ubng cé ga, nudc trai cay, tra hodc nwéc néng, v.v. co
thé lam héng bd phan lam da tw dong.

Binh nwéc cé thé chiu dwoc nhiét dd nwdc téi da la 60°C.

@ Mot sé théng tin hivu ich

Thao va vé sinh thung da va binh nu¢c mét 1an méi thang, dé bo
da va nwoc chwa sir dung. Bieu nay dam bao cé da sach va bo
phan lam da van hanh suon sé.

Dam bao tl lanh can béng dé tranh tao ra cac vién da khong déu.

DIEU CHINH NHIET DO

Néu ban mubn thay d0| nhiét do, hay thic hién theo cac hwéong
dan trong phan noi ve giao dién ngwoi dung danh cho mau ta lanh
cua ban. Dam bao rang ban chi thue hién nhixng diéu chinh nhd
va chd 24 gi& d& xem c6 dap (rng yéu cau cla ban hay khéng.

@ QUAN TRONG

Khi ban cai dat nhiét d, ban cai dat nhiét do trung binh cho toan
bd td lanh.

Kiém tra do mém ctia kem la mot déu higu tét cho théy ngén dong
cua ban & nhiét do phu hop, trong khi kiém tra nhiét do clia nuwoc
cét trong ngén lanh la mot cach rat hay dé kiém tra nhiét do ctia
khoang chira thirc an.

Nhiét do bén trong méi ngan cé thé khac nhau, tiy vao sb luong
thirc &n ban bao quén va vi tri ban dat thire an. i

Nhiét d6 phong cao hoac thap ciing co thé anh hudng dén nhiét
d6 thye té bén trong ta lanh.

Biéu chinh nhiét d6 ngan dong dang ta lanh ngan déng phia trén

1. Chon nat diéu khién ngan dong.
2. Trwot nat diéu chinh sang bén phai (nhw trong hinh bén dwéi).
3. Trwot nat diéu chinh sang bén trai (nhw trong hinh bén duwoi).

KHUYEN NGHI THIET LAP NHIET BO TU BPONG

Nhiét D6 ngan Déng

Mua he (>357c) :@ Cai a3t thanh it lanh hon

Lanh hon T————_ ltLanh

Hon

Nhigt D ngan Dong

e :@j

Lanh hon ———__ ltLanh
Hon

Nhiét D6 ngin Déng

Mua déng (<15°c
: ) m:] (G g8t tharh lanh hon

Lanh hon T——p—_ltLanh

Hon
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GIOI THIEU VE GIAO DIEN NGU'O'l DUNG

Céc chirc nang diéu chinh - Miu ETB4602AA & ETB5702AA
( )

NUTRIFRESH
INVERTER

Biéu tvong bat/
tat lam lanh nhanh

COLDER

Céc biéu twong
thang nhiét do
cla tu lanh

LESS
coLp

O— aEmEmEmmm o

| Nut bat/tét diéu chinh nhiét do/tdng nhanh

TEMP
Boost
Hold 3sec

\_ v,

MO TA THAO TAC / CHU'C NANG CHINH

Céc biéu twong thang nhiét d6 clia td lanh «  Cho biét thiét lap nhiét do ctia khoang tdi lanh.

Biéu Twong Bat/T4t Lam Lanh Nhanh «  Cho biét trang thai ctia chtrc nang Lam Lanh Nhanh

NUt bat/tat diéu chinh nhiét do/ Didu Chinh Nhiét Do

lam lanh nhanh N

am fanh nhan + Cham véo nat ‘Temp’ dé bat chirc nang diéu chinh. " .

+ Cham vao nut ‘Temp’ de Tgll'ém nhigt do tyi lanh. Mot khi dat dén nhiét do lanh
nhat man hinh sé tr¢ lai thiét lap am nhat véi lan nhan tiep theo.

Lam Lanh Nhanh

St dung chirc nang lam lanh nhanh khi ban thém mét lwong Ién thirc &n vao
ngan talanh.

Nhén va gitr nut “Temp’ trong 3 gidy. Biéu twong Lam Lanh Nhanh s& nhép nhay
cho biét rang chirc nang Lam Lanh Nhanh dang hoat dong.

Ta lanh cta ban sé chay & nhiét d6 2°C trong 90 phut, sau dé tw dong tré vé
ché do binh thuong.

C¢ thé hlly chirc ndng Lam Lanh Nhanh véao bét ky Ituc nao bang cach nhén lai
nut “Temp”.

@ QUAN TRONG

Thiét 1ap mac dinh tai nha may cho td lanh 1a "Mid" (Trung binh).
Néu ban muén thay ddi nhiét dg, hay nhé chi thuc hién nhirng thay
ddi nhé va cho 24 gio dé xem c6 chinh xac hay khong.

14  GIAO DIEN NGUOI DUNG
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GIOI THIEU VE GIAO DIEN NGU'O'l DUNG

Cac chirc nang diéu chinh —

Mau ETE4600AA, EBE4500AA & EBE5300AA

( )
NUTRIFRESH
INVERTER
% | Biéu tuong bat/
tat Iam lanh nhanh
B0OST
w v
Cac biéu twong . .
thang nhiétdo -18 I 3
cla tu lanh I
i
TEMP ———— Diéu chinh
nhiét do
Biéu twong chi B
bdonganlanh 44—
ngan déng | |
I0NE ————F Nut chon ngan
\ J

MO TA THAO TAC / CHU’'C NANG CHINH

Biéu twong bat/tat lam lanh nhanh «  Cho biét trang thai ctia chiic nang lam lanh nhanh.

Nt lam lanh nhanh

Céc biéu twong thang nhiét do
clia ngan lanh/ngan déng

Nt diéu chinh nhiét do

Biéu twong chi bao ngan lanh/
ngan dong

Nut chon ngan

@ QUAN TRONG

S dung chtic lam lanh nhanh khi ban thém mét lugng I6n thiic én vao ngan

t0 dong hoac tu lanh.

*  Nhé&n nut ‘Boost’ (Iam lanh nhanh). Biéu twong 1am lanh nhanh sé nhap nhay cho biét
rang ché do lam lanh nhanh dang hoat dong, may nén sé chay lién tuc va tli lanh s&
duwoc cai dat & 2°c.

o Ngén lanh va ngén dong ctia td lanh ngan dong phia trén sé trd lai ché do thong thwong
sau 90 phat.

. Ngén lanh va ngén déng cta td lanh ngan dong phia dudi sé tré lai ché do théng thuong
sau 26 gio'

*  Cothé hily chirc nang lam lanh nhanh vao bét ky Itic nao bing cach nhén lai nut nay.

«  Cho biét thiét 1ap nhiét d6 cta khoang tt lanh.

«  Cho biét thiét Iap nhiét do ctia khoang ti dong.

. Cham véo bét ky nit nao dé bat chirc nang diéu chinh.

. Cham vao nat ‘Temp’ dé giam nhiét d6 clia ngan da chon. Mt khi dat dén nhiét do lanh

nhat man hinh sé tré lai thiét 1ap am nhat véi lan nhan tiép theo.

. Cho biét viing da chon.

. Nhén @& chon ng&n mong muén.

+  Biéu twong chi bao ngén lanh / ngén déng sé hién thi viing nao dang dugc chon.

Thiét Iap méc dinh tai nha may cho ngan lanh 1a “3°C” va “-18°C” cho ngan déng. Néu ban mudn thay ddi

nhiéf

d6, hay nhé chi thyc hién nhitng thay doi nhé va cho 24 gior dé xem co chinh xac hay khéng.

GIAO DIEN NGUOI DUNG
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Piéu chinh —mau ETE5720AA & EHE5220AA

4 )
NUTRIFRESH
INVERTER

SELECT
1
2
3
6 —
: % 83

——0
DISPLAY

LOCK
Hold 3sec

\_

Boost Fast Ice Holiday

| —10
o o—F+
MODES DRINKS
CHILL

Icemaker 0ff o———4—12

o— 1.
ICEMAKER
ON/OFF

J

NUT/BIEU | MO TA CHU'C NANG CHINH
TUONG

10

12
13

Nut chon ngan

Biéu Twong Khoa
Biéu Twong Ngan Ta
Biéu Twong ECO

Man hinh k thuat s

Nut giam

Nut tang

Chi béo ché do

(Lam Lanh Nhanh, Lam Ba Nhanh, Nghi)
Nat Khéa Man Hinh

Nt chon ché do

NUt Lam Lanh Thire Udng

Chi bao trang thai bo phan lam da

NUt bat/tht bd phan lam da

GIAO DIEN NGU'O'| DUNG

Chon ngan ti c6 thé diéu chinh.
Cho biét ligu giao dién ngwai ding cé bi khoa hay khong.
Cho biét ngan ti c6 thé diéu chinh.

Cho biét Ileu thiét bj c6 van hanh & ché do tiét kiém nang
lwong nhét hay khong

Cho biét nhiét do clia ngén ti da chon.

Giam nhiét d6 cla ngan td da chon cling nhw thoi gian
lam lanh thirc uong

Tang nhiét d6 cGa ngan ti da chon cling nhw thoi gian
lam lanh thirc udng

Cho biét ché do van hanh clia thiét bi.

Chon trang thai khoa cla giao dién ngwdi ding.
Chon ché dé van hanh cta thiét bj.

Chon hen gi& lam lanh thirc udng.

Hién thi trang thai van hanh.

Chon van hanh bd phan lam da.


SaetaWan
Text Box
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CHU'C NANG CUA GIAO DIEN NGU'O'l DUNG

Diéu chinh — mau ETE5720AA & EHE5220AA

Cai dat nhiét do

Ché db lam lanh nhanh
Tang toc do lam lanh cta td lanh trong 90
phut trwéc khi tré vé ché do cai dat san.

Lam B4 Nhanh

Ché do nghi

Ta lanh sé& giadm thiéu quy trinh ra déng
dé tiét kiém nang luvong khi cac canh clra
van déng trong thoi gian dai.

Khéa Man Hinh
V6 higu céc chirc néng diéu chinh giao
dién nguoi dung.

Lam Lanh Thirc Ubng

Cai d&t hen gid trong khoang tr 1 dén 30
phut d& nhac nhé khi thirc udng duoc
dat vao ti déng dé lam lanh nhanh.

Bat/tat lam da
Bat/tat bo phan lam da

Ché Do Sabbath
Tat tht ca dén va hoat dong dién khac khi
clra tG lanh mé.

® QUAN TRONG

Giam nhiét d6 ngan déng xuéng -23°C trong
26 gioy trudc khi trér vé ché do cai dat sén.

BIEU TUONG | VAN HANH

+ Nhan nat 1 dén khi ngan ti mong muén xuét hién trén biéu twong 3.
|:| + Nhén nut 6 hodc 7 dé diéu chinh nhiét ting hodc giam

+ Nhan nat 10 dén khi biéu twong tang ap sang Ién
+ C6 thé bd chon ché do tang 4p bang nut 10.

Boost
o» + Nhan nat 10 dén khi biéu twong lam da nhanh sang lén.
(o]} + C6 thé tat ché do ngay nghi bang cach nhan nut 10 hodic mé clra tii lanh.
Fast Ice
+ Nhan nat 10 dén khi biéu twong nghi sang lén.
f + Coché do nghi bang nut 10 hodc mé clra ti dong.
Holiday —* Dé bat/tat hay nhan va gitr nit 9 trong 3 giay, biéu twong khoa sé

sang lén khi dwoc kich hoat.

« D& bat hay nhén nat 11 va thoi gian bét dau 20 phuat s& xuét hién trén
man hinh hién thj k§ thuat s6. Dé diéu chinh thoi gian hay st dung
cacnut6va’.

+ Am bao sé phat ra khi hét thoi gian nay.

« Nhén nat 11 dé tét trong hodc sau khi @&m ngugc. Thoi gian can dé
lam lanh phu thudc vao kich thwéc chai thirc uong ctia ban.

Ll Khéng dwoc dé chai trong ti dong lau hon thoi gian can thiét dé lam
lanh.
+ Dé bat/tét hay nhan nut 13 dé chuyén qua ché do bat/tat.
\cemaker Off | * Chibdo 12 s& séng 1én khi bo phan lam dé bi tét.

+ BO phan lam da sé tw dong tat sau khi cdm bién nhan thdy binh nuéc
da can.

+ D& bat va tat ché do Sabbath, nhan va gitk cac nit 6 va 9 trong 3
giay.

+ Khi bat/tt, am bdo s& phét ra tiéng bip 4 1&n va chir “Sb” s& xuét
hién trén man hinh hién thj ky thuat s6 khi hoat déng.

BIEU TUQN

1

Thiét Iap mé&c dinh tai nha may cho ngan lanh la “3°” va “-18°C” cho ngan déng. Néu ban mudn thay ddi nhiét do, hay nhé chi thuc hién
nhiing thay ddi nhé va chd 24 gior dé xem c6 chinh xac hay khéng.

GIAO DIEN NGUOI DUNG
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MA LOI & BAO DONG

Bao dong

BIEU TUONG BAO DONG Y NGHIA CUA NO VAN HANH

Ma 16i

MA LOI
L6i Giao Tiép

Bao Bong Nhiét D6 Cua Tu BPong

Kich hoat néu nhiét do ti déng cao hon
10°c so voi nhiét do cai dat trong thoi gian

w v
.
P -

I

20NE

Man Hinh Phi
bién T&r

Bao Pong Cira

50 pht (trt trong khi ra dong).

B&o dong sé phat ra, cac biéu twong nhiét
do sé nhap nhay.

Kich hoat néu ctra tti lanh hodc ti déng dé mé
trong qua 2 phut. .

Béo dong sé phat ra va biéu twong ngan 10 bi

ZONE

anh hwéng sé nhap nhdy va cac biéu twong

nhiét d6 s& nhap nhay.

Man Hinh Phi
bién Tk

e -

Man Hinh Phi
bién T

Cam Bién — H& Mach / Doan Mach

Man Hinh Phi
Pien T

18 MALOIVABAO DONG

Néu ban thay biéu twong nay xuét hién
(trén cac mau cé man hinh phi dién td)
hodc biéu twong nhiét do trén cting nhap
nhay, c6 nghia la chirc nang diéu chinh da
mét lién lac v&i bang diéu khién chinh.
Thiét bi nay sé van hanh & thiét lap dwoc
biét cudi cling ctia né, tat ca cac chirc nang
phu sé khong hoat dong.

Néu ban thay biéu twong nay xuét hién
(trén cac mau c6 man hinh dién t&r) hoc
bét ky sw két hop nao clia cac biéu twong
thv hai va tht tw nhap nhay, c6 nghia la da
phat hién 16i trén mot cam bién.

Tu lanh s&€ van hanh & mét chu ky méac dinh
dé tranh 1am hong thirc &n.

« Pévo hleu bao dong trong 50 pht,
hay nhén bat ky nat nao.

« D& vb hiéu bao dong trong 12 gio' trén
mau may c6 lam da & cap nuorc, hay
nhan va glu nut Chon Ché Do trong 10
giay di v&i cac mau khong lam da va
cap nwéc, hay nhan va git bat ky nut
nao trong 10 giay.

Bao dong sé phat ra va biéu twong se
nhap nhay cho biét clra mé. (Cac mau
c6 lam da & cap nuoc)

Dé tit bao dong trong 8 phut trong khi
cua mé& hay nhan bét ky nut nao (cac
biéu twong sé tiép tuc nhap nhay dén
khi dong ctra).

Y NGHIA CUA NO PHAI LAM GI...

Tét thiét bj tai diém cp ngudn trong 5
gidy va sau do bat lai.

O hau hét cac trwong hop, thao tac
nay sé cai dat lai man hinh, cho phép
tiép tuc hoat déng binh thuong.

Néu 16i nay xuét hién lai hay goi cho
b6 phan bao tri.

Goi bo phan bao tri.



VE SINH TU LANH

A CANH BAO

TRUOC KHI VE SINH

T4t tG lanh & diém cp ngudn clia né va rat day dién dé tranh
bi dién giat.

Ctra va bén ngoai (trng va bac):
Ban chi nén vé sinh clra bang nudc xa phong am va vai mém.
Thép Khéng Gi:

Ta lanh béng thép khong gi dugc san xuét bang thép khong gf
chéng 6. Thép khong gi nay c6 mot 16p phl bao vé cao cép,
dac biét glup dé loai bd vét 6 chang han nhw d&u van tay va
vét nudc. D& duy tri hinh thire clia né, hay vé sinh thuwong
xuyén bang nuéc xa phong &m va vai mém.

A THAN TRONG

Khong bao gio' st dung chét ty thép khong gi, thm co mon
hay chét tay s& lam trdy bé mat. Hw hang thiét bj sau khi giao
hang sé khong dwgc bao hanh.

Bén trong

V& sinh bén trong tu lanh thu-dng xuyén bang vai mém, xa
phong nhe khéng mui va nwéc &m. Lau khé ky tt ca cac bé
mat va cac bd phan thao roi dwgce va tranh lam cho cac nut
diéu chinh bj dinh nwérc. Lép lai cac bd phan thao roi duoc,
cém day ngudn va bat ngudn trudc khi dé thire &n vao lai.

B6 Binh Nwéc

Thuwdng xuyén vé sinh bén trong binh nuwéc bang vai mém, xa
phong nhe khong mui va riva ky bang nuéc 4m dé loai bé han
can xa phong.

Dé thao nap hay thuc hién theo cac bwéc nay:
1. Thao 2 céi kep phia trwédc va

2. xoay nap lén va ra khai ai kep phia sau.

3. Nhéc nép ra khéi binh

Vong dém cira

Ludn gitr cho vong dém clra dugc sach sé béng cach riva
bang xa phong nhe va nwéc am, sau d6 lau kho ky.

Thtre &n va thire udng dinh bam co thé lam cho céac vong dém
dinh vao t va c6 thé rach khi mé ctra.

A THAN TRONG

Khéng bao gi¢ dwoc st dung nwéc néng, dung mai, chét tay
nha bép thuong mai, chét tiy khi nén, chat danh bong kim
loai, chét tAy &n da hodc mai mon hodc may co rira dé vé sinh
tl lanh. Nhiéu san phdm vé sinh va chét tAy c6 ban trén thi
trwdng co chiva cac dung moi sé lam hdng td lanh cta ban.
Chi st dung mot tAm vai mém véi xa phong nhe khong mui va
nuéc dm.

Dé vé sinh ngén dung rau hoac thung dyng ti dong co cac
thanh treot dang 1dng nhau, chi can lau bang mot tam vai &m
va nuéc xa phong dm. Khéng bao gi& dwoc nhing nép vao
nuae, vi diéu nay cé thé lam anh hudng dén sy van hanh clia
thanh trwot.

Tat ta lanh

Néu ban tat td lanh trong thoi gian dai, hay thuc hién theo cac
budc sau day dé giam nguy co bj méc:

. L&y tht ca thirc an ra.

. Théo phich c&m dién ra khoi diém cap ngudn.

. Vé sinh va lau kho k¥ bén trong.

. Dam bao réng tat ca clra déu dwoc chém mé hé dé khong
khi lvu théng.

B oW N =

VE SINH
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HUONG DAN BAO QUAN THUC AN

PHAN LOAI SAN PHAM NGAN LANH NGAN DONG MEO BAO QUAN

THIT Xuc Xich va Thit Bam  1-2 Ngay
Thit Cat Nh6 va Thit Bo 3-4 Ngay

Thit Nguoi 3-5 Ngay
Thit nwéng 3-5 Ngay
GIA CAM Ga 1-2 Ngay
GaRoTi 3-5 Ngay
Tring 6 Tuan
HAI SAN Cénguyén con vaphiléca 2-3 Ngay
Tém hum va tom 1-2 Ngay
Tom pandalus 1-2 Ngay
SANPHAMTU SUA  Siva Bén Ngay Hét Han
Sirachua 7-10 Ngay
Phé Mai Cirng 2 Tuan — 2 Thang
Ph6 Mai Mém 1-2 Tuan
Bo 8 Tuén
TRAI CAY & Mi loai tréi cay va rau cti ¢6 tudi tho str
RAU CU dung khac nhau. Mét s6 van tuoi trong

vai ngay vi du nhu dau, sb khac co thé
ton tai vai thang vi du nhw hanh.

THUC AN THUA  Thirc &n nha lam 3-4 Ngay

@ QUAN TRONG

Vui long Iwu y réng, chi st dung thong tin nay lam
hwéng dan, thoi gian bao quan thuc té sé khac
nhau tlly vao cach ban s dung td lanh, diéu kién
thoii tiét va do twoi clia thirc an.

HUGONG DAN BAO QUAN THU'C AN

2-3 Thang
4-6 Thang

4-6 Thang

12 Thang

2 Thang
12 Thang
Khong Thich Hop

2 Thang
2 Thang
2 Thang

Khéng Thich Hop
Khéng Thich Hop

2 Thang (Trong Hop)
Khéng Thich Hop
12 Thang

8-12 Thang
Khi dong lanh
hay xat

nho.

2-6 Thang

Bao quan thit ngudi & phia sau ngan
lanh & noi lanh nhét.

Nhura c6 thé 1am cho thit tiét ra nuéc
néu bao quan trong tu lanh qua 1 ngay.

Thit nuéng c6 thé mét dén 48 gior dé
ré dong hiéu qua, dua thit nudng déng
lanh va ngan lanh 2 ngay trudc khi ste
dung.

Néu gia cdm c6 mui hodc mau ban
khong rd cach tét nhat 12 virt bo.

Tring nguyén qua khong thich hop
d6ng lanh, ¢ thé dong lanh tring dap
dap mot chut trong 4 thang.

Bdo quan trong vat dwng kin khi
hodc gidy nhom.

Khdng bao gi&r dugc dong lanh tom
trong nw6c bién vi didu nay s& lam
cho thit tom bj mat nuéc.

Néu san pham tir sira co mui hosic
mau ban khéng rd cach tot nhat la
Vit bo.

Ty loai, phé mai cing co thé ton
tai tlr 2 tuan dén 2 thang.

Bao quan rau ct trong ngén dyng
rau va cach xa céc 16 théng khi dé
tranh bi déng lanh.

Khong rira trai cay va rau ci trwéc
khi bao quan chuing trong td lanh vi
diéu nay c6 thé lam cho chuing dé
bi phan huy.

Béo quan trong vat dwng day kin.

Dong lanh thirc an thanh nhirng
phan nhé dé han ché lang phi.



XU LY S CO
Thiét bi khong hoat dong & nhiét d6 mong muén

ota lanh / t dong hién dai, khdng dong tuyét, khong khi lanh luu thong xung quanh cac ngan ti khac nhau thong qua
cac 16 thong khi dung mét cai quat hiéu suat cao.

VAN BE PHAI LAM GI

Ta lanh qua 4m Dam béo dé ngudi thirc an trudc khi dét vao ta lanh.

Dam bao thiét bi duoc cai dat theo hudng dén & trang 11.

Pam bao thirc &n khong can cac 16 tan nhiét.

Dam bao cira khong bi @& mé hodc mé qua thudng xuyén.
TG dong quéa dm Diéu chinh nhiét d lanh hon.

Dam bao dé ngudi thirc &n trudc khi dat vao ti déng.

Pam bao thiét bi dwoc cai dat theo huwéng dan & trang 11.

Pam bao thirc an khéng can cac 16 tan nhiét.

Dam bao clra khdng bj @& mé hodc mé qua thwang xuyén.
Thtic &n déng lanh trong ta lanh Diéu chinh nhiét d6 &m hon.

Dam bao tréi cay va rau ci dugc bao quan trong ngan dyng rau. Khong nén dat
nhirng thir cé ham lwong nwdc cao gan cac 16 thong tan nhiét.

Khéng thé thay déi thiét lap nhiét do Tham khao huéng dan chirc ndng trong phan Biéu Chinh Td Lanh.

Pam bao giao dién ngudi dung & ché do "hoat dong" trvdc khi didu chinh cac thiét
lap nhiét d6.

Véan Hanh Ngan Bwng Rau
VAN BE PHAI LAM GI
Qua nhidu hoi &m tich tu trong ngén dung rau  Dam bao ngan dwng rau khong bi qua tai.

C6 moét it hoi &m va do 4m trong ngén
duwng rau la binh thuwong.

Khdng thé thao ngan dung rau Néu ngén dwng rau can tré cac khay dung & cra, hay thao cac khay dung &
clra trede khi thao ngan dung rau.

Dat td sao cho ¢ thé md hén civa ra.

Boéng lanh nhirtng mén trong ngan dwng rau Diéu chinh nhiét d 4m hon.

XU LY sy cO
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XU LY Sy co

Tiéng 6n tir thiét bj
Tu lanh méi co thé phat ra nhirng &m thanh ma ti lanh ¢t khéng co. Vi nhirng am thanh nay a moi ddi véi ban, ban co thé lo lang. Hau hét am thanh moi
nay la binh thudng. Cac bé mét cling, nhu san nha, twdng va td, ¢é thé lam cho nhitng am thanh nay c6 vé Ién hon thyc té. Noi dung sau day mé ta cac

loai am thanh va nguyén nhan c6 thé cda ching.
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Van hanh ta lanh

Thiét bi khong hoat dong

Viéc quat ngan déng khéng hoat dong
trong chu ky ra dong tw dong hodc trong
thoi gian ngén sau khi bat thiét bj 1a diéu
binh thuwong.

Méto may nén cé vé chay qua lau

O nhiét d6 phong binh thuong, dw kién
mbto’ sé& chay khoang 40% dén 80% thoi
gian. O cac diéu kién 4m hon, du kién n6
chay con lau hon niva.

Bén ngoai thiét bj &m hodc néng khi cham
vao.

Diu nay Ia binh thuong vi thiét b truyén
nhiét tr bén trong ra théng qua cac tam bén
ngoai va thanh chia gitra cac ctra.

Giao dién nguwoi dung khéng phan trng

Pé dam bao cac thiét lap khong bi vo tinh
thay dbi, giao dién nguoi dung sé chuyén
sang ché do ngu khi khéng st dung. Nhan
bét ky nut nao dé danh thirc giao dién
nguoi dung

Chubng bao vang Ién

Dong tuyét

C6 mui

DPen khong hoat dong

Den LED duoc thiét ké tw dong gidm sang
néu clra m& qua 5 phut va tit han néu clra
mé trén 7 phat. Dong cira sé cai dat lai
ddng hd hen gio.

Deén LED ciing duoc sang dan.

BDam bao rang day dién dwoc cdm vao 6 cédm va 6 cdm da duoc bat.

Pam bao rang cau dao gia dung khéng bj nhay hodc cau chi khéng bi né.
Thiét bj c6 thé & ché do ra dong, kiém tra mét Ian nira sau nira gid'.

Pam bao rang day dién dwoc cdm vao 6 cadm va 6 cdm da duoc bat.
BDam bao réng khdng cé lugng Ién thirc dn ndng vira duoc dat vao thiét bj.

Luu y réng thiét bi s& chay nhidu hon binh thudng ngay sau khi ban 18p d&t hodc
khi didu chinh thiét 1p nhiét do.

Dam béo thiét bi duoc théng thodng bén ngoai theo khuyén céo trong phan "Lap
dat thiét bi mai".

Bén ngoai td s& &m hon vao cac ngay &m hon, tham chi c6 thé ¢ cam giac nong
khi cham vao, vi thiét bi hoat déng nhiéu hon.

Dam béo réng giao dién ngudi diing & ché do hoat déng, tham khao phan "Gici
thiéu vé giao dién nguoi dung".

Pam bao rang giao dién ngudi diing khong b khoa, tham khao phan "Gidi thiéu
vé giao dién nguoi dung".

Néu giao dién ngudi ding tam nghi, hay tét thiét bi trong nam phut dé xé6a b
nhé, sau do bét lai.

Dam béo réng giao dién nguvi ding khong & Ché D6 Sabbath, tham khao
hwéng dan diéu chinh. (Chi ddi véi cac mau may cé lam da & cap nudc).

Dam bao rang tat ca ctra da dwoc dong han.

Dam béo réng bao dong qua nhiét khdng dwoc kich hoat bdi thire &n ndng dét trong
ta dong.

Kiém tra xem hen gi® thirc uéng da két thuc chua, tham khao huéng dan diéu chinh.
Kiém tra xem cénh béo Thay B6 Loc co kich hoat khong, tham khéo hudong dén diéu
chinh. (Chi doi véi cac mau may cd lam da & cap nuéc)

Dam bao rang tat ca clra da dwoc déng han.

Bam bao clra khdng bi mé qua thwong xuyén.

Pam bao rang cac 16 thong khi hdi lvu khong bi bao bi lam tac.

BDam bao cac vong dém bit dugc sach sé va khong bi téc.

C6 thé can phai vé sinh bén trong, tham khao hwéng dan vé sinh.

Bam bo thirc &n dugc bdo quan ding cach vi mét sé thirc an, vat dung va bao bi
6 thé sinh ra mui.

Kiém tra thiét bj xem c6 thirc an cti hoac bét thuong hay khong.

Dam bao réng day dién duoc cdm vao 6 cdm va 6 cdm da duoc bat.

BDam bao rang cau dao gia dung khéng bi nhay hoéc cau chi khong bj nd.

Pam bao rang giao dién ngudi diing khéng & Ché Do Sabbath, tham khao huéng
dén diéu chinh.

Tham khao phan cac tinh nang cuia thiét bj d& xac dinh cAu hinh chiéu sang cho mau
may cua ban.

Pam bao rang cac canh clra da duoc dong hén

XULY sU cO
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XU LY Sy coO
Van hanh ctra

VAN BE PHAI LAM Gi

CUlra ngan doéng bung ra. Didu nay Ia binh thuwéng va sé dong lai. Tinh trang nay xay ra khi ctra td lanh
dwoc doéng qua nhanh.

Néu ctra ngan dong van mé, né cho thay réng can phai nghiéng thiét bj ra sau
thém mot chit. Tham khao phan "Lép dat thiét bj moi".

Tinh néng tw dong khong hoat dong Kiém tra xem thiét bj clia ban c6 céc ban I& tw déng hay khéng vi khéng phai mau may
nao ciing co.
N6 cho théy rang can phai nghiéng thiét bj ra sau thém mét chut. Tham khao phan "Lép
dat thiét bi moi".

Ctra dong khong kin Dam béo khéng cé gi ngén ctra dong lai chéng han nhu thirc &n trong thiét bj hogic
nhivng thir dat gan thiét bj.
Pam bao ngan dwng rau/hdc chira & ngan dong han. Lap lai néu can, tham khao phan
"Str dung td lanh".
Dam bao thiét bj duoc cai dat theo khuyén nghi.

Mé va dong cira qua kho Néu khé mé clra ngay sau khi ban dong ctra, diéu nay la do sy can béng ap suét, clra
sé& mé binh thwdng sau vai phut.

Hé théng lam da tw dong

B0 phéan lam da khéng lam da hoac Dam béo rang B6 Phan Lam P4 da dwqc bat & giao dién ngudi dung, tham khao phan
khéng du da "Gi¢i Thigu vé Giao Dién Ngudi Dung" dé biét chi tiét.
BPam bao binh nuéc day va chira nuéc sach (néu da st dung cac chat 16ng khéng phai
nuéc sach, hay goi cho b gpén Chém Séc Khach Hang cla Electrolux).
Dam bdo binh nirdc dwod ay co dinh vao vé may bom
BG phan lam da dwoc thiét ké @& lam ra Néu ngan déng qua 4m, tham khao phan "ngén déng qua 4m" sau d6 cher 24 gidr dé ta
mét khay da mot 1an khoang méi 3 gi®, déng dat dén nhiét do Iy twong.
tay diéu kién. o 156058 2 ot e g ) e PR
Tat thiet bi & lwéi dién va de trong 2 phit sau do bat lai (thao tac nay sé cai dat lai bo
phan lam da). Kiém tra qua trinh lam da sau 24 gio.

Dam bao khéng cd chwéng ngai bén dwdi bo phan lam da va dam bao thung da dwoc
14p dung cach.
D4 c6 mui hoac vj khé chiu Day thirc &n dé dam bao da khong hap thu mi la.

C6 thé can phai vé sinh bén trong thiét bj hoac thing da, tham khao phan
"Vé sinh tu lanh".

Db bd da cli moét 1an mbi thang va dé bo phan lam cung cap ngudn da sach.

Néu ban van can hé tro

Neu ban gép van dé, va vén d& van ton tai sau khi ban thuc hién cac buéc kiém tra néi trén, hay lién hé vai Trung Tam B&o Hanh uy
quyén cta Electrolux gan ban nhét hoéc dai ly ban hang noi ban da mua td lanh. Chuén bj cung cAp s6 mau may, ma PNC 9 chi s6 va sb
séri 8 chir s6, nhitng thong tin nay dwoc cho biét trén nhan bén trong ngan td lanh.
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QUY DINH BAO HANH

S6 dién thoai mién phi: 1800588899

E] Electrolux

Loai san pham

San pham

Thoi gian bao hanh

Chinh séch déi hang

Ghi chu dac biét

My gidt clra trudc 2 ndm
May giat / May sdy /  [Mdy gidt cira trén 2 ndm
May gidt say May sdy 2 ndm
May gidt sdy 2 ndm
Bép gas 2 ndm
Lo nuwéng dm 2 nam
May hat mui 2 ndm
San pham nha bép M4y rira bat 2 ndm
B&p gas thung 2n3m
Bép tir d6i 2 ndm
LO vi song 2 nam
Ta lanh / TG déng le IaPh 2 naum
Tu dong 2 nam
May diéu hoa May diéu hoa 2 ndm Mdy nén dugc bdo hanh 3 nam
Quat hoi nuéc Quat hoi nuwdc 1nam
May loc khf)ng khi May loc kihc‘)ng khi 1nam Trong vong 10 ngay ké tir
Mz:!y hl?t ém' Ma:y hl?t am 1 n?m ngay mua hang (Néu san
May hit bui May hit bui 2 nam pham c6 11 k§ thuat do Ii
Binh nudc néng lanh  [Binh nwdc néng lanh 1nam 2 « s Lia >
san xuat dudi diéu kién sir — — -
N N N Thanh nhiét dwgc bao hanh 5 nam
May nudc néng truc ti€p 1ndm df'Tg binh ?hu‘drjg Va, quf Binh chira nudc (3,5kW va 4,5kW) dugc bao
kiém tra xac nhan cua ky N .
. P A hanh 10 ndm
May nudc nong thuat vién Electrolux )
Méy nudc néng gidn tiép 2 n&m Binh nudc néng bao hanh 5 nam
Thanh nhiét (dong Aura) bdo hanh 5 nam
N&i com dién 1 ndm
May xay sinh t8 1 ndm
May pha ca phé 1ndm
Ban Ui kho 1nam
Ban Ui hoi nudc 1 nam
May danh trirng 1nam
San phadm nhé Bép tir don 1 nam
Mdy ép trdi cay 1ndm
Lo nuwéng 1ndm
Mdy nudng banh mi 1ndm
Vi nudng dién 1ndm
Quat dién 1ndm
Am dun siéu t5c 1ndm
Phu kién Phu kién Khéng dugc bao hanh Khong ap dung

Cac quy dinh khac:

DGi véi tat ca cac san pham st dung cho hoat dong kinh doanh ntu dich vu gidt Gi, khach san, nha hang, cong xudng...ngoai muc dich st dung gia dinh
hé gia dinh, san phdm duoc bdo hanh 6 thang ké tir ngdy mua.
DEi véi stra chita cac san phdm nho (bao gdm ca b vi séng va méy hat bui), Quy khach chuyén san phdm dén Trung tdm Bao hanh Electrolux
gan nhat hodc thanh toan phi van chuyén néu ¢ yéu cau.
Cac trwarng hop khéng duoc bao hanh:
San pham hdng do Iap dat, bao quan, str dung sai muc dich hodc khdng tuan theo cac twdng dan dinh kem theo san pham

San pham hong do cac nguyén nhan: rli ro vé hda hoan, thién tai, hao mon ty nhién, méi trudng khéng dam bao, do roi, d6

San pham bi héng do con tring xdm nhap (chuét, gian ...), do ngudn dién khong 6n dinh, hodc dao déng qué kha néng cho phép : 220V + 10\
San pham héng do s dung ngudn nudc yéu, ban (méy gidt, may nudc néng, ban Ui hoi nuérc)
San pham bj mat hoic hdng cac phu kién mang tinh a, dong hoc, hao mon bang gidy, nhura, kim loai, cao su, than... (vi du: khay, gia ta lanh,
Ui bui, than hoat tinh, bd phan loc cac loai,...) hodc céc hinh thirc bén ngodi nhu mép méo, tray xudc, 8 ban, & vang, gi sét...

San pham héng do tu y sira chira, thay d6i cau tric san pham
Héng do st dung mdy hut bui dé hat myc in, bui phan bida, cac loai bdt, bui tir vat liéu xay dwng (xi ming, bui :on nudc ...) tai st dung tdi bui,
str dung tdi bui khdng phu hgp hodc khéng ding cla may, khéng thudng xuyén vé sinh mdy.
Trudng hop nhan dan s8 séri, s6 san pham trén san pham bj tdy xéa hodc thdo g& ra khdi san pham
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c € CHI TIET LIEN HE BO PHAN CHAM SOC KHACH
HANG CUA ELECTROLUX

Thailand

Call Center Tel: (+66 2) 725 9000
Electrolux Thailand Co., Ltd

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang, Bangkok 10320
Office Tel: (+66 2) 725 9100

Office Fax: (+66 2) 725 9299

Email: customercare@electrolux.co.th

Indonesia

CUSTOMER CARE CENTRE:

Plaza Kuningan Menara Utara 2nd Floor Suite 201

JI. H.R. Rasana Said Kaz C 11-14 Kuningan, Jakarta Selatan
Tel: (021) 522 7180 SMS 0812.8088.8863

Email: customercare@electrolux.co.id

Semi Toll Free: 0804 111 9999

Vietnam

Domestic Toll Free: 1800-58-88-99
Tel: (+84 8)3910 5465

Electrolux Vietnam Ltd

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai Street - Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City

Vietnam

Office Tel: (+84 8) 3910 5465
Office Fax: (+84 8) 3910 5470
Email: vncare@electrolux.com

Share more of our thinking at electrolux.com.au

P/No: 811948428/A

© 2015 Electrolux Home Products Pty Ltd ABN 51 004 762 341
EIMAN_TFBF_SEA_APRIL 16

Malaysia
Domestic Toll Free: 1800-88-11-22
Electrolux Home Appliances Sdn. Bhd
7th Floor, Tower 2, Jaya 33, No. 3 Jalan Semangat, Seksyen
13, 4610 Petaling Jaya, Selangor
Office Tel: (+60 3) 7843 5999
Office Fax: (+60 3) 7955 5511
Customer Care Center: Lot C6, No. 28, Jalan 15/22, Taman
Perindustrian Tiong Nam, 40200 Shah Alam, Selangor.
Consumer Care Hotline: (+60 3) 5525 0800
Fax: (+60 3) 56524 2521

Philippines

Domestic Toll Free: 1-800-10-845-care 2273
Customer Care Hotline: (+63 2) 845 care 2273
Electrolux Phils Inc

25th Floor, Equitable Bank Tower 8751

Paseo De Roxas, Makati City

1226 Philippines

Office Tel: (+63 2) 845 4510

Office Fax: (+63 2) 845 4548

Email: wecare@electrolux.com

Singapore

CONSUMER CARE HOTLINE : (+65) 67273699
Electrolux S.E.A. Pte Ltd.

1 Fusionopolis Place, West Lobby #07-10 Galaxis,
Singapore 138522.

Office Fax: (+65) 67273611

Email : customer-care.sin@electrolux.com
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Buku Petunjuk Pengguna

Pendinginan
ID - Bahasa Indonesia
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SELAMAT

Pelanggan yang terhormat,

Selamat dan terima kasih telah memilih lemari es kami.
Kami yakin Anda akan senang menggunakan lemari es
baru Anda. Sebelum men%gunakan emari es ini, kami
sarankan agar Anda membaca seluruh bagian buku
etunjuk ini yang relevan dan memberikan penjelasan
entang lemari es Anda serta fungsinya.

Untuk menghindari risiko yar)g selalu terjadi saat Anda
menggunakan peralatan listrik, penting agar lemari es
dipasang dengan benar dan agar Anda membaca
petunjuk keselamatan dengan teliti agar tidak salah
menggunakan dan menghindari bahaya.

Kami sarankan agar Anda menyimpan buklet petunjuk
ini untuk dibaca lagi di kemudian hari dan diberikan ke
pemilik lain di kemudian hari.

Setelah membuka kemasan lemari es, mohon periksa
bahwa lemari es tidak rusak. Jika ragu, jangan gunakan
lemari es, tetapi hubungi pusat layanan pelanggan
setempat Anda.

Simbol-simbol yan? akan Anda lihat dalam buklet ini
memiliki arti berikut:

A PERINGATAN

Simbol ini menunjukkan informasi terkait
keselamatan diri Anda.

A PERHATIAN

Simbol ini menunjukkan informasi tentang cara
menghindari kerusakan pada lemari es

@ PENTING

Simbol ini menunjukkan kiat dan informasi tentang
penggunaan lemari es

\” LINGKUNGAN
Simbol ini menunjukkan kiat dan informasi tentang
penggunaan lemari secara ekonomis dan ekologis

Ketentuan penggunaan

DAFTAR ISI

Petunjuk penting terkait keselamatan ..

Fitur-Fitur Lemari Es
Fitur lemari es freezer di atas (top mount)
Fitur lemari es freezer di bawah (bottom mount).
Fitur french door dengan es & air minUM ... 9

Memasang lemari es baru Anda

Membuka kemasan lemari €s Anda ... 10
Menempatkan lemari es Anda 10
Memasang lemari es Anda 10
Memasang pegangan 11

Menggunakan lemari es Anda

Melepas Fitur 12
Laci Sayur (Crisper Bin) 12
Rak kaca SpillSafe™ 12
Rak Freezer 12
Laci dengan slide teleskopik 12
Pembuat es batu Balik & Sajikan ... 13
Lampu LED 13
Pengatur suhu 13

Tentang Antarmuka Pengguna

Model ETB4602AA & ETB5702AA .....coormvmmvvssssiiiinnnnns 14
Model ETE4600AA , EBE4500AA & EBES300AA ... 15
Model ETE5720AA & EHEB220AA ..o 16

Informasi umum
Kode Kesalahan

Membersihkan lemari es
Panduan penyimpanan makanan ...
Penyelesaian ir lah
Penyelesaian masalah pada pembuat es batu .................. 23

Lemari es ini didesain dan dimaksudkan hanya untuk digunakan

di rumah tangga secara normal.

Catat nomor model dan seri di sini:

Nomor model:

Nomor seri:

2 KESELAMATAN
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PETUNJUK PENTING TERKAIT KESELAMATAN

Catatan: Anda harus membaca peringatan ini dengan teliti
sebelum memasang atau menggunakan lemari es. Jika
perlu bantuan,hubungi pusat layanan pelanggan Anda.
Produsen tidak akan bertanggung jawab jika petunjuk ini
atau petunjuk apa pun lainnya terkait keselamatan

yang terdapat dalam buku ini diabaikan.

A PERINGATAN

Lemari es ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh
orang-orang ge.rmasuk anak-anak) Yang ekurangan
kemampuan fisik, sensor, atau mental, atau yang{( urang
pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka .
diawasi atau diberikan petunjuk terkait penggunaan lemari
es ini oleh seseorang yang bertanggung jawab atas
keselamatan mereka. Anak-anak harus diawasi untuk
memastikan mereka tidak bermain dengan lemari es ini.

Penting untuk memastikan listrik tersambung ke tanah
dengan benar. Konsultasikan dengan teknisi listrik yang
memenuhi syarat jika Anda tidak yakin.

Jangan gunakan Eeralatan listrik di dalam kompartemen
Fenyimpanan makanan lemari es ini, kecuali merupakan
ipe yang direkomendasikan oleh produsen.

Cabut lemari es sebelum membersihkan atau
memindahkannya untuk menghindari sengatan listrik.

Jangan cabut lemari es dengan menarik kabel listrik
karena dapat merusaknya. Genggam colokan dengan kuat
dan tarik lurus.

Jika kabel daya rusak, maka harus diganti oleh produsen,
agen layanannya, atau pihak lain yang serupa dan
memenuhi syarat untuk menghindari bahaya.

Jangan gunakan pembersih uap. Jika komponen aktif
bersentuhan denEan uap kondensasi, maka dapat terjadi
Putb.ukngan pendek atau menyebabkan terjadinya sengatan
istrik.

Jangan simpan bahan yang mudah meledak seperti
kaleng aerosol dengan zat pendorong yang mudah
terbakar di lemari es ini. Jika terdapat tulisan 'mudah
terbakar' dan/atau simbol api kecil pada wadah
aerosol yang diberi tekanan, jangan simpan
wadah di dalam lemari es ata freezer. Jika
Anda menyimpannya, maka dapat
menyebabkan terjadinya ledakan.

Jangan rusak sirkuit pendinginnya.

Lemari es ini berisi insulasi yang dibentuk
dengan gas tiup yang mudah terbakar. Hindari bahaya
keselamatan dengan berhati-hati saat membuang lemari
es ini.

Jika ingin membuang lemari es ini, silakan hubungi pihak
yangbberwenang di tempat Anda dan tanyakan cara
pembuangan yang benar.

Saat Anda membuang lemari es dan freezer lama Anda,
lepas pintunya. Anak-anak dapat kehabisan napas jika
terjebak di dalamnya.

Colokan harus dapat diakses saat lemari es / diposisikan.
Jangan coba perbaiki sendiri lemari es, han%a gunakan

petugas servis yang memenuhi syarat atau berwenang
untuk perbaikan.

A PERINGATAN

PERINGATAN TERKAIT PENDINGIN R600a

Lemari es ini mengandung pendingin R600a yang mudah
terbakar. Hindari bahaya keselamatan dengan berhati-hati
saat memasang, menggunakan, memperbaiki, dan
membuang lemari es ini.

Pastikan sistem pipa sirkuit pendingin tidak rusak saat
diangkat dan dipasang.

Kebocoran pada pendingin dapat menyebabkan cedera
mata atau terbakar.

Ruang untuk memasang lemari es ini setidaknya harus
berukuran 1m3 per 8g dari pendingin. Jumlah pendingin

ada lemari es Ini dapat ditemukan di pelat nilai di dalam
emari es ini.

Jika tidak yakin dengan pendingin, lihat pelat nilai di dalam
kompartemen lemari es.

Sangat berbahaya bagi siapa pun selain Petugas Servis
gxng Berwenang untuk menyervis lemari es inl. Di

ueensland Australia, Petugas Servis Berwenang HARUS
memiliki Izin Pekerjaan Gas agar pendingin hidrokarbon
dapat diservis atau diperbaiki yang mengharuskan
melepas penutup.

Selalu posisikan lubang ventilasi di lingkup lemari es atau
di kerangka yang terpasang, yang jelas dan tidak terhalang.

Jangan gunakan perangkat mekanis atau alat lainnya

untu memé)eljcepat proses(fencairan, selain alat yang
direkomendasikan oleh produsen.

PEMASANGAN 3



FITUR LEMARI ES TOP MOUNT ETB4602AA, ETB5702AA

Lampu LED

Lemari es Anda dilengkapi dengan lampu

Penghilang Bau yang Segar
Suhu freezer Kontrol
Lihat bagian LED.
“Kontrol Suhu” untuk detail
menggunakan fitur ini.
\

Twist & Serve ice

Lihat bagian “Menggunakan N
Lemari es Anda” untuk detail tentang
melepas, memindahkan, dan
menggunakan fitur ini.

Lampu LED
Lemari es Anda dilengkapi
dengan lampu LED.

Laci pendingin  —_J
Gunakan laci pendingin untuk
menyimpan makanan seperti makanan
kecil,daging mentah atau
matang, dan keju, atau sebagai
laci tambahan. Laci ini dapat mencegah
makanan dengan bau yang sangat
menyengat memengaruhi seluruh isi
lemari es. Untuk melepas pendingin,
laci, tarik, lalu angkat ke atas
dan tarik lagi.

Pendinginan sisi

Penghilang Bau ——
yang Segar

. o
Laci —

Gunakan laci untuk menyimpan
sayuran, buah, atau benda-benda kecil.
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Ruangan Susu
/ Ruangan ini dapat digunakan
untuk menyimpan susu.
Nampan Telur.
Dua nampan telur yang dapat
dilepas disediakan untuk
kenyamanan Anda

Laci pintu yang dapat

|~ dilipat ke samping

Geser laci untuk memenuhi berbagai
kebutuhan penyimpanan. Untuk
melepasnya, angkat dan miringkan.
Untuk mengganti, miringkan bagian atas
tekan sampai terkunci pada tempatnya.

Kilp kantong
Gunakan kilp untuk menggantung
kantung obat, dll.

| Laci penyimpanan pintu
Laci pintu dapat dilepas dengan
mengangkatnya ke atas pegangan
dudukan. Untuk mengganti, tekan
di bagian atas pegangan dudukan
untuk mengunci di tempatnya.

IN~— Laci penyimpanan botol

Rak kaca SpillSafe™
Rak kaca meningkatkan visibilitas dan
mengisolasi kebocoran, sehingga mencegah
tumpahan menetes ke bawah rak.

llustrasiETB5702AA

Gunakan laci botol untuk
penyimpanan botol yang tinggi.
Laci botol dapat dilepas dengan
mengangkatnya di atas pegangan
dudukan. Untuk mengganti, tekan
pegangan dudukan untuk mengunci
di tempatnya.
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Panel kontrol lemari es

Dari panel ini, Anda dapat
mengontrol suhu ruangan lemari es
serta mengatur fungsi peningkatan
dan mengatur ulang alarm pintu.

Untuk informasi lebih lanjut tentang
cara menggunakan fitur ini, lihat
bagian “Tentang Antarmuka
Pengguna”.

Kontrol lemari es

Ini adalah kontrol geser sederhana untuk menyesuaikan
suhu ruangan lemari es Anda.

Untuk informasi lebih lanjut tentang cara menggunakan
fitur ini, lihat bagian “Kontrol Suhu”.

Fitur dapat bervariasi tergantung model. Tidak semua model akan memiliki fitur seperti tercantum.
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FITUR LEMARI ES TOP MOUNT ETE4600AA

Lampu LED
Lemari es Anda dilengkapi
\ dengan lampu LED.

Penghilang Bau
yang Segar

Twist & Serve ice

Lihat bagian “Menggunakan

Lemari es Anda” untuk detail tentang
melepas, memindahkan, dan
menggunakan fitur ini.

Lampu LED
Lemari es Anda dilengkapi dengan
lampu LED.

Laci pendingin

Gunakan laci pendingin untuk menyimpan
makanan seperti makanan kecil, daging
mentah atau matang, dan keju, atau
sebagai laci tambahan. Laci ini

dapat mencegah makanan dengan

bau yang sangat menyengat memengaruhi
seluruh isi lemari es. Untuk melepas
pendingin, laci, tarik, lalu angkat ke atas
dan tarik lagi.

Pendinginan sisi

Rak Tarik

Penghilang Bau yang Segar
Laci

Gunakan laci untuk menyimpan
sayuran, buah, atau benda-benda kecil.

Pembagi laci
Gunakan pembagi laci untuk mengatur
serta memisahkan buah dan sayuran.
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Ruangan Susu
Ruangan ini dapat digunakan
untuk menyimpan susu.

Ruangan penyimpanan

yang dapat dikunci

Ruangan ini dapat

digunakan untuk menyimpan susu
dan juga dapat dikunci untuk
menyimpan barang seperti kosmetik
dan obat-obatan. Untuk
mengoperasikan kunci, putar tombol
yang terletak di bagian depan laci.

Nampan Telur

Dua nampan telur yang dapat

dilepas disediakan untuk
Laci pintu yang dapat dilipat
|_——ke samping
Geser laci untuk memenuhi berbagai
kebutuhan penyimpanan. Untuk
melepasnya, angkat dan miringkan.
Untuk mengganti, miringkan bagian

atas tekan sampai terkunci
pada tempatnya.

[T~ Kilp kantong

Gunakan kilp untuk menggantung
kantung obat, dll.

\Lam penyimpanan pintu
Laci pintu dapat dilepas dengan
mengangkatnya ke atas pegangan
dudukan. Untuk mengganti, tekan
di bagian atas pegangan dudukan
untuk mengunci di tempatnya.

~~— Laci penyimpanan botol

Rak kaca SpillSafe™

Rak kaca meningkatkan visibilitas dan mengisolasi
kebocoran, sehingga mencegah tumpahan
menetes ke bawah rak.

Dari panel ini, Anda dapat mengontrol

Dari panel ini, Anda dapat mengontrol
suhu ruangan lemari es dan freezer
serta mengatur fungsi peningkat atau
mengatur ulang alarm pintu.

Untuk informasi lebih lanjut tentang cara
menggunakan fitur ini, lihat bagian
“Tentang Antarmuka Pengguna”.

Gunakan laci botol untuk
penyimpanan botol yang tinggi.
Laci botol dapat dilepas dengan
mengangkatnya di atas pegangan
dudukan. Untuk mengganti, tekan
pegangan dudukan untuk mengunci
di tempatnya.

Fitur dapat bervariasi tergantung model. Tidak semua model akan memiliki fitur seperti tercantum.

FITUR 5


SaetaWan
Text Box
ETE4600AA

SaetaWan
Stamp


FITUR LEMARI ES TOP MOUNT ETE5720AA

Ruang Penyimpanan

Pembuat Es

Lihat bagian “Menggunakan
Lemari Es” untuk detail
tentang menggunakan

Penghilang Bau yang Segar
Lampu LED

Lemari es Anda dilengkapi
dengan lampu LED.

Tangki Air

Laci pendingin

Gunakan laci pendingin untuk menyimpan
makanan seperti makanan kecil, daging
mentah atau matang, dan keju, atau sebagai
laci tambahan. Laci ini dapat mencegah
makanan dengan bau yang sangat
menyengat memengaruhi seluruh isi

lemari es. Untuk melepas pendingin, laci,
tarik, lalu angkat ke atas dan tarik lagi.

Pendinginan sisi
Rak Tarik
Penghilang Bau yang Segar

Laci
Gunakan laci untuk menyimpan
sayuran, buah, atau benda-benda kecil.

Pembagi laci
Gunakan pembagi laci untuk mengatur
serta memisahkan buah dan sayuran.
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6 FITUR

Lampu LED

Lemari es Anda dilengkapi

dengan lampu LED.

,———nRuangan Susu

Ruangan ini dapat digunakan

untuk menyimpan susu.

Ruangan penyimpanan
yang dapat dikunci
Ruangan ini dapatdigunakan untuk

menyimpan susu dan juga dapat

dikunci untuk menyimpan barang
seperti kosmetik dan obat-obatan.

Untuk mengoperasikan kunci, putar

tombol yang terletak di bagian
depan laci.

Nampan Telur.
Dua nampan telur yang dapat

A dilepas disediakan untuk
kenyamanan Anda

Laci pintu yang dapat dilipat

ke samping

Geser laci untuk memenuhi berbagai
kebutuhan penyimpanan. Untuk
melepasnya, angkat dan miringkan.
Untuk mengganti, miringkan bagian
atas tekan sampai terkunci

pada tempatnya.

) M Kilp kantong.

Gunakan kilp untuk menggantung
kantung obat, dIl.

— Laci penyimpanan pintu
Laci pintu dapat dilepas dengan

ya ke atas pegangan

‘ dudukan. Untuk mengganti, tekan
di bagian atas pegangan dudukan

untuk mengunci di tempatnya.

7
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Rak kaca SpillSafe™

Rak kaca meningkatkan visibilitas dan
mengisolasi kebocoran, sehingga mencegah
tumpahan menetes ke bawah rak.

Panel kontrol Lemari Es/Freezer

Dari panel ini, Anda dapat mengontrol
suhu ruangan lemari es dan freezer

serta mengatur fungsi

peningkat atau mengatur ulang alarm pintu.

Untuk informasi lebih lanjut tentang cara
menggunakan fitur ini, lihat bagian
“Tentang Antarmuka Pengguna”.

\._ Laci penyimpanan botol

Gunakan laci botol untuk penyimpanan
botol yang tinggi. Laci botol dapat
dilepas dengan mengangkatnya

di atas pegangan dudukan. Untuk
mengganti, tekan pegangan dudukan
untuk mengunci di tempatnya.

Fitur dapat bervariasi tergantung model. Tidak semua model akan memiliki fitur seperti tercantum.


SaetaWan
Text Box
ETE5720AA

SaetaWan
Stamp


FITUR LEMARI ES BOTTOM MOUNT EBE4500AA

Lampu LED
Lemari es Anda dilengkapi
dengan lampu LED.

Penghilang Bau yang Segar =——

Rak Tarik —

Pembagi laCi ——}

Gunakan pembagi laci untuk
mengatur serta memisahkan buah
dan sayuran.

Laci

Gunakan laci untuk

menyimpan sayuran, buah, atau
benda-benda kecil.

Twist & Serve ice

Lihat bagian “Menggunakan

Lemari es Anda” untuk detail

tentang melepas, memindahkan, dan
menggunakan fitur ini.

Laci penyimpanan freezer

Lihat bagian “Menggunakan
Lemari Es Anda” untuk detail
tentang melepas, dan
menggunakan fitur ini.
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Ruangan Susu
Ruangan ini dapat digunakan
untuk menyimpan susu.

Ruangan penyimpanan
/ yang dapat dikunci

Ruangan ini dapat digunakan untuk
menyimpan susu dan juga dapat
dikunci untuk menyimpan barang seperti
kosmetik dan obat-obatan. Untuk
mengoperasikan kunci, putar tombol
yang terletak di bagian depan laci.

Nampan Telur.

Dua nampan telur yang dapat dilepas
disediakan untuk kenyamanan Anda

Laci pintu yang dapat

dilipat ke samping

Geser laci untuk memenuhi berbagai
kebutuhan penyimpanan. Untuk melepasnya,
angkat dan miringkan. Untuk mengganti,
miringkan bagian atas tekan sampai

terkunci pada tempatnya.

Kilp kantong
Gunakan kilp untuk menggantung
kantung obat, dIl.

Laci penyimpanan plntu
Laci pintu dapat dilepas dengan
mengangkatnya ke atas pegangan
dudukan. Untuk mengganti, tekan
di bagian atas pegangan dudukan
untuk mengunci di tempatnya.

Laci penyimpanan botol

Gunakan laci botol untuk penyimpanan
botol yang tinggi. Laci botol dapat dilepas
dengan mengangkatnya di atas pegangan
dudukan. Untuk mengganti, tekan pegangan
dudukan untuk mengunci di tempatnya.

}
Rak kaca SpillSafe™

Rak kaca meningkatkan visibilitas dan
mengisolasi kebocoran, sehingga mencegah
tumpahan menetes ke bawah rak.

Panel kontrol Lemari Es/FreezerPanel kontrol Lemari Es/Freezer

Dari panel ini, Anda dapat mengontrol

suhu ruangan lemari es dan freezer

serta mengatur fungsi

peningkat atau mengatur ulang alarm pintu.

Untuk informasi lebih lanjut tentang cara
menggunakan fitur ini, lihat bagian
“Tentang Antarmuka Pengguna”.

Fitur dapat bervariasi tergantung model. Tidak semua model akan memiliki fitur seperti tercantum.

FITUR 7


SaetaWan
Text Box
 EBE4500AA

SaetaWan
Stamp


FITUR LEMARI ES BOTTOM MOUNT EBES5300AA

Lampu LED

Ruangan Susu
Ruangan ini dapat digunakan
untuk menyimpan susu.

Ruangan penyimpanan
yang dapat dikunci
Ruangan ini dapat digunakan untuk

. " . \ 7 menyimpan susu dan juga dapat dikunci
Lemari dZiA;:TaﬂleS?_?gl \ /l untuk menyimpan barang seperti kosmetik
9 P . \ / dan obat-obatan. Untuk mengoperasikan
" G R kunci, putar tombol yang terletak di
Penghilang Bau yang Segar — — “ W " bagianpdepan laci. yan
Laci pendingin & || Nampan Telur.
Gunakan laci pendingin untuk menyimpan H I P e | Dua nampan telur yang dapat dilepas
makanan seperti makanan kecil, daging disediakan untuk kenyamanan Anda
mentah atau matang, dan keju, atau
sebagai laci tambahan. Laci ini dapat
mencegah makanan dengan bau yang Laci pi d dili
sangat menyengat memengaruhi seluruh i N \ | | Laci pintu yang dapat dilipat
isi lemari es. Untuk melepas pendingin, e\ 1 ‘ H < \ H ke samping
laci, tarik, lalu angkat ke atas / \ \‘ Geser laci untuk memenuhi berbagai
dan tarik lagi. Y/ kebutuhan penyimpanan. Untuk melepasnya,
[ \ 1 ] angkat dan miringkan. Untuk mengganti,
Rak Tarik J \ miringkan bagian atas tekan sampai
terkunci pada tempatnya.
Pembagi laci —! 1 ‘ ™
L ki
Gunakan pembagi laci untuk mengatur \ | N\ | Ellp l':an:Png .
serta memisahkan buah dan sayuran. H LN \ ‘ b un'a an blp “('j""‘u menggantung
N N antung obat, dIl.
AN AN
) N—

Laci
Gunakan laci untuk menyimpan
sayuran, buah, atau benda-benda kecil.

Twist & Serve ice

Lihat bagian “Menggunakan

Lemari es Anda” untuk detail tentang
melepas, memindahkan, dan
menggunakan fitur ini.

Laci penyimpanan freezer
Lihat bagian “Menggunakan

Lemari Es Anda” untuk detail
tentang melepas, dan menggunakan
fitur ini.
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Rak kaca SpillSafe™
Rak kaca meningkatkan visibilitas dan
mengisolasi kebocoran, sehingga mencegah
tumpahan menetes ke bawah rak.

Panel kontrol Lemari Es/Freezer

Dari panel ini, Anda dapat mengontrol
suhu ruangan lemari es dan freezer
serta mengatur fungsi peningkat atau
mengatur ulang alarm pintu.

Untuk informasi lebih lanjut tentang cara
menggunakan fitur ini, lihat bagian
“Tentang Antarmuka Pengguna”.

Laci penyimpanan pintu

Laci pintu dapat dilepas dengan
mengangkatnya ke atas pegangan dudukan.
Untuk mengganti, tekan di bagian atas
pegangan dudukan untuk mengunci

di tempatnya.

Laci penyimpanan botol

Gunakan laci botol untuk penyimpanan
botol yang tinggi. Laci botol dapat dilepas
dengan mengangkatnya di atas pegangan
dudukan. Untuk mengganti, tekan
pegangan dudukan untuk mengunci

di tempatnya.

Fitur dapat bervariasi tergantung model. Tidak semua model akan memiliki fitur seperti tercantum.


SaetaWan
Text Box
EBE5300AA


FITUR LEMARI ES FRENCH DOOR DENGAN ES & AIR MINUM

EHE5220AA

Lampu LED
Lemari es Anda dilengkapi
dengan lampu LED.

Ruangan Susu
Ruangan ini dapat digunakan
untuk menyimpan susu.

Laci pendingin

Gunakan laci pendingin untuk
menyimpan makanan seperti makanan
kecil, daging mentah atau matang,
dan keju, atau sebagai laci tambahan.
Laci ini dapat mencegah makanan
dengan bau yang sangat
menyengatmemengaruhi seluruh isi
lemari es. Untuk melepas pendingin,
laci, tarik, lalu angkat ke atas

dan tarik lagi.

Rak Tarik =

Tangki Air

Pembagi laci
Gunakan pembagi laci untuk mengatur
serta memisahkan buah dan sayuran.

Laci
Gunakan laci untuk menyimpan
sayuran, buah, atau benda-benda kecil.

Pembuat es otomatis

Lihat bagian “Menggunakan Lemari
Es Anda” untuk detail menggunakan
fitur ini.

Laci penyimpanan freezer

Lihat bagian “Menggunakan Lemari

Es Anda” untuk detail tentang melepas,
dan menggunakan fitur ini.
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Penghilang Bau yang Segar

Ruangan penyimpanan
yang dapat dikunci

/ Ruangan ini dapat digunakan untuk
/ menyimpan susu dan juga dapat dikunci

| —

- untuk menyimpan barang seperti kosmetik
7 dan obat-obatan. Untuk mengoperasikan
kunci, putar tombol yang terletak di
bagian depan laci.

VA

Nampan Telur.
Dua nampan telur yang dapat dilepas
disediakan untuk kenyamanan Anda

Laci penyimpanan pintu

Laci pintu dapat dilepas dengan

% A
™~ Kilp kantong
\ Gunakan laci untuk menyimpan
[Ca AN I] sayuran, buah, atau benda-benda kecil.

\ mengangkatnya ke atas pegangan
(. dudukan. Untuk mengganti, tekan di
< B\ bagian atas pegangan dudukan untuk

- mengunci di tempatnya.

e Laci penyimpanan botol
e Gunakan laci botol untuk penyimpanan

e botol yang tinggi. Laci botol dapat dilepas
dengan mengangkatnya di atas pegangan

dudukan

Rak kaca SpillSafe™

Rak kaca meningkatkan visibilitas dan

k9 B mengisolasi kebocoran, sehingga

mencegah tumpahan menetes ke bawah rak.

Panel kontrol Lemari Es/Freezer

Dari panel ini, Anda dapat mengontrol
suhu ruangan lemari es dan freezer
serta mengatur fungsi peningkat atau
mengatur ulang alarm pintu.

Untuk informasi lebih lanjut tentang cara
menggunakan fitur ini, lihat bagian
“Tentang Antarmuka Pengguna”.

Fitur dapat bervariasi tergantung model. Tidak semua model akan memiliki fitur seperti tercantum.

FITUR 9


SaetaWan
Text Box
EHE5220AA


MEMASANG LEMARI ES BARU ANDA

Membuka kemasan

\” LINGKUNGAN

Sebagian besar bahan kemasan dapat didaur ulang. Mohon
buang bahan-bahan tersebut melalui depot pendaurulangan
di tempat Anda atau dengan menempatkannya pada wadah
pengumpulan yang sesuai.

Penting — periksa apakah ada kerusakan atau tanda. Jika
Anda mendapati lemari es rusak atau ditandai, Andaharus
melaporkannya dalam waktu 7 hari jika ingin mengklaim
kerusakan/tanda dengan garansi dari produsen. Hal ini tidak
memengaruhi hak Anda berdasarkan undang-undang.

Bersihkan lemari es Anda secara menyeluruh dengan
mengikuti petunjuk pada bagian "Pembersihan" dan seka
debu yang tertimbun saat pengiriman.

Menempatkan lemari es

A

Sistem aerosol otomatis (seperti pengendali serangga) tidak
boleh ditempatkan berdekatan dengan produk ini karena
semprotannya dapat menyebabkan kerusakan jangka
panjang pada plastik luar lemari es ini.

Jangan tempatkan lemari es di lokasi yang terlalu dingin atau
tidak terlindungi, misalnya di garasi atau beranda. Suhu
lingkungan harus di atas 10°C.

Tempatkan lemari es di tempat yang kering untuk
menghindari area dengan kelembapan yang tinggi.

Pastikan lemari es ditempatkan pada permukaan yang rata.

Ventilasi yang cukup di sekitar lemari es Anda

Diagram di bawah ini menunjukkan ruang udara yang
disarankan agar terdapat ventilasi di lemari es Anda.

[¢—airspace
CABINET
T —

Jika Anda memiliki lemari di atas lemari es dengan celah
belakang berukuran kurang dari 100 mm (Y), jarak ruang
yang disarankan di bagian atas lemari es bertambah dari
50mm menjadi minimum 90mm (X).

Saat diposisikan di pojokan, ruang berukuran setidaknya
350mm (300mm untuk model multi-pintu) di sisi engsel akan
memungkinkan pintu dapat cukup dibuka agar dapat
melepas laci dan rak.

CATATAN: Pintu didesain tidak sama rata dengan lemari
(tidak sejajar). Jarak ruang yang ditunjukkan di atas adalah
jarak ruang minimum yang disarankan.

Jarak ruang di belakang tidak boleh lebih dari 75mm.

10 PEMASANGAN

Memasang lemari es Anda

1. Gelindingkan lemari es ke tempatnya. Roda didesain
untuk maju atau mundur saja. Roda ini bukan kastor.
Memindahkan lemari es menyamping dapat merusak
lantai Anda dan roda. Sebelum memindahkan lemari es,
pastikan mur penyesuai ketinggian dan kaki
kemantapan diputar dengan benar di lantai.

2. Putar mur penyesuai ketinggian yang besar di bawah
engsel pintu hingga lemari es miring 10mm ke belakang
(lihat diagram).

—_— ’ —10-15mm
Mur penyesuai
ketinggian Fixed rear rollers
yang besar
diputar.

3. Putar mur penyesuai ketinggian yang besar pada sisi
pegangan hingga lemari es sama tinggi dan stabil. Jika
Anda kesulitan memutar mur atau kaki penyesuai
ketinggian, minta seseorang untuk memiringkan lemari
es ke belakang agar terdapat akses yang lebih baik
untuk Anda. kaki kemantapan diputar

4. Periksa kesejajaran lemari es dengan lemari di
sekitarnya untuk melihat apakah sama tinggi. Anda
dapat menyesuaikan tingkat kerataannya seperti yang
dijelaskan di langkah 2 dan 3.

sejajar dengan

lemari ~ I

yaitu celah rata « bagian atas lemari es

sama tinggi yaitu Horizontal

sesuaikan kaki depan jika
lantai tidak sama rata
misalnya putar kaki ini

ke bawah atau ke atas




MEMASANG LEMARI ES BARU ANDA

5. Jika lemari es Anda bergoyang dari ujung ke ujung, itu
berarti lantai Anda tidak rata. Temukan secarik plastik atau
papan karton, dan kemas dengan kuat di bawah roda.

6. Sekarang Anda mungkin perlu menyempurnakan
pemasangan dengan mengulangi langkah 3, 4, dan 5.

7. Jika lemari es sudah dalam posisi akhirnya, lemari es perlu
distabilkan. Putar kaki kemantapan di bawah engsel pintu
ke lantai hingga kaki bersentuhan dengan lantai. Angkat
bagian depan lemari es untuk meletakkan kaki
kemantapan, lalu putar setengah putaran lagi untuk
memastikan kaki bersentuhan dengan lantai. Putar kembali
mur penyesuai ketinggian yang besar untuk memastikan
semua beban sekarang tertumpu pada kaki kemantapan
bagian depan.

8. Ulangi langkah 7 untuk kaki kemantapan pada sisi
pegangan. Kapan pun Anda harus memindahkan lemari es,
pastikan untuk kembali memutar kaki agar lemari es dapat
bergelinding dengan bebas dan pastikan untuk
menyetelnya kembali saat dipasang ulang. Mur penyesuai
ketinggian yang besar diputar. kaki kemantapan diputar ke
bawah

Mur penyesuai
ketinggian yang besar
diputar.

kaki kemantapan
diputar ke bawah

9. Colokkan lemari es Anda dengan lurus ke dalam titik
dayanya sendiri dan jangan gunakan adaptor ganda. Jika
Anda perlu menggelindingkan lemari es agar dapat
mencapai colokan, ingat untuk mengangkat kaki
kemantapan terlebih dahulu.

10. Sebelum menaruh makanan apa pun di lemari es Anda,
sebaiknya biarkan lemari es menyala selama 2 atau 3 jam
untuk memeriksa apakah lemari es berfungsi dengan
benar.

Memasang pegangan

Pegangan diberikan dalam keadaan dikemas di dalam lemari
es dan harus dipasang.

Lihat petunjuk yang diberikan dalam kemasan. Selamat! Anda
telah berhasil memasang lemari es baru Anda.

MENGGUNAKAN LEMARI ES ANDA

Lemari es bekerja dengan memindahkan panas dari makanan
di dalam ke udara di luar. Pengoperasian ini membuat bagian
belakang dan samping lemari es terasa hangat atau bahkan
panas, terutama saat mulai dinyalakan dan saat cuaca
hangat — ini hal yang normal.

Hindari menaruh makanan pada ventilasi udara di lemari es
karena dapat memengaruhi efisiensi sirkulasi. Jika pintu
sering terbuka, Terkadang akan terjadi sedikit pembekuan di
interior freezer.

Ini hal yang normal dan akan bersih setelah beberapa hari.
Jika pintu freezer tidak sengaja terus terbuka, embun tebal
akan melapisi bagian dalam dinding dan harus dibersihkan.

Lemari es baru Anda menggunakan kompresor berkecepatan
tinggi, beserta komponen hemat energi, yang mungkin
mengeluarkan bunyi yang tidak biasa dan lebih jelas
terdengar di malam hari dan di saat-saat yang lebih sunyi.
Bunyi ini menunjukkan bahwa lemari es Anda berfungsi
dengan semestinya. Bunyi ini meliputi:

« Suara kompresor yang bekerja;

« Suara gerakan udara dari mesin kipas kecil;

« Suara gemericik, yang mirip dengan air mendidih;

« Suara letupan, terdengar selama pencairan otomatis; dan
« Suara klik, sebelum kompresor mulai menyala.

Detail lebih lanjut dapat ditemukan di Panduan Penyelesaian
Masalah.

MENGGUNAKAN LEMARI ES ANDA

® PENTING

Untuk lemari es top mount (yaitu freezer ada di bagian atas
kompartemen makanan).

« Jangan taruh makanan di depan rangka pada lantai freezer
karena akan membuat pintu freezer terus terbuka.

= Rangka

e

Untuk lemari es bottom mount (yaitu freezer ada di bawah
kompartemen makanan segar):

« Pastikan semua laci freezer dan rak didorong kembali
sepenuhnya agar pintu tidak terbuka.

MENGGUNAKAN LEMARI ES ANDA

"



MELEPAS FITUR

Laci Sayur (Crisper Bin)

Pelepasan (Laci Sayur standar):

1. Kosongkan makanan dari laci. Pada beberapa model, wadah
penyimpanan botol perlu dilepas.

2. Lepas laci sayur dengan menariknya ke depan, lalu ke atas
dan ke depan lagi.

3. Untuk model top mount, lepas rak laci dengan mengangkat
pengait di sebelah kiri dan kanan bawah rak dan menarik rak
ke depan.

Rak kaca SpillSafe™

Untuk melepas rak, tarik rak
ke depan secara perlahan
hingga rak muncul dari
pemandu rak. Untuk
memasang kembali rak,
pastikan tidak ada sesuatu di
bagian belakang yang dapat
menghalanginya bergerak.
Dorong rak perlahan ke dalam
kabinet dan kembalikan ke
posisi semula.

Rak freezer

Lepas rak freezer dengan
mengangkat pengait di
sebelah kanan dan kiri bawah
rak agar dapat melepas rak,
lalu tarik rak ke arah Anda.

Laci yang dilengkapi slide teleskopik

Untuk melepas laci untuk dibersihkan.

1. Kosongkan makanan dari laci.

2. Lepas laci dengan menariknya ke depan dan mengangkat
bagian depannya untuk melepasnya dari slide. Jika Anda

sudah melepas laci, pastikan slide didorong kembali agar
tertutup rapat.

A PERINGATAN

Jangan tutup pintu saat slide teleskopik dipanjangkan. Ini dapat
merusak slide dan/atau lemari es atau menyebabkan slide
menjadi terlepas dari lemari es. Untuk memasang kembali laci:
1. Pastikan slide teleskopik didorong semua.

2. Geser laci ke tempatnya melalui slide dan dorong wadah
hingga berhenti.

3 Tempatkan laci pada posisinya

12 MELEPAS FITUR

Wadah freezer bawah

Untuk melepas wadah, tarik laci hingga terbuka
sepenuhnya, lalu angkat wadah keluar dari bagian
depan wadah. Saat memasang kembali sisipkan bagian
belakang wadah terlebih dahulu, lalu turunkan sesuai
posisinya.

Saat memasang kembali wadah setelah dibersihkan,
sebaiknya pasang wadah yang lebih rendah terlebih
dahulu.

A PERHATIAN

Jangan tutup pintu saat slide teleskopik diulur. Ini dapat
merusak slide dan/atau lemari es atau menyebabkan slide
menjadi terlepas dari lemari es.

Pembuat es batu Twist & Serve ice

Memasang dispenser balik & sajikan di sisi lain
freezer.

CATATAN: ini hanya dapat dilakukan untuk model Top mount.

E———
1. Lepas wadah es dan /

baki es batu. Jika
rakitan baki es beku
saat diangkat, cukup
remas baki dan rak
secara
bersamaanuntuk
menghancurkan
esnya.

2. Sebelum melepas laluan es, ingatlah untuk melepasnya
dari rak kaca karena dapat merusak rakitan.

3. Lepas alas luncur tengah dengan melepasnya di bagian
depan rak dan melepasnya dari belakang.

’

\

PINTR

Sisipkan ke dalam celah di Lalu pasang di bagian depan rak
bagian belakang rak

4. Pasang kembali alas luncur ke bagian belakang rak di
sebelah kanan, lalu pasang bagian depannya.

5. Pasang laluan dengan menggesernya ke alas luncur
hingga bagian depan jika laluan terpasang pada rak.

6. Pasang kembali baki es dan wadah es.



Rak tarik
Untuk melepas rak

1. Ulurkan baki
sepenuhnya keluar

N

. Angkat baki ke atas
secara perlahan, lalu
tarik ke depan untuk
melepas baki dari
bingkainya

Untuk melepas bingkai,

N

. Dorong penarik
belakang secara
perlahan ke dalam
di kedua sisi bingkai,
tarik bingkai ke arah
Anda untuk
melepasnya.

A PERINGATAN

Isi baki es batu dengan air minum saja.

PERHATIAN
Lampu LED
Lemari es ini dilengkapi dengan lampu LED tahan lama.

Seandainya lampu LED mati, maka lampu LED harus diservis
oleh produsen.

Lihat halaman garansi untuk informasi kontak

Pembuat Es Otomatis (EHE5220AA, ETE5720AA)
Fungsi pembuat es otomatis memompa air dari tangki air yang
berada di lemari es dan mengeluarkannya ke

pembuat es otomatis di freezer.

Lalu es akan jatuh ke wadah es yang ada di bawah pembuat es.
Jika tangki air kosong, pembuat es akan mati secara otomatis
setelah 3 kali memompa air dari tangki tersebut. Indikator
pembuat es pada antarmuka pengguna menunjukkan status
operasional pembuat es (Lihat petunjuk kontrol).

Pengisian ulang Tangki Air

Langkah 1. Tarik tangki langsung
keluar dari bingkai kerangka
tangki.

Langkah 2 Tuang air minum
melalui tutup di bagian atas tangki
air.

Langkah 3. Dorong tangki
langsung ke dalam bingkai
kerangka tangki. Agar tidak ada
kebocoran, pastikan mulut tangki
sepenuhnya masuk ke soket
kerangka.

Langkah 4. Pastikan pembuat es
MENYALA (lihat petunjuk
kontrol).

A PERHATIAN

Jangan isi tangki air dengan apa pun selain air bersih
(Disaring atau air mineral).

Minuman ringan, jus, teh, atau air panas dsb, dapat merusak
pembuat es otomatis Anda.

Tangki air dapat menahan suhu air maksimum 60°C

@ Kiat dan Informasi yang Bermanfaat

Lepas dan bersihkan wadah es dan tangki air sebulan sekali,
dengan membuang es dan air yang tidak digunakan. Ini akan
memastikan kesegaran es dan kelancaran pengoperasian
pembuat es Anda.

Pastikan lemari es Anda rata agar es batu sama rata.

PENGATUR SUHU

Jika ingin mengubah suhu, ikuti petunjuk di bagian tentang
antarmuka pengguna untuk model Anda. Pastikan Anda hanya
melakukan sedikit penyesuaian dan menunggu selama 24 jam
untuk melihat apakah sudah benar sesuai keinginan Anda.

@ PENTING

CATATAN: Saat Anda mengatur suhu, Anda mengatur suhu
rata-rata untuk seluruh lemari es.

Memeriksa kelembutan es krim merupakan indikasi yang baik
apakah suhu freezer Anda sudah tepat, sementara memeriksa
suhu air yang disimpan dalam lemari es adalah cara yang baik
untuk memeriksa suhu kompartemen makanan.

Suhu di dalam setiap kompartemen dapat berbeda-beda,
tergantung banyaknya makanan yang Anda simpan dan di mana
Anda menaruhnya

Tinggi rendahnya suhu kamar juga dapat memengaruhi suhu
lemari es yang sebenarnya.

Penyesuaian suhu freezer top mount

1. Pilih pengatur freezer.

2. Geser pengatur ke kanan (seperti gambar di bawah).
3. Geser pengatur ke kiri (seperti gambar di bawah).

SARAN PENGATURAN SUHU FREEZER

Freezer Temp

Musim panas (>35°C)[m Diatur ke kurang dingin

lebih dingin 71—, kurang dingin

Freezer Temp

o mj

lebih dingin _———T———= kurang dingin

Freezer Temp

Musim dingin (<15°c]
" )@:] piturke febi dingin

lebih dingin ™ ———T——— kurang dingin

PENGATUR SUHU 13
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TENTANG ANTARMUKA PENGGUNA

Kontrol — Model ETB4602AA & ETB5702AA

NUTRIFRESH
INVERTER
Ikon nyala/mati
* B cepat dingin
[ ]
f cower
Ikon skala I
suhu I .
lemari es I
' LESS
coLp
O | Tombol nyala/mati
penyesuai/penambah suhu
TEMP
Boost
Hold 3sec
Ikon skala suhu lemari es *  Menunjukkan pengaturan suhu kompartemen lemari es.
Ikon Nyala/Mati Cepat Dingin «  Menunjukkan status fungsi Cepat Dingin Penyesuai suhu /

Tombol Nyala/Mati Penyesuai/ Pengatur suhu
Penambah Suhu « Sentuh tombol ‘Suhu’ untuk memunculkan pengatur. . .
« Sentuh tombol ‘Suhu’ untuk menurunkan suhu Temari es. Jika sudah mencapai
suhu terdingin, layar akan kembali ke pengaturan terhangat dengan tekanan
berikutnya.
Cegat Dingin . o
- Gunakan fungsi cepat dingin jika Anda menambahkan banyak makanan ke
kompartemen lemari es.

Tekan dan tahan tombol ‘Suhu’ selama 3 detik. Ikon Cepat Dingin akan
berkedip\ yang menunjukkan bahwa Cepat Dingin aktif.

Lemari es Anda akan berada pada suhu 2°C selama 90 menit, lalu kembali ke
modus normal secara otomatis.

Fungsi Cepat Dingin dapat dibatalkan kapan pun dengan menekan tombol
‘Temp’ lagi.

@ PENTING

Pengaturan default dari pabrik untuk lemari es ini adalah “Sedang”. Jika
ingin mengubah suhu, ingatlah untuk melakukansedikit penyesuaian saja
dan tunggu 24 jam untuk melihat apakah suhu sudah benar.

14 ANTARMUKA PENGGUNA
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Text Box
ETB4602AA & ETB5702AA


TENTANG ANTARMUKA PENGGUNA

Kontrol — Model ETE4600AA, EBE4500AA & EBE5300AA

( )
NUTRIFRESH
INVERTER
lkon
*— indikasi
B00ST lemari es
w o
Ikon skala
suhu . w ] »
lemari es I
w Jor
TEMP ——— Penyesuaian
Ikon nyala/mati
Naikkan — ]
|
10NE ———————— Tombol pilih
Kompartemen
. J

PENJELASAN PENGOPERASIAN / FUNGSI UTAMA

Ikon nyala/mati Naikkan

Tombol naikkan

Ikon skala suhu
Lemari Es/Freezer

Tombol penyesuai suhu

Ikon indikasi
Lemari Es/Freezer

Tombol pilih kompartemen

@ PENTING

+ Menunjukkan status fungsi Naikkan.

Gunakan fungsi Naikkan jika Anda menambahkan banyak makanan ke kompartemen freezer atau
lemari es.

° Tekan tombol ‘Naikkan'. Ikon Naikkan akan berkedip yang menunjukkan bahwa modus Naikkan aktif
dan kompresor akan terus berjalan dan lemari es akan diatur pada suhu 2°c.

*  Pada model top mount, lemari es dan freezer akan kembali ke modus normal setelah 90 menit.
. Pada model bottom mount, lemari es dan freezer akan kembali ke modus normal setelah 26 jam
*  Fungsi Naikkan dapat dibatalkan kapan pun dengan menekan lagi tombol.

N Menunjukkan pengaturan suhu kompartemen lemari es. pengaturan suhu kompartemen freezer.
. Sentuh tombol apa pun untuk memunculkan pengatur.
. Sentuh tombol “Temp’ untuk menurunkan suhu kompartemen yang dipilih.

. Jika sudah mencapai suhu terdingin, layar akan kembali ke pengaturan terhangat dengan tekanan
berikutnya.

. Menunjukkan zona yang dipilih.

. Tekan untuk memilih kompartemen yang diinginkan.

. Ikon indikasi lemari es/freezer akan menampilkan zona mana yang dipilih.

Pengaturan default dari pabrik untuk lemari es adalah “3°C” dan "-18°C” untuk freezer. Jika ingin mengubah suhu,
ingatlah untuk melakukan sedikit penyesuaian saja dan tunggu 24 jam untuk melihat apakah suhu sudah benar.

ANTARMUKA PENGGUNA
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TENTANG ANTARMUKA PENGGUNA

Kontrol — Model ETE5720AA & EHE5220AA

* 8

8 —
Boost
0
DISPLAY
LOCK
Hold 3sec

\

NUTRIFRESH

INVERTER
SELECT

t3>>

Fast Ice Hullday
&
MODES DRINKS
CHILL

—11

Icemaker 0ff o———

—12

G—

ICEMAKER
ON/OFF

J/

TOMBOL/ PENJELASAN FUNGSI UTAMA
IKON

Tombol Pemilih Kompertemen

2 Ikon Kunci

3 Ikon Kompartemen

4 lkon ECO

5 Layar Digital

6 Tombol Turunkan

7 Indikator modus (Naikkan, Es Cepat, Libur)
8 Tombol Kunci Layar

9 Tombol pilih modus

10 Dingin Tombol Minuman

1 Indikator status pembuat es
12 Tombol nyala/mati pembuat es
13 Nut bat/tét bd phan lam da

16 ANTARMUKA PENGGUNA

Memilih kompartemen yang dapat dikontrol.
Menunjukkan apakah antarmuka pengguna terkunci.
Menunjukkan kompartemen yang dapat dikontrol.

Menunjukkan apakah lemari es dioperasikan dengan modus
paling hemat daya.

Menunjukkan suhu kompartemen yang dipilih.

Menurunkan suhu kompartemen yang dipilih serta waktu
minuman dingin

Menunjukkan modus pengoperasian lemari es.

Memilih keadaan terkunci untuk antarmuka pengguna.

Memilih modus pengoperasian lemari es.
Memilih pengatur waktu minuman dingin.
Menunjukkan status pengoperasian.
Memilih pengoperasian pembuat es.

Chon van hanh b phan lam da.


SaetaWan
Text Box
ETE5720AA & EHE5220AA 


FUNGSI ANTARMUKA PENGGUNA

Kontrol — Model ETE5720AA & EHE5220AA

FUNGSI IKON PENGOPERASIAN

Mengatur suhu « Tekan tombol 1 hingga kompartemen yang diinginkan ditampilkan
E] pada ikon 3.
« Tekan tombol 6 atau 7 untuk menyesuaikan suhu naik atau turun
Modus naikkan
Meningkatkan tingkat kedinginan lemari es
selama 90 menit sebelum kembali ke modus

« Tekan tombol 10 hingga ikon naikkan menyala.
+ Modus naikkan dapat dibatalkan dengan menggunakan tombol 10.

pengaturan awal. Boost
Menurunkan suhu freezer hingga o» « Tekan tombol 10 hingga ikon es cepat menyala.
-23°C selama 26 jam sebelum kembali ke a0 « Modus es cepat dapat dibatalkan dengan menggunakan tombol 10.
modus pengaturan awal..

Fast lce
Modus libur « Tekan tombol 10 hingga ikon libur menyala.
Lemari es meminimalkan pencairan untuk f * Modus libur dapat dibatalkan dengan menggunakan tombol 10 atau
membuka pintu lemari es. menghemat X « Saat mode liburan dinonaktifkan, pengaturan suhu akan kembali ke
daya saat pintu tetap tertutup Hollday selama jangka pengaturan sebelumnya.
Kunci Layar * Untuk menyalakan/mematikan, tekan dan tahan tombol 9 selama 3
Menonaktifkan kontrol antarmuka pengguna. E detik,ikon kunci akan menyala saat diaktifkan.

« Untuk menyalakan, tekan tombol 11 dan waktu awal selama 20

Minuman Dingin menit akan muncul pada layar digital. Untuk menyesuaikan waktu,

Mengatur waktu antara 1 dan 30 menit [y %leakar;torgbolljs dan 7 ?i fri?ze;:‘ b
i i i i « Alarm akan berbunyi saat waktu habis.
sei)akgal pepg!nglat kapan minuman ditaruh « Tekan tombol 11 untuk mematikan selama atau setelah hitungan
untuk cepat dingin. mundur. Waktu yang diperlukan hingga dingin tergantung ukuran
botol Anda.
« Jangan tinggalkan botol di dalam freezer lebih lama dari
waktu yang diperlukan hingga dingin.
Es nyala/mati |cemaker OFf  * Untuk mengaktifkan/menonaktifkan, tekan tombol 13 untuk beralih ke

modus nyala/mati.
« Indikator 12 akan menyala jika pembuat es dinonaktifkan
+ Pembuat es akan mati secara otomatis setelah tangki air terdeteksi

Mengaktifkan/menonaktifkan pembuat es

kosong
INDIKATOR IKON PENGOPERASIAN
M_Od"fs EC‘,J, . . * lkon ECO muncul secara otomatis jika suhu lemari es diatur antara
Diaktifkan jika lemari es diatur ke + +3°C dan +7°C dan suhu freezer diatur antara -14°C dan -18°C
suhu pengoperasian hemat energi.

@ PENTING

Pengaturan default dari pabrik untuk lemari es adalah “3°C” dan “-18°C” untuk freezer. Jika ingin mengubah suhu,
ingatlah untuk melakukan sedikit penyesuaian saja dan tunggu 24 jam untuk melihat apakah suhu sudah benar.

ANTARMUKA PENGGUNA
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KODE KESALAHAN & ALARM

Alarm
IKON ALARM ARTINYA PENGOPERASIAN
Alarm Suhu Freezer * Untuk menonaktifkan alarm selama 12
2 v jam untuk model es & air,
[ | * Untuk menonaktifkan alarm selama 50 t "
h « tekan dan tahan Modus Pilih selama
= ’)&‘ ¥ menit, tekan tombol mana pun. 10 detik untuk non model es dan air,
[ Alarm akan berbunyi, ikon suhu tekan dan tahan tombol mana pun
& akan berkedip. selama 10 detik.
TEMP
20NE
Non Electronik
Layar
Alarm Pintu * Alarm akan berbunyi dan ikon akan
berkedip yang menunjukkan pintu.
Aktif jika pintu lemari s atau freezer mana yang terbuka (Model es & air)
dibiarkan terbuka selama lebih dari 2 menit. + Untuk mengheningkan alarm selama 8
menit sementara pintu terbuka, tekan
Alarm akan berbunyi dan ikon kompartemen tombol mana pun (ikon akan terus
ZONE yang terpengaruh akan berkedip serta berkedip hingga pintu tertutup).
suhu dan ikon akan memudar nyala dan mati.
Man Hinh Phi
Dién Twr

Kode kesalahan

Kode kesalahan ARTINYA... YANG HARUS DILAKUKAN...

Kesalahan Jika Anda melihat ikon ini ditampilkan Matikan lemari es di titik daya
Komunikasi (model layar elektronik) atau ikon suhu atas ~ selama 5 menit, lalu nyalakan
berkedip, itu artinya kontrol telah kehilangan ~ kembali.
kontak dengan papan kontrol utama. Dalam situasi yang sering terjadi, hal
0 Lemari es akan menggunakan pengaturan ini akan mengatur ulang layar yang
yang terakhir kali diketahui, semua fungsi akan membuat fungsi normal
tambahan tidak akan berfungsi. terus digunakan.

Jika kesalahan terjadi lagi, maka

Non Electronik N
lakukan servis.

Layar

ﬁi:ﬁ?\;;f;gggi‘f” e Jika Anda melihat ikon ini ditampilkan Lelutapbone

(model llayar elektronik) atau kombinasi
ikon suhu kedua dan keempat berkedip,
itu artinya kesalahan telah terdeteksi pada
sensor.

Lemari es akan beroperasi dengan siklus
default agar makanan tidak busuk.

Man Hinh Phi
DienTir

18 KODE KESALAHAN & ALARM



MEMBERSIHKAN LEMARI ES ANDA

A PENTING

SEBELUM MEMBERSIHKAN: Matikan lemari es di titik daya
dan cabut kabel agar Anda tidak kesetrum.

Pintu dan eksterior (putih dan perak):
Anda hanya boleh membersihkan pintu dengan air sabun
hangat-hangat kuku dan kain lembut.

Baja Antikarat:

Lemari es berbahan baja antikarat ini dibuat dari baja antikarat
yang tahan tanda. Baja antikarat ini memiliki lapisan pelindung
khusus yang canggih, sehingga memudahkan menghilangkan
tanda-tanda seperti sidik jari dan bintik air. Untuk menjaga
tampilannya, bersihkan secara teratur dengan air sabun
hangat-hangat kuku dan kain lembut.

A PERHATIAN

Jangan gunakan pembersih baja antikarat, bantalan yang
kasar, atau pembersih lainnya yang akan menggores
permukaannya. Kerusakan pada lemari es setelah dikirim
tidak ditanggung berdasarkan garansi Anda

Interior

Bersihkan bagian dalam lemari es Anda secara teratur dengan
kain lembut, sabun lembut tanpa pewangi, dan air hangat
kuku. Keringkan seluruh permukaan dan bagian-bagian yang
dapat dilepas secara merata dan hindari agar kontrol tidak
terkena air. Pasang kembali bagian-bagian yang dapat
dilepas, colokkan kabel daya dan nyalakan dayanya sebelum
memasukkan kembali makanan.

Rakitan Tangki Air

Bersihkan bagian dalam tangki air secara teratur dengan kain
lembut, sabun lembut tanpa pewangi, dan bilas dengan air
hangat-hangat kuku secara merata agar sisa sabun
benar-benar hilang.

Untuk melepas tutupnya, ikuti langkah-langkah berikut:
1. Copot 2 penjepit di bagian depan dan

2. putar tutup ke atas dan dari belakang penjepit.

3. Angkat tutup dari tangki

Perapat pintu

Jaga selalu kebersihan perapat pintu dengan mencucinya
dengan deterjen lembut dan air hangat, lalu keringkan secara
menyeluruh.

Makanan dan minuman yang lengket dapat menyebabkan
perapat menempel pada kabinetdan sobek jika Anda
membuka pintu.

A PERHATIAN

Jangan gunakan air panas, pelarut, pembersih dapur
komersial, pembersih aerosol, bahan poles logam, pembersih
tajam atau kasar,atau sabut gosok untuk membersihkan
lemari es Anda. Ada banyak produk pembersih yang tersedia
secara komersial dan deterjen yang mengandung pelarut yang
akan merusak lemari es Anda. Hanya gunakan kain lembut
dengan sabun lembut tanpa pewangi dan air hangat-hangat
kuku.

Untuk membersihkan laci atau wadah freezer dengan slide
pengulur teleskopik, cukup seka dengan kain basah dan air
sabun hangat. Jangan rendam penutup di dalam air karena
dapat memengaruhi pengoperasian slide.

Mematikan lemari es Anda

Jika Anda mematikan lemari es untuk waktu yang lama,
ikuti langkah-langkah berikut untuk mengurangi tumbuhnya
jamur:

1. Keluarkan semua makanan.

2. Lepas colokan daya dari titik daya.

3. Bersihkan dan keringkan Interiornya secara merata.

4. Pastikan semua pintu sedikit terbuka agar terdapat sirkulasi
udara.

MEMBERSIHKAN LEMARI ES ANDA
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PANDUAN PENYIMPANAN MAKANAN

DAGING Sosis dan Daging Cincang  1-2 Hari 2-3 Bulan Simpan daging dingin di bagian lemari
. . es karena di sana tempat yang
ggetg{(lgan Dagingdan  3-4 Hari 4-6 Bulan -
Daging Dingin 3-5 Hari 4-6 Bulan Plastik menyebabkan daging
mengeluarkan air jika disimpan di

lemari es lebih dari satu hari.

Makanan panggang membutuhkan

Makanan panggang 3-5 Hari 12 Bulan waktu hingga 48 jam hingga
mencair seluruhnya, pindahkan
makanan panggang beku ke lemari es
2 hari sebelum dikonsumsi.
UNGGAS Ayam 1-2 Hari 2 Bulan Jika Anda ragu dengan bau dan wama
X unggas sebaiknya buang saja.
Ayam Panggang 3-5 Hari 12 Bulan
Telur 6 Minggu Tidak Cocok Telur utuh tidak cocok untuk
dibekukan, telur yang sudah dikocok
sedikit dapat dibekukan selama empat
bulan.
SEAFOOD Ikan utuh dan fillet 2-3 Hari 2 Bulan Simpan dalam wadah kedap udara
Lobster dan kepiting 1-2 Hari 2 Bulan iz @
. Jangan bekukan udang dalam air
Udang 1-2 Hari 2 Bulan gargm karena hal ini akan
membuat dagingnya kering.
PRODUK SUSU Susu Sampai Tanggal Tidak Cocok Jika Anda ragu dengan bau dan
Kedaluwarsa warnanya sebaiknya buang saja.
Yoghurt 7-10Hari Khong Thich Hop Tergantung jenisnya, keju keras
Keju Keras 2 Minggu —2 Bulan 2 Bulan (Parut) Esgihan antara 2 minggu hingga 2
Keju Lunak 1-2 Minggu Tidak Cocok ’
Mentega 8 Minggu 12 Bulan
BUAH-BUAHAN  Setiap buah dan sayuran memiliki daya tahan 8-12 Bulan Simpan sayuran di dalam laci dan
& SAYUR- yang berbeda-beda. Beberapa di antaranya — . jauhkan dari ventilasi udara agar
SAYURAN tetap segar selama beberapa hari, misalnya aat membexukan - tigak membeku.

potong kecil-kecil

kacang-kacangan, yang lainnya dapat dan rendam

bertahan selama beberapa bulan, misalnya
bawang bombay. sebentar dalam Jangan cuci buah-buahan dan
air mendidih. sayur-sayuran sebelum
menyimpannya di dalam
lemari es karena hal ini dapat
membuatnya membusuk.

SISA MAKANAN  Makanan buatan 3-4 Hari 2-6 Bulan

Simpan dalam wadah rapat.
sendiri . W p

Bekukan daging dalam ukuran kecil
agar tidak banyak yang terbuang.

@ PENTING

Harap perhatikan, gunakan informasi ini sebagai panduan saja,
waktu penyimpanan yang sebenarnya berbeda-beda tergantung cara
Anda menggunakan lemari es, kondisi iklim, dan kesegaran makanan.
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PENYELESAIAN MASALAH

Lemari es tidak beroperasi pada suhu yang diinginkan

Pada lemari es/freezer modemn tanpa bunga es, udara dingin diedarkan ke sekitar berbagai kompartemen melalui ventilasi udara dengan
menggunakan kipas yang sangat efisien.

MASALAH YANG HARUS DILAKUKAN

Lemari es terlalu hangat Pastikan makanan dibiarkan dingin sebelum ditaruh di dalam lemari es.

Pastikan lemari es diatur sesuai petunjuk pada halaman 11.

Pastikan isi lemari es tidak menghalangi ventilasi pendingin.

Pastikan pintu tidak tertahan dan terbuka atau dibuka terlalu sering
Freezer terlalu hangat Sesuaikan suhu ke pengaturan yang lebih dingin.

Pastikan makanan dibiarkan dingin sebelum ditaruh di dalam freezer.

Pastikan lemari es diatur sesuai petunjuk pada halaman 11.

Pastikan isi lemari es tidak menghalangi ventilasi pendingin.

Pastikan pintu tidak tertahan dan terbuka atau dibuka terlalu sering
Makanan membeku di dalam lemari es Sesuaikan suhu ke pengaturan yang lebih hangat.

Pastikan buah-buahan dan sayur-sayuran disimpan dalam laci. Makanan yang
mengandung banyak air tidak boleh ditaruh di dekat ventilasi pendingin

Tidak dapat mengubah pengaturan suhu Lihat panduan fungsi di Mengontrol Lemari Es Anda.
Pastikan antarmuka pengguna menggunakan modus "bangun” sebelum mencoba
menyesuaikan pengaturan suhu.

Pengoperasian Laci

Kelembapan berlebih di dalam laci pastikan laci tidak terlalu penuh.

Kelembapan di dalam laci sayur Jika laci sayur menghalangi wadah pintu, lepas wadah pintu sebelum melepas
adalah hal yang normal. laci.

Laci sayur tidak dapat dilepas Posisikan kabinet agar pintu dapat terbuka sepenuhnya.

Makanan membeku di dalam laci Sesuaikan suhu ke pengaturan yang lebih hangat.

PENYELESAIAN MASALAH
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PENYELESAIAN MASALAH

Suara lemari es
Lemari es baru Anda mungkin mengeluarkan bunyi yang tidak dikeluarkan lemari es lama Anda. Karena bunyi ini adalah hal yang baru bagi Anda,
mungkin Anda akan khawatir dengan bunyi tersebut. Sebagian besar bunyi yang baru ini adalah hal yang normal. Permukaan keras, seperti lantai,

dinding, dan kabinet dapat membuat bunyi terdengar lebih kencang dari yang sebenarnya. Berikut menggambarkan bunyinya seperti apa dan
kemungkinan penyebabnya.

a\«"BB"

%
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Pengoperasian lemari es

MASALAH YANG HARUS DILAKUKAN

Lemari es tidak akan menyala

Adalah hal yang normal jika kipas freezer
tidak berfungsi saat siklus pencairan
otomatis, atau untuk sesaat setelah
lemari es dinyalakan.

Mesin kompresor nampaknya berjalan
terlalu lama

Pada suhu ruangan normal, perkirakan
ditaruh mesin Anda berjalan sekitar 40%
hingga 80% dari waktu tertentu. Dalam
kondisi yang lebih hangat, perkirakan
mesin berjalan lebih sering lagi.

Eksterior lemari es hangat atau panas jika
disentuh

Ini adalah hal yang normal karena lemari es
memindahkan panas dari dalam ke luar
melalui panel luar dan pembagi di antara
pintu.

Antarmuka pengguna tidak akan
merespons

Untuk memastikan pengaturan tidak
sengaja diubah, antarmuka pengguna
akan menggunakan modus tidur saat tidak
sedang digunakan. Tekan tombol mana
pun untuk membangunkan antarmuka
pengguna.

Bunyi Alarm

Timbunan bunga es

Lampu tidak menyala

Lampu LED didesain redup secara
otomatis jika pintu dibiarkan terbuka lebih
dari 5 menit dan matikan sepenuhnya jika
pintu terbuka lebih dari 7 menit. Menutup
pintu akan mengatur ulang pengatur
waktu.

Lampu LED juga didesain untuk menyala
secara berangsur-angsur.

Pastikan kabel tercolok ke stopkontak yang hidup dan stopkontak menyala.

Pastikan pemutus arus rumah tangga belum dinyalakan atau sekering
belum terputus.

Lemari es ini mungkin menggunakan modus cair, periksa lagi dalam 30 menit.
Pastikan pintu tidak tertahan terbuka

Periksa apakah makanan hangat dalam jumlah banyak belum di dalam lemari es.

Perhatikan bahwa lemari es akan berjalan lebih dari biasanya saat
menyesuaikan dengan perubahan pengaturan suhu.

Pastikan lemari es memiliki jarak luar yang disarankan di bagian “Memasang
lemari es baru Anda”.

Eksterior kabinet akan menjadi jauh lebih hangat saat cuaca hangat dan bahkan
mungkin terasa panas jika disentuh karena lemari es bekerja lebih keras.

Periksa apakah antarmuka pengguna menggunakan modus bangun, lihat
bagian “Tentang antarmuka pengguna”.

Periksa apakah antarmuka pengguna tidak terkunci, lihat bagian “Tentang
antarmuka pengguna”.

Jika antarmuka pengguna beku, matikan lemari es selama lima menit agar
memori jelas, lalu nyalakan kembali.

Periksa apakah antarmuka pengguna tidak menggunakan Modus Istirahat, lihat
petunjuk kontrol. (Model I&W saja).

Periksa apakah semua pintu sudah tertutup rapat.
Pastikan alarm suhu berlebih tidak aktif karena makanan panas ditaruh di freezer.
Periksa apakah pengatur waktu minuman telah berhenti, lihat petunjuk kontrol.

Periksa apakah peringatan Penggantian Penyaring aktif, lihat petunjuk kontrol.
(Model I&W saja).

Periksa apakah semua pintu sudah tertutup rapat.
Pastikan pintu tidak dibuka terlalu sering.

Pastikan ventilasi udara balik tidak terhalang kemasan.
Pastikan perapat bersih dan tidak tersumbat.

Interior mungkin perlu dibersihkan, lihat panduan pembersihan.

Pastikan makanan disimpan dengan benar, karena beberapa wadah dan
pembungkus makanan dapat mengeluarkan bau.

Periksa lemari es apakah ada makanan yang sudah lama atau tidak biasa.
Pastikan kabel tercolok ke stopkontak yang hidup dan stopkontak menyala.

Pastikan pemutus arus rumah tangga belum dinyalakan atau sekering belum
terputus.

Periksa apakah antarmuka pengguna tidak menggunakan Modus Istirahat, lihat
petunjuk kontrol.

Periksa bagian fitur lemari es untuk menentukan konfigurasi pencahayaan untuk
model lemari es Anda.

Periksa apakah pintu tertutup dengan benar

PENYELESAIAN MASALAH
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PENYELESAIAN MASALAH
Pengoperasian pintu

MASALAH YANG HARUS DILAKUKAN

Pintu freezer tiba-tiba terbuka. Ini adalah hal yang normal dan harus ditutup kembali. Ini terjadi jika pintu lemari es
ditutup terlalu cepat.

Jika pintu freezer tetap terbuka, itu menunjukkan lemari es perlu sedikit dimiringkan ke
belakang. Lihat bagian “Memasang lemari baru Anda”.

Menutup otomatis tidak berfungsi. Periksa apakah lemari es Anda memiliki engsel tutup otomatis karena tidak semua model
memilikinya.
Itu menunjukkan lemari es perlu sedikit dimiringkan ke belakang.
Lihat bagian “Memasang lemari es baru Anda”.

Pintu tidak tertutup rapat Pastikan tidak ada yang menghalangi pintu untuk tertutup, seperti
isi lemari es atau makanan/minuman yang ditaruh di dekat lemari es.

Pastikan laci/wadah freezer tertutup rapat. Paskan kembali jika perlu seperti yang
dimaksud pada bagian "Menggunakan lemari es Anda".

Pastikan lemari es diatur sesuai saran.

Pintu sulit dibuka dan ditutup Jika pintu sulit dibuk;; sesaat setelah Anda menutupnya, ini disebabkan karepa
penyama tekanan, pintu akan terbuka secara normal setelah beberapa menit.

Sistem pembuat es otomatis

MASALAH YANG HARUS DILAKUKAN

Pembuat es tidak menghasilkan es atau Pastikan Pembuat Es dinyalakan di antarmuka pengguna, lihat "Tentang
cukup es Antarmuka Pengguna” untuk lebih jelas.

Pastikan tangki air penuh dan berisi air bersih (jika cairan selain air bersih telah
digunakan, hubungi Layanan Pelanggan Electrolux).
Pastikan tangki air benar-benar dimasukkan ke dalam wadah pompa.

Pembuat es didesain untuk menghasilkan Jika kompartemen freezer terlalu hangat, lihat "freezer terlalu hangat", lalu baki es sekitar
tergantung kondisinya. tiap 3 jam, tunggu 24 jam agar freezer mencapai suhu yang sesuai.

Matikan lemari es di sumber listrik dan biarkan selama 2 menit, lalu nyalakan kembali
lemari es (ini akan mengatur ulang alat pembuat es). Periksa produksi es setelah 24
jam.

Periksa apakah tidak ada penghalang di bawah pembuat es, dan pastikan wadah es
terpasang dengan benar.

Bau dan rasa es tidak enak Tutup makanan untuk memastikan es tidak menyerap bau dari luar.

Interior lemari es atau wadah es mungkin perlu dibersihkan, lihat "Membersihkan
lemari es Anda”.

Buang es yang sudah rusak setiap bulan dan biarkan pembuat es menghasilkan es
yang segar.

Jika Anda tetap membutuhkan servis

Jika ada masalah, dan masalah tersebut tetap terjadi setelah Anda memeriksanya, hubungi
Pusat Servis terdekat yang disetujui Electrolux atau dealer tempat Anda membeli lemari es. Bersiaplah untuk menuliskan nomor model,
PNC 9 digit dan nomor seri 8 digit, yang tertera pada label di dalam kompartemen lemari es.
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Thailand

Call Center Tel: (+66 2) 725 9000
Electrolux Thailand Co., Ltd

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang, Bangkok 10320
Office Tel: (+66 2) 725 9100

Office Fax: (+66 2) 725 9299

Email: customercare@electrolux.co.th

Indonesia

CUSTOMER CARE CENTRE:

Plaza Kuningan Menara Utara 2nd Floor Suite 201

JI. H.R. Rasana Said Kaz C 11-14 Kuningan, Jakarta Selatan
Tel: (021) 522 7180 SMS 0812.8088.8863

Email: customercare@electrolux.co.id

Semi Toll Free: 0804 111 9999

Vietnam

Domestic Toll Free: 1800-58-88-99
Tel: (+84 8)3910 5465

Electrolux Vietnam Ltd

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai Street - Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City

Vietnam

Office Tel: (+84 8) 3910 5465
Office Fax: (+84 8) 3910 5470
Email: vncare@electrolux.co.vn

Share more of our thinking at electrolux.com.au

P/No: 811948428/A

©2015 Electrolux Home Products Pty Ltd ABN 51004 762 341
EIMAN_TFBF_SEA_APRIL 16

Malaysia
Domestic Toll Free: 1800-88-11-22
Electrolux Home Appliances Sdn. Bhd
7th Floor, Tower 2, Jaya 33, No. 3 Jalan Semangat, Seksyen
13, 4610 Petaling Jaya, Selangor
Office Tel: (+60 3) 7843 5999
Office Fax: (+60 3) 7955 5511
Customer Care Center: Lot C6, No. 28, Jalan 15/22, Taman
Perindustrian Tiong Nam, 40200 Shah Alam, Selangor.
Consumer Care Hotline: (+60 3) 5525 0800
Fax: (+60 3) 5524 2521

Philippines

Domestic Toll Free: 1-800-10-845-care 2273
Customer Care Hotline: (+63 2) 845 care 2273
Electrolux Phils Inc

25th Floor, Equitable Bank Tower 8751

Paseo De Roxas, Makati City

1226 Philippines

Office Tel: (+63 2) 845 4510

Office Fax: (+63 2) 845 4548

Email: wecare@electrolux.com

Singapore

CONSUMER CARE HOTLINE : (+65) 67273699
Electrolux S.E.A. Pte Ltd.

1 Fusionopolis Place, West Lobby #07-10 Galaxis,
Singapore 138522.

Office Fax: (+65) 67273611

Email : customer-care.sin@electrolux.com
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